


மனங்கவரும்‌ அன்பளிப்பு! 
கவர்ச்சிகரமான புதிய டப்பாவில்‌ 
பாரியின்‌ மிட்டாய்கள்‌ 


யாரீ கம்பெனியார்‌ அவர்களுடைய ருள்‌ 
வாயர்தி மீட்டாய்ககை நிப்பபொழமுது 
சவ்ச்ிகரமான புதிய டப்பாவில்‌ வழல்‌ 
கு்றுர்கள்‌, கண்ணூக்கிய வர்ணங்களு 
டனும்‌, அழடேய "சோபி கீருஷ்ணு" மிழ்‌ 
இரசதிதுடனும்‌ சகளிதமாகளச்‌ செவ்யப்‌ 
பட்ட இரத டப்பாவை அன்பளிப்பாக 
வழங்கிளுல்‌ அது எவர்‌ மனதையும்‌ 
கஙவ்ரும்‌ என்பது இண்ணம்‌॥ 









வாரிக்து. அரியா ஸ்ம 
அணியுங்கள்‌ 


யாரியிண்‌ அட்டாய்களளை 
ட்ப வாங்குங்கண்‌ ॥ 


ட்‌ 
[5 
பி ்‌ ப்‌ 
[| ௮ 
சர வட்டி ரிஈ டப 


சர. ௮ பாரீஸ்‌ கன்பெக்ஷனர லிமிடேட்‌, பதான்‌ 





ஈடன்‌ விவங்னா ட்க்லையங்கம்‌ ] 
மக்கதைகத ர க்‌  அனல்கண்சள்‌! | 

ஈவல செடி (சார்ட்‌ நுண் 
வெள்ளிவிழா வேண்டுகோள்‌ ர்‌ 

ஈகா சபையின்‌ கோரிக்கை 


ஈராஞ்ரிவிக்‌ காதலர்கள்‌ (அட்டைப்படம்‌ 
சத்தியாக்கிரகப்‌ போராட்டம்‌ ரஜினி 
ணை வீரு அ. எீநிவாசராகவன்‌ 
வட்ட மேலை பட 
தமிழ்த்‌ இருநாள்‌ கொண்டாறுவோம்‌ பகர கண்‌ 
மாலவல்லியின்‌ இயாகம்‌ ல்‌ ,ரா. கோபாலன்‌ 
மக்ழம்பூ மரைக்காயர்‌ செத்தார்‌ கூத்தன்‌ 
பாவர்‌ மலர்‌ 
குழந்தைகளுக்குப்‌ புரியும்‌ ராஜாஜி 
ஊமை ராஜா துரோணன்‌ 
ரகுபதி ராகவ ராஜா ஜீ 

வின்‌ காதலன்‌ ராஜம்‌ கிருஷ்ணன்‌ 
ன யப்‌ பேனா வீரர்‌ மகாநாடு ௮. சி. றா. 
அபவாதம்‌ ேங்கடலகஷிமி 
உடன்பிறஈதவர்‌ கள்‌ லால்குடி கிருஷ்ணமூர்‌ தஇ 
இசையும்‌ ஈடனமும்‌ வசுமதி ராமசாமி 
கடல கண்ட கனவு ஸ்ட்‌ டப 





“கல்ல "வில்‌ வெளியாகும்‌ கதைகளில்‌ உள்ளா பெயர்கள்‌ எல்லாம்‌ 
கற்யணைப்‌ செயெயரிகண்‌ [ அர டத்‌ கற்பணை யே. 


ரி. டப 
ஒரு ஜாடி விலை 1-]15-0 டும்‌ / 





உ௱ணுர கரி அலாதி ௦பயாகியுங்களி 





சிக்க பட்‌ நதர நாதா நாற. ந. ரு, 0 493, இிெற்ஹ்கரா 





அகா இரங்கு விடி சிர்கண் டண ஆனது அவண்‌ தய ணும்‌ பரிணது, 
ண்ண பாங்கு மாண ணிர்வேட வா, ணு க து ரி துணைணவாள 

கரிஷன்‌ ஜியா வாதி இனி, தி.க டண்‌ விளையாட இர ணொ. என்னன 
்‌ சிர்‌ ணுள்‌ இணை அர்னையமட இரண , பரிண்சும தா 
புதி கேட ண _ பிதா பூரி தியாக அண, சாணியாம்‌ ட்ப்க ண்ண ஸா ண்ணா 

சி பனை ஒருத ண ண காரிய 


ன தித்கான மண்ணே சுதி இத்கு சிொெண்டுன்‌ றேன்‌ அதிகரித்து ொொண்ரிய 
இருக்கிதுது 18/4௮ இருமி த௬்கண க த்பழிதிஸய எர] குண இரு 

ண்ட ண்ணார்ங்கிய சோரி எனிிவோய. எரிிய்ணை ட்‌ மினாளியாணிவார்‌ டிழிது இற்கு ணை ஆன 
தகன து கன்டம்‌ இணகா இண்‌ இறால்‌ இட ூயாபூபாய நிற்‌ துண்ட மில்ணி. 

இரண்டா௬ ள்‌ அம்காண து திட்டத்தின்‌ வள்ளிய இழி௫ில வ சிகணிண்‌ 

ச இிரிகர்ள நான னது. இல நக ன்சியின்‌ நியர்ருண களில்‌ சிய ௫.ல்‌.நா ந்ரு க ௮-்‌ 


இ கொணியர்இு அடர 


அணேசணியேட்‌ எயெணாட்‌ கம்பெனிஸ்‌ விப்டெட்‌, 


பணைட வாார்க்கெட கா கவ்பேணி ஆய இற்நிவா பினாகேட்‌ ஸியிடெட்‌., 





ப பர னன பத டட படட தடதட ட வடட அதட்ட அ பய்‌ வடட அட அதைத்‌ ன்‌ 
டி சிலர்‌ ந்‌. நக்‌ டன 





ுக்ககக்கக்ககக்க்க்கைக்க்க க அ்க்ககைக்க்க்க்க்க சக்ச்க்ககசக்க்கககைகைக்ககுகைககக ககக க்க ௧௬௯7 
மலர்‌ 18 தமிழ்த்திரு நாடு தன்னைப்‌ - பெற்ற .. துன்முவ்‌ யங்‌ 
இதழ்‌ 2ம்‌ தாயென்று கும்பிடடி பாப்பா - யாரதஇயார்‌ | தைமீ 1௨ 
ன அற்‌ அ அ இண்ட அடம்‌ | பரன்‌ [௮1 வாரி ர ர ர்‌ பர அரா னதி அ ஸ்‌ ன்‌ ௬. 


உச ஸ்க ௬ ௬௬ ௪ ண்ட ்‌ 
சண ன ஸி ஸா எனா வன அ ன ணி ணி ல ல்க வள்ள ல சே வின ச ௮ ௮௪௮ ௮ அ அமுக்கு கர 





பிர்ட்டில்‌ பிரதமர்‌ ஈடனுடைய நிலைமையைக்‌ குறித்து வருந்துகிறோம்‌. இப்‌ 
பொழுது அவர்‌ தம்முடைய பதவிய்னறுட்து விஉகியதற்குக்‌ காரணம்‌ அவருடைய 
தேக அசெளக்கியம்‌ என்று சொல்லப்படுகிறது ! 
எ௫ப்இன்மீது எதிர்பாராத விதமாகப்‌ போர்‌ தொடுத்து ஒரு பைத்தியக்காரத்‌ 
தனமான காரியம்‌ செய்தாரல்லவா 1? இது அவரது வியாதியின்‌ விளைவால்‌ ஏற்பட்‌ 
டதா 1 அவ்லவது மடமையின்‌ காரணத்தால்‌ வியாஇ ஏற்பட்டதா ? அல்லது அவரது 
தேகமும்‌ மூளையும்‌ ஒரே சமயத்தில்‌ ஈீர்கெட்டனவா என்பவை யொன்றும்‌ ஈமக்கு 
விளங்கவில்லை. ப 
எனினும்‌ ஈடனின்‌ ராதஜினாமாவுடன்‌ எகிப்து அறியாயம்‌ முடிந்து மங்களம்‌ 
பாடியாகிவிடும்‌ என்று நினைத்தோம்‌. அமெரிக்க ஜனாகுபஇயின 'இடீர்ப்‌ போக்கு * 
சமாதானத்தை விரும்பும்‌ உலக மக்களுக்குக்‌ கவலை தருவதாக இருக்கிறது. அமெரிக்க 
ஜஞத்பதி மத்திய கேர்இரத்துல்‌ ராணுவத்‌ துருப்புகளை அனுப்பி வைப்பதற்கு 
மரிக்க காங்கிரஸிடம்‌ அனுமதி கோருகிறார்‌. இது ஈடன்‌ செய்தது சரி என்று 
பிரிட்டிஷ்‌ மக்கள்‌ எண்‌ ணுவதற்கல்வவா இடம்‌ தருகிறது. ஆனலை இதே தவறைப்‌ 
பிரிட்டின்‌ பிரதமர்‌ ஈடன்‌ செய்தபோது, அமெரிக்க சர்க்கார்‌ கண்டித்தார்கள்‌; 
அநியாயம்‌ எனறுர்கள்‌. ஆனால்‌ இன்போ பிரிட்டிஷ்‌ மக்கள்‌, “நாங்கள்‌ செய்தது 
தவறானால்‌ இதை அமெரிக்க ஜனாதிபதி மட்டும்‌ எப்படிச்‌ செய்யலாம்‌ 1? எங்கள் பேரில்‌ 
அமெரிக்காவுக்குப்‌ ர 1 இது ஒரு சூழச்‌ யல்லவா 1" என்று எண்ணு 
கருர்கள்‌. ஏன்‌, மேதாவிகளும்கூட மேற்கூறிய விதத்தில்தான்‌ எண்ணுங்றுர்கள்‌, 
ஈடன்‌ எ௫ிப்துமீது போர்‌ தொருத்தபோது, அமெரிக்கா எடுத்துக்‌ கொண்ட 
நிலையை இந்தியாவில்‌ எல்வோரும்‌ குதூகலமாகப்‌ பாராட்டினார்கள்‌. அமெரிக்க 
சர்க்காரின்‌ தார்மிசு முறையை வியந்து பேசி மகிழ்ந்தார்கள்‌. இப்பொழுது அமெரிக்கா 
வின்‌ தார்மிகக்‌ கொள்கை அத்தியாயம்‌ முடிந்துவிட்ட து. ஆக்வரமிப்பு முறையை 
அமெரிக்காவும்‌ மேற்கொண்டுவிட்டது. இதை இர்தியாவாவது வன்மையாக எடுத்‌ 
ச்‌ சொல்ல முடிஙறதா 1! இல்லை. எனெனில்‌ பாரதம்‌ அமெிக்காவிசகிடமிருர் து 
ன எண்ட லலு ஐந்தாண்டுத்‌ நஇட்டத்துக்கு ஏராளமாக நிதி உதவி பெறப்‌ 
போஙிறது, அர்த அமெரிக்க டாவருக்குப்‌ பயந்து பாரதமும்‌ வாயமூடி மெனளனியாக 
இருக்க வேண்டிய நிர்ப்பந்தம்‌ ஏற்பட்டிருக்கிற து. 
ஈடன்‌ கட்டுயைச்‌ சேர்ந்த கன்சர்வடிவ்கள்‌, இப்பொழுது அமெரிக்காவின்‌ 
செய்கையைப்‌ பார்த்துத்‌ தைரியமடைந்து விட்டார்கள்‌. தங்கள்‌ கட்டு நியாயம்‌ தவறி 
௩டந்து விடவில்லை : கட்டியும்‌ பலஹீனமாக விடவில்லை என்று எண்ணத்‌ தலைப்பட்டு 
ிட்டார்கள்‌. அதனால்‌ ஈடனின்‌ கொள்கையை அனுசரிக்கும்‌ மாக்மில்லன்‌ அவர்‌ 
களைத்‌ தங்கள்‌ பிரதமராகவும்‌ நியமித்துக்கொண்டு விட்டார்கள்‌. 
ஆனல்‌ தொழிற்‌ கட்டுயினரோ. * இது அக்கிரமம்‌. மீண்டும்‌ பொதுத்‌ தோதவ்‌ 
௩டத்தியாக வேண்டும்‌ * என்று கூக்குர விருகிறார்கள்‌. இந்தக்‌ கூக்குரலில்‌ முன்‌ 
பிருந்த வன்மையில்லை. காரணம்‌ தொழிற்கட்டுத்‌ தலைவர்‌ கேட்ஸ்கில்‌ * அமெரிக்கா 
செய்தது சரி ”' என்று ததாஸ்து பாடிவிட்டதுதான்‌. தொழிற்‌ கட்டியின்‌ மற்றொரு 
முக்கிய தலைவரான பெலன்‌ மட்டும்தான்‌ அமெரிக்காவின்‌ செய்கை தவறு என்று 
கண்டிக்கிறார்‌. இதனால்‌ இப்பொழுது தொழிற்கட்டுியும்‌ பிளவுபட்டு நிற்கிறது. 


ய்‌ 


எல்ர்க்கட்ி பினவுபட்டு விட்டால்‌ அது 
ஆளும்‌ அக்கிரம கன்சர்வேடிவ்‌ கட்டிக்கப்‌ 
பஉம்கதானே! மொத்தத்தில்‌ அமெரிக்க ணகி 
பி ஐஸன்ஹோவரின்‌ இமர்ப்‌ பிரவேசச்‌ 
போட்கை, பிரிட்டிஷ்‌ மக்களின்‌ தார்மிக 
உணூர்ச்்யையும்‌ நியாய மனப்பான்மையை 





இ லக சமாதானத்தை வளர்க்கும்‌ தாய்க்‌ 
குலக்இன்‌ வெளியீடு ஒன்று வரப்‌பெற்றோம்‌. 
பள கேசத்துக்‌ தாய்மார்கள்‌ சேர்ந்து தங்கள்‌ 
பசிரனங்‌ குழந்தைகளின்‌ சார்பில்‌ உலக 
இருக்கின்றுனா்‌. அதில்‌ பயங்கர அணுருண்டு 
கை நிறுத்தி விடும்படி மன்றாடிக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கின்றனா்‌. அந்த வெளியிட்டின்‌ 
அடன டச்‌ சித்தீரமிம உள்ளத்து கருக்கும்‌ 
பான்மையில்‌ இருக்கிறது. அது ஒரு வெண்‌ 
குலச்‌ எற்பத்இின்‌ புகைப்படம்‌, அதை இந்தப்‌ 
யாகக்கிகேயே காணலாம்‌. 

வுக்கும்‌ என்பது நீண்ட தநெடிங்காலமாக 
பருந்து வருவ்றுது. சரித்திரம்‌ தோன்றிய 
கால த்துக்கு முண்பிருந்தேதே உலஙில்‌ யுத்தம்‌ 
என்பது இருந்து வந்திருக்கிறது. அந்த 
யுக்கு்களில்‌ எல்லாம்‌ ராணுவத்தைச்‌ சேர்த்‌ 





தவர்கள்‌ மட்டுமம பாதிக்கப்பட்டு வற்தனர்‌. 
பெண்களோ, குழுந்ினதுகமேோ, வயது 
முதிர்த்தவார்களோ அந்த யுத்தங்களில்‌ பாதக 
கூடப டட இல்லை ; கொலையுண்ட இல்லை, 

ஆனல்‌ சென்ற தாற்பதாண்டுகளாகயுத்கத்‌ 
இன சரித்திரமே வேறு விதமாக பஇருக்கறுது. 
ஆகாய விமானங்களிலிருத்தும்‌ 5 மாழ்கிக்‌ 
க.ப்பல்களிலிருந்தும்‌ பயங்கரக்‌ குண்டுகளை விரி 
௭௩ பாவும்‌ அறியாகு பாமர பண்ட எஸ்பி 
பச்சிளம்‌ குழந்தைகளையும்‌ பண்களையும்‌ 
கொல்வது கழக்கமாகி விட்டது, குழந்த 
சாம்‌ சி பண் கக பாநிக்கப்படிவார்கள்‌ 
உயர்‌ துறப்பார்கள்‌ என்று தன்றாகத்‌ தெரிந்து 
கொண்டே குண்டுகளை விரி வருகிறார்கள்‌ . 
இது கான்‌ (ண றைய யக்கு யுழையாகி 
வைடது! அறிதும்‌ செல்வமும்‌ படைபலமும்‌ 
பேபற்ற மக்கள்‌ , தாகர்கம்‌ நிறைந்தவர்களாகக்‌ 






யும்‌ மழுங்கடித்து ன ர ள்‌ 


கள்‌ பிளவு உண்டா 


வெல்லாம்‌ பார்க்கும்போது '*அறபு மக்களே! 


உங்களுக்குக்‌ கக்மோட்சம்‌ (ப்ல்கை யா? விடிவு 
காலமே இன்னும்‌ வரவில்லையா!"' என்று 
தான்‌ அனுதாபப்பட வேண்டி யிருக்கிறது. 


காட்சி தரும்‌ மக்கள்‌ அரக்கார்களாக மாறி 
விட்டார்களா என்று எண்ண பேண்டி 


யிருக்கிறது. ப 
அது மாட்டுமள்ல, பண்னு குழந க்களை 
யும்‌, திராயுதபாணிகளையும்‌ பேண்களையும்‌ 
கொன்று குவிக்காமல்‌ யுத்தமே நடத்த முடி 
யாது என்கிற கொள்கை வேறு ஊார்றிது 
மாங்‌ விட்டது ! 

மந்தத்‌ கேவல நிலையை எடுத்துக்‌ காட்டி 
ணல்‌, செல்வமும்‌ படைபலமும்‌ பெற்று 
“நாகரிக! நாடுகளின்‌ தலைவர்கள்‌. என்ன 
சொல்கிறாரிகள்‌, தெரியுமா 1*நாங்கள்‌ 
யுத்தத்தை அறவே நிறுத்திவிட முயற்சித்து 
வருக்றோம்‌. அது கைகூடும்‌ வழமையில்‌ இப்‌ 
படித்தான்‌ பவுத்தம்‌ நடத்தியாக வேண்டும்‌" 
என்று சமாதானம்‌ சொல்கிறுர்கள்‌. 

இதை செொம்பவும்‌ மேலான உண்மை 
என்று சில மேதாவிகளும்‌ ஒப்புக்‌ கொண்டு, 
ஆமாம்‌" பாட்டுப்பாடி வருகிறார்கள்‌. 

"ஐயா! குறைந்த பட்சம்‌ அணுருண்டுகளை 
யாகிலும்‌ ஒழித்து விருங்கள்‌; அவற்றை 
உற்பத்தி செய்வதை நிறுத்தி விடுங்கள்‌. 
சோதனைகளை நிறுத்தி விடுங்கள்‌!" என்று 
கூறினால்‌, அதற்கும்‌ **நாங்கள்‌ தான்‌ யுத்தக்‌ 
கதையே நிறுத்திவிடப்‌ போகிறோமே. யுத்தம்‌ 
நின்று விட்டால்‌ பிறகு இந்த அணுகுண்டுச்‌ 
சோதனைகள்‌, உற்பத்திகள்‌ எல்லாமே நின்று 
போய்விடும்‌*" என்ஙிருர்கள்‌. 


அப்படியாகிலும்‌ வுத்தத்னகை அற வேவ 
நிதுத்துவகற்கான முயற்ளிகளைச்‌ செய்து வரு 
கிருர்களா என்றால்‌ அதுவும்‌ பேச்சில்‌ 
மட்டும்‌ "*வுத்கக்தை திறுக்இிவிட வேண்டும்‌" 
என்று மந்திரம்‌ சொல்வது போல்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டு மற்றொருபுறம்‌ மத்திய கிழக்கு 
நாடுகளுக்கு ராணுவத்துருப்புகளையும்‌ ஆயர்‌ 
களையும்‌ அனுப்ப அணுமஇ கோருகிறார்‌ 
அ சிமரிக்க ஜனபதி ஐஸன்ஹோவர்‌, 

௪ ்‌ ரு 

அணுகுண்டு சோதனைகளால்‌ மட்டும்‌ 
உலகத்தின்‌ நீரும்‌ காற்றும்‌ மசெகெடுவஇல்மில, 
அணுசக்நியை ஆக்க வகையில்‌ உபயோகம்‌ 
படுத்தத்‌ தொடங்கிளுலூம்‌ உலகீல்‌ விளையக்‌ 
கூடிய நங்குகளுக்குக்‌ கணக்கில்லை. என்று 
ராஜாஜி ஓராண்டுக்கு முன்பே எச்சரிக்கை 
செய்தார்‌, ராஜாஜி கூறியது கஉண்ணமை என்‌ 
பதைஉள்ளங்கக பெநெல்லிக்களி போல டச்சு 
சர்க்காரின்‌ தடவழுக்கை நிரூபித்து விட்ட து, 

ஊணவரி எழாம்‌ கேத டச்சு சர்க்கார்‌ தங்கள்‌ 
மக்கள்‌ சயையில்‌ பின்கண்டவாறு கூறியிருக 
இிருரி கள்‌. 

' "அறறுகுண்டு சோதனைகள்‌ இன்று நடக்கும்‌ 
வேகத்தில்‌ பாசினியும்‌ நடைபெற்று வத்தால்‌ 








நிரு பி. டி. சாஜுண்‌ அவ ரகளை த்‌ நிைவரரகல்‌ கொண்டு ஆரம்பமாகியுள்ள நேரிய தன்வாழ்‌ 


வசி சங்கத்துக்குப்‌ பொதுமக்களின்‌ ஆதாவு கண்டைக்களாம்‌ என்றூ எதிரியாசிக்கப்படு றது. 





உணவுப்‌ (அயாருள்கள்‌ விசு பயமாகாமல்‌ 
தடுக்க தடவடிக்கை எழடுக்ககவேண்டியிரு க்கும்‌ , 
ஒவ்வோரு  அறறுருண்டு சோதனைக்குப்‌ 
பிறரு, காற்றும்‌, கடல்‌ நீரும்‌, மழை நீரும்‌ 
ஆராயத்‌ பார்க்கப்பட்டன,  அய்யடிப்‌ 
பார்த்ததில்‌ ஒவ்வொருமுறையும்‌ காற்றிலும்‌, 
கடல்‌ நீரிலும்‌, மழையிலும்‌ விஷம்‌ எறிக்‌ 
கொண்டு போயிருப்பதை நன்றாகத்‌ தெரித்து 
சுகான்ன முடிந்தது. அணுகுண்டு கோதனை 
களால்‌ மாட்டும்‌ படிக்‌ காற்றும்‌ நீரும்‌ 
விஷ்மாகவிலஃ்லை. ஆக்க வேலைகளுக்காக நிரிமா 
ணிக்கப்பட்டுள்ள அணுச்‌ சாலைகளினிருத்து 
வரும்‌ அணு சக்திப்‌ பொருள்சளினலும்‌ காற்‌ 
ஹிலும்‌ திரிதூம்‌ விஷம்‌ கலந்துவிடுவ்றது."" 
விஞ்ஞான அறிவும்‌ ஆராய்சிரிப்‌ புலமையும்‌ 
நிரம்பிய டசிக சரிக்காரி இப்படிக்‌ கூற கிறது! 
ஆகிவே, இன்று நடுநிலைமை வலுக்கும்‌ 
நாடிகள்‌, சமாதானத்தை விரும்பும்‌ தாடுகள்‌ 


வெள்ளி விழா 


(இததிய சினிமாப்‌ படங்கள்‌ பேசத்‌ 
சொதொடங்கி இருபத்தைந்து அண்டுகள்‌ ஆன்‌ 
றன. இன்னும்‌ பெரிக்கொண்டே இருச்கின்‌ 
இன. எ்ற்ிவ சமயங்களில்‌ அவை பேோேடைப்‌ 
பிரசங்ககள்‌ எலரைப்போல்‌ அடுக்கு மொழி 
களில்கூடப்‌ பேரி! நம்மைத்‌ இணற அடுத்து 


னக: பனகன டட எனனை. 





ஒருமுகமாக ஒரு விஷயத்தை வல்லரககளுக்‌ 
வற்புறுத்தி எடுத்துச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. பூ 
_ "நீங்கள்‌ யுத்தத்தை நிறுத்தப்‌ போவ 
இல்லை, அற்குப்‌ பேசிக எல்லாம்‌ வீண்‌ பேச்சு. 
உடனே அணுகுண்டு கோதனையையாடிலும்‌ 
நிறுத்துங்கள்‌. கண்டாடித்தனமாகப்‌ பிரபோ 
இக்கும்‌ எரிகுண்டுகளை உற்பத்த செய்யஈதஇர்‌ 
கள்‌" என்று சொல்லிவிட வேண்டும்‌, 

ஆனல்‌ பஇப்படிசி சொல்வதற்கு என்‌ உலகில்‌ 
எந்த அரசாங்கமும்‌ முன்வரவில்லை என்பது 
தெரியவில்லை. சென்ற நூற்றாண்டு வரையில்‌ 
தடத்திய போரிமுறைகள்‌ மட்டும்‌ வைத்துக்‌ 
சேகோண்டு புதிய நாசகர அணு-ஜலஜை சுண்டு 
கை ஒழித்து விடுவது என்று முடிவுக்கு ஏன்‌ 
வ்ர்க்கூடாதுர்‌ "சாஇரியின்‌ கையைவிட என்‌ 
கை எப்பொழுதுமே மேலோங்கி யிருக்க 
வேண்டும்‌" என்று ஆனசனயை விட்டு விட்டால்‌ 
தான்‌ இது மாடியும்‌, 


வேண்டுகோள்‌ 


வருகின்றன. போகட்டும்‌! எப்படியோ 
பெரிப்‌ பாடிப்‌ பிழைத்துக்‌ கொள்ளட்டும்‌. 
வாயுன்ன பின்‌ று ர பிழைக்கும்‌ 7 
கனனமைச்‌ சலனங்களாயிருந்த சினிமாப்‌ 
படங்கள்‌ பேசவும்‌ பாடவும்‌ தொடங்ல இரு 
பத்னதைந்து அண்டுகள்‌ அஆகின்தன என்பனத 


அறிந்து மகழ்ச்சி அடைல்பேம்‌. தமிழ்ப்‌ 
படங்களும்‌, ஹிந்திப்‌ படங்களும்‌, தெலுங்குப்‌ 
படங்களும்‌, வங்கானிப்‌ படங்களும்‌ ஓன்றை 
ஒன்று பொட்டி போட்டுக்‌ கொண்டி வெரு 
வசமாக முன்னேறி வருகின்‌ றன. 
சண்டிகாஸ்‌, துக்காராம்‌, இயானேகவர்‌, 
அமிருக மந்தனம்‌, அச்சுகுகன்யா, பாய்ஜுா 
யாவர்‌, ற௱மு ரானவ்யா, இனக்‌ நானக்‌, 
பரீஸாத்‌ போன்று படங்கள்‌ ஒன்றுக்கு தா 
தடவைகள்‌ பார்த்து மகிழக்‌ கூடிய க 
உன்னதமான படங்களாகும்‌ ிவற்றைப்‌ 
போலே தமிழில்‌ சிந்தாமணி, மிஸ்‌ மாவினி, 
ஒளவையார்‌ சாவித்திரி, மீரா, இருநிலகண்‌ 
டர்‌, பக்தசெதா, வாழ்க்கை, அந்து நாள்‌, 
எமை படிம்பாடு, மனேஹரா போன்ற 
படங்களும்‌, தெலுங்கில்‌ வந்தே மாதரம்‌, 
சேேவதா, சுமங்கினி, இரகலட்சகமி, மால 
பில்லா, சம்சாரம்‌, பக்த போதளு போன்ற 
படங்களும்‌ பார்க்கப்‌ பார்க்கப்‌ பரவச 
ம்ளிக்கக்‌ கூடியவையாகும்‌. 
ப்‌ க ்‌்‌ 
ட/டாஇபதிகள்‌ ரிலர்‌ தாங்கள்‌ எடுக்கும்‌ 
படங்களில்‌ சிலவற்றை இருபத்தைந்து 
வாரங்கள்‌ ஒட்டி அந்தப்‌ படங்‌ க்கு 
வெள்ளிவிழாக்‌ கொண்டாடுவதும்‌, தது 
வெள்ளி விழாக்‌ கொண்டாடிய படம்‌ என்று 
விளம்பரப்படுத்தி மேலும்‌ ரில வாரங்கள்‌ 
ஓட்டுவதும்‌ உண்டு, எண்ணாம்து அமை வள்ளி 
விழாக்‌ கொண்டாடுவதைப்‌ போல்‌ சசன்று 
வாரம்‌ இந்திய டாக்க்த்‌ கொழிலூக்குப்‌ பல 
நகரங்களில்‌ விமரிசையாக வெள்ளி விழாக்‌ 
கொண்டாடி யிருக்கிருர்கள்‌. 
சென்னை நகரில்‌ நடைபெற்று மேற்படி 
வெள்ளி விழாக்‌ கொண்டாட்டத்தைத்‌ 
தொடங்கி வைத்த இருவனர்தபரம்‌ மகா 
ராணி ஸ்ரீமதி சேது பார்வஇிபாய்‌ அவர்கள்‌ 
பேசும்‌ படங்களின்‌ முன்னேற்றத்தைக்‌ கூறித்‌ 
துப்‌ பெருமைப்பட்டிருப்பதுடன்‌ அவற்றின்‌ 


(ிசனகச நுகரசபை நிர்வயாங்கண்‌ அஸ்ரிப 
காலத்தில்‌ இரண்டு நல்வ காரியங்களைச்‌ 
செய்தார்கள்‌,  எனழைகளின்‌ வாகனமான 
சைக்வீளுக்கு விடிக்கப்பட்டிறுத்த வரியைச்‌ 
சேசன்று வருஷக்கில்‌ ரத்து செய்தார்கள்‌. 
முத்த வருஷத்தில்‌ புரிய வரிகள்‌ எதுவும்‌ 


௬௬௮௬௮ ௭௮௮௮௮௬௫ ௬௮ ஆ விவி லிட்டு வவறு டவல வட வணி வடம்‌ 
ர்ச்‌ 


சர ரங்ங் வ மிலுங்ஙங் வங்க 


ப்‌ 


"கல்கி' சர்வகலாசாலை இதழ்‌ 


யாரத தாட்டில்‌ சரிவகளாசாரனைகள்‌ ஆரம்பித்து தாறு ஆண்டுடன்‌ முடிந்து விட்டன 
என்பதை திரன க்கும்போபோது ஆரிசரியுமாகத்தாண்‌ இருக்கிறது. சச்வகளாசாக்யிணர்‌ இத்த 
நாறிருண்டு வைபயவத்ண தக்‌ கம களின்‌ இருவிழாவாகளே கொண்டாடப்‌ ரோபோகிருர்கண்‌, 
கக்க ௩ செயாட்டி வரும்‌ சிரி என்ன்‌! இதழ்‌ சிரிவிமனாசாகில இதமாக ிவணிவருகிறுது, 


மேற்படி இதழின்‌ பல போறிரார்களிண்‌ விர்சஷல்‌ கட்டுரைகளும்‌ சேணியாகின்்‌ நண 
என்பணத மடழ்ச்சியுடன்‌ செதெரிவித்துக்‌ கொள்கிரிநும்‌. 


துரம்‌ உயர வேண்டியதின்‌ அவசியத்தையும்‌ 
வற்புறுத்தி யுள்ளார்‌. 
உலகத்திலேயே அதிகப்படியான எினிமாப்‌ 
படங்கள்‌ எடுக்கும்‌ நாடுகளில்‌ இந்தியா மூன்றா 
வது ஸ்தானம்‌ வகிக்கிறது. இந்த மாபெரும்‌ 
கொழிலில்‌ கோடி கோடியாகப்‌ பணம்‌ புரள்‌ 
கிறது. தமாஷா வரி நூலமும்‌, வருமான 
வரி மூலமும்‌ சார்க்காருக்கும்‌ ஏராளமான 
பணம்‌ கிடைக்கிறது. படாதிபதிகள்‌ இந்தத்‌ 
தொழிலில்‌ பெரும்‌ மூலகன த்தை எற்படுத்தி 
லட்சக்கணக்கில்‌ சம்பாதக்கிறார்கள்‌. நூற்றுக்‌ 
கணக்கான நடிக நட்சத்திரங்களும்‌, ஆயிரக்‌ 
கணக்கான பிதாழில்‌ நிபுணர்களும்‌, இதர 
சிப்பத்கிகளும்‌ தொழிலாளர்களும்‌ இந்தத்‌ 
கொழில்‌ மூலம்‌ பெரும்‌ பலனை அடைந்து 
வருகருர்கள்‌, இந்தத்‌ தொழிலை ஒட்டி 
"போஸ்டர்‌ அச்சுக்கலையும்‌ அபரிமர்தமாக 
வளர்ந்து வருவ்றது, அகன்‌ மூலமாக ஆயிரக்‌ 
கணக்கான போர்‌ பயனடைந்து வருகிறார்கள்‌. 
கலைஞர்களும்‌, சினிமாத்‌ தொழிலில்‌ ஈடுபடு 
பவா்சளும்‌ போருளாதாரத்‌ துறையில்‌ பய 
னடைய வேண்டியது மிகவும்‌ அவரியம்தான்‌. 
ஆயினும்‌, அதற்காகப்‌ பண வரூல்‌ ஒன்றையே 
பிரகான லட்சியமாகக்‌ கொண்டு படங்கள்‌ 
எடுப்பதை நம்‌ பட முதலாளிகள்‌ தவிர்க்க 
வேண்டும்‌. இந்திய நாட்டின்‌ பண்பும்‌, கலா 
சாரமும்‌, கலைத்நிறனும்‌, புராகண பேருமை 
களும்‌ பிரஇபலிக்கக்கூடிய படங்களை எடுக்க 
ஈமன்வர. வேண்டும்‌. அத்ககைய படங்களில்‌ 
றிந்த கருத்துக்களும்‌ கனகு யம்சமும்‌ 
பொருத்தி யிருக்க வேண்டும்‌, 
இவையெல்லாம்‌ காட்டிலும்‌ நம்‌ குறிம்‌ 
பத்திலுள்ள அத்தனை பேரும்‌ சென்று வெட்‌ 
கப்படாமல்‌ பார்க்குக்கூ யய றயில்‌ உயா்‌ 
தரமா யிருக்கவேண்மும்‌, ன்‌ படங்‌ 
கனை எழுத்து இத்திய தாட்டின்‌ பெருமையை 
உயர்த்தும்‌ அரியபணியில்‌ நமது படாஇிபடிகள்‌ 
வர்ரது, நண்ப பரத்சகலை இக்கு வெள்ளி விழா 


சந்தர்ப்பத்தில்‌ வேண்டிக்‌ கொள்பிிரும்‌. 





விதிக்காமல்‌ ரொன்னை நகரப்‌ பொதுமக்கள்‌ 
மீது கருணை காட்டி யிருக்கிறார்கள்‌. 
சென்ற வாரம்‌ கார்ப்போப்ரஷன்‌ கமிஷனர்‌ 


1957-ம்‌ வருத்த்திய வரவு ப்சலவுத்‌ 
இட்டத்னதகு வெளியிட்டுள்ளார்‌. அதன்படி 


வருமானத்னகக்‌ காட்டிலும்‌ செலவு அதக 


வவ்விவ்விஷ்வில் வி வல்‌ விஷ்வ லை ர ததக 


ர உ வ்உவ்‌ட பக்‌ ரகர ஸ்ர உட்டவ்‌ பாடா ட ந ப 


க்‌ 


ஆகுக்க்ந்டுவைகிவில்விவு லில்லி வலி ட ல்ல லிவி அங்விஸ்வில் வலில லல்ஞ்ஸ் ல 


மாகி ரூ சம,9ி௪.,3௧0 தண்டு விழுகிறது. 
அப்படியிருந்தும்‌ புது வரிகள்‌ விதிக்காதது 
போற்றுதற்குரிய விஷயம்‌ அல்லவா 7 

இத்தகைய இருப்இிகரமாவ நிலைமை அக 
காலம்‌ நீடிக்குமா என்பது பற்றி இப்போது 
எதுவும்‌ சொள்லுவதற்கில்லை. எனெனில்‌, 
வருமானத்தைப்‌ பெருக்குவதற்காகர்‌ செய்‌ 
யும்‌ மற்று முயற்டுகள்‌ வெற்றி பெரறுளிடில்‌, 
புதிய வரிகள்‌ விதிக்ராும்படி நேரலாம்‌ என்று 
சுமிஷனர்‌ பயழமுறுத்தாமலூம்‌ விடவில்லை ! 

கார்ப்பெபொரரஷன்‌  சப்பத்திகளுக்குக்‌ 
செொகொம்க்கப்படும்‌ கிராக்கிப்‌ படியை அதிகமாக்‌ 
கியதால்‌ கார்ப்பொரேெஷனுக்கு ரி லட்சம்‌ 
ரூபாய்‌ அதிகச்‌ செலவு எற்பட்டுள்ள தென்‌ 
றும்‌, வரவு செலவுத்‌ இட்டத்தில்‌ துண்டு 
விழுவதற்கு அது ந முக்கிய காரணம்‌ 
என்றும்‌ கமிஷனர்‌ கூறியுள்ளார்‌, மேற்படி 
செலவினத்கில்‌ பாஇயைச்‌ சர்க்கார்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌ என்று கமிஷனர்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டிருப்பதுடன்‌, கார்ப்போொரேவன்‌ நிநி 
நிலைமை அஎர்ப்படுவகற்கான சில பவோசனை 
களையும்‌ கூறியுள்ளார்‌. 

அதாவது மோட்டார்‌ வரி, பெட்ரோல்‌ 
வரிகளின்‌ கூலம்‌ 0-ல்‌ சென்னை சரக்கா 
குக்கு 79 லட்சம்‌ ரூபாய்‌ வருமானம்‌ இடைத்‌ 
இருக்கிறது. இந்தத்‌ தொகையில்‌ பாஇியாவது 
கார்ப்பொரேஷனுக்குக்‌ கிடைக்க வேண்‌ 
டாமா என்று கமிஷனர்‌ கேட்டிருக்கிறார்‌. 
மேற்படி கோரிக்கை நியாயமற்ற சிதன்று 
யாராவது கூறு முடியுமா 7 

சென்னை நகருக்கு வெளியே ரஸ்தாக்களின்‌ 
சீர்திருத்த விஷயமாகச்‌ சர்க்கார்‌ ஆறு கோடி 
ரூபாய்‌ செலவு செய்கிறார்கள்‌. சென்னை 
தகரின்‌ குமார்‌ அறுநூறுமைல்‌ நீளம்‌ கொண்ட 
ரஸ்தாக்களின்‌ பாதுகாப்புக்காகக்‌ கார்ப்பொ 
மோஷன்‌ 33 லட்சம்‌ ரூபாய்‌ செலவு செய்‌ 
றது. இந்தச்‌ செலவில்‌ பெரும்‌ பருஇியை 
தியாயமாகச்‌ சார்க்கார்தான்‌ எற்றுக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌, எனெனில்‌, சர்க்கார்‌. நடத்தும்‌ 
பஸ்‌ போக்று வரத்தின்‌ மூலம்‌ சர்க்காருக்கு 


அட்டைப்பட விளக்கம்‌ 
ன ணன த த த ர இ இ இ ரு 


சிரஞ்சீவிக்‌ 


லட்சக்‌ கணக்கில்‌ வருமானம்‌ இடைத்து 
வருகிறது அல்லவா 7 தவிர சர்க்கார்‌ பஸ்‌ 
போக்குவரத்தால்‌ சென்னை நகரச்‌ சாலைகள்‌ 
படும்பாடு கொஞ்ச தஞ்சமல்ல. 

ஆணம்‌, ரஸ்தா பராமரிப்புக்காக ஆகும்‌ 
செலவில்‌ பெரும்‌ பகுஇியைச்‌ சர்க்கார்‌ 
கொடுக்க வேண்டும்‌ என்று கூடக்‌ கமிஷனர்‌ 
கூறவில்லை. அந்தச்‌ செலவினத்தை ஒட்டி, 
வருஷர்தோறும்‌ முப்பது லட்சம்‌ ரூபாய்‌ 
கொடுத்தால்‌ போதும்‌ என்றும்‌, ரஸ்தா 
பராமரிப்புக்காகச்‌ சர்க்கார்‌. அத்தொகை 
கொடுத்து வருவார்களாயின்‌, தாற்காலிக 
மாகப்‌ புது வரிகள்‌ விஇிக்க வேண்டிய அவசி 
யம்‌ இராசெென்றும்‌ கமிஷனர்‌ குறிப்பிட்டிருக்‌ 
வரார்‌, கமிஷனர்‌ கோரும்‌ அக்‌ இதானக 
யைக்‌ பகாடுத்து உகுவுவது சர்க்காருக்கு 
ஒரு பெரிய காரியமல்ல. 

சுமார்‌ 144 லட்சம்‌ கண த்தொளகயுள்ள 
சென்னை தகரில்‌ 79, பேர்தான்‌ 
சொத்து வரி செலுத்துவார்கள்‌. என்றும்‌, 
புது வரிகள்‌ விதிக்காமல்‌ மேற்கொண்டு 
மக்களுக்குப்‌ பல வச களும்‌ செ ய்து சகொருப்‌ 
பது அசாத்தியம்‌ என்றும்‌ கமிஷனர்‌ கூறுகிருர்‌. 

இந்த வாதம்‌ ஒப்புக்கொள்ளத்‌ தக்கதல்ல. 
அதற்கு மாருகப்‌ புதுவரிகள்‌ விதிக்கக்கூடாது 
என்பனதயே மேற்படி புள்ளி விவரங்கள்‌ 
வலியுறுச்துகின்றன. அதாவது இந்நகரில்‌ 
எண்பதாயிரம்‌ பேரைக்‌ தவிர மற்றவர்கள்‌ 
சொத்து இல்லாகு ஏழைகளும்‌ மத்தியதர 
வகுப்பினரும்‌ ஆவர்‌ என்பதையே அந்தப்‌ 
புள்ளி விவரங்கள்‌ பறைசாற்றுகின்றன. 
திற்‌, இரு புறம்‌ மக்களின்‌ நல்வாழ்வுக்காண 
வசதஇகளை அடுிகப்படுத்துவதாகச்‌ சொல்லீக்‌ 
கொண்டு, பாற்கோொருபுறம்‌ புதிய புதிய வரி 
களை விதிப்பகால்‌ மக்களுக்கு உண்மையான 
தலன்‌ ஏற்பட முடியாது, எனவே, புதிய 
வரிப்‌ பளுவுக்கு மக்கள்‌ நஇலக்காகாமல்‌ 
தவிர்க்க வேண்டுமாயின்‌, கமிஷனரின்‌ நியாய 
மான பகோரிக்கைக்குச்‌ சர்க்கார்‌ இணங்குவ 
கைத்‌ தவிர வேறு வழியில்லை, 


காதலா்கள்‌ 


ரு நாட்டின்‌ புராகன பெருமையைப்‌ பற்றித்‌ தெரிந்து கொள்ளவேண்டுமானான்‌ 


அந்து நாட்டினார்‌ சொல்லித்தான்‌ தெரிந்துகொள்ள வேண்டும்‌. அல்லது புத்தகங்களில்‌ 
படித்துக்கான்‌ புரிந்துகொள்ள வேண்டும்‌. ஆணால்‌ நமது தமிழ்‌ நாட்டின்‌ புராதன பெரு 
மையைப்‌ பற்றியோ, அதனுடன்‌ தொடர்பு கொண்டிருந்த நாட்டின்‌ பெருமையைப்‌ 
பற்றியோ செதரிந்துகொள்ள அவ்விகமொல்லாம்‌ சிரமப்பட வேேண்டியநில்லை, கோவில்களில்‌ 
செதுக்கி வைக்கிருக்கும்‌ அபூர்வ சிற்பங்களை நேருக்கு நேர்‌ பார்த்தே செெரிந்தகொள்ளலாம்‌. 
அத்குகைய அற்புதமான சிற்பத்தின்‌ நமூவர்ணச்‌ சித்திரம்‌ ஒன்று இவ்வார * கல்கி தகம்‌ 
அட்டையை அலங்கரிக்கிறது, ஓவியர்‌ மணியம்‌ ஈழ நாட்டுக்குச்‌ சென்றிருந்தபோது நேரில்‌ 
பார்த்து எழுதியது. தமிழ்‌ நாட்டில்‌ சோழப்‌ பேராக மகோன்னதம்‌ அடைந்இருந்கு 
காலத்தில்‌, சோழரிகளின்‌ ஆட்சியில்‌ ஈழுநாடு ஒன்றாக இணைந்திருந்தது. அத்தக்‌ காலத்தில்‌ 
தமிழ்நாட்டில்‌ சிற்பக்‌ கலை உச்சநிலை அடைந்திருந்தது. அப்பொழுது சோழ தாட்டிலும்‌ 
ஈழ தாட்டிலும்‌ பல கோயில்கள்‌ கட்டப்பட்டன. அப்படிக்‌ கட்டப்பட்ட கோயில்‌ ஒன்றீன்‌ 
கவர்களில்‌ காணப்படும்‌ சிரஞ்ரிவிக்‌ காதலர்களின்‌ எிற்பம்தான்‌ இவ்வார அட்டையில்‌ 


இகழ்கிறுது. ரம்‌ அண்டுகளுக்கு முன்னால்‌ நமது முன்னோர்கள்‌ இத்தகைய தெய்விக 
சசளந்தார்யம்‌ பொருந்திய சிலைகளை அனமத்தார்கள்‌ என்பதை எண்ணியே தமீழ்‌ கூறும்‌ 
நல்லுலகத்தில்‌ வாமும்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ எல்லாரும்‌ 


பெருமை அ பக்க போன்று 
இன்னும்‌ எத்தனை எத்தனை /உா ரிற்ப சித்திர அற்புதங்களை வெல்லாம்‌. படீரதனின்‌ ஈழ 
நாட்டுப்‌ பிரயாணத்‌ தொடர்‌ கட்டுரையில்‌ நேயர்கள்‌ பார்த்து மகழலாம்‌. 
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சத்தியாக்கிரகப்‌ போராட்டம்‌ 


கொழும்பு, இனவரி 9 ௨ 


இ?்த வாரம்‌ யாழ்ப்பாணத்தில்‌ இளை 

ர்கள்‌ விலும்‌ எதீர்பாராத விதமாகச்‌ 
பர்கதிய்‌ ்்ரு போராட்டத்தைத்‌ இரு 
ரென்று ஆரம்பித்தார்கள்‌. தமீழ்‌ மொழியை 
ஒதுக்கிச்‌ எங்களத்தை மட்டும்‌ ராஜாங்க 
மோழியாக்கும்‌ தனிச்‌ சிங்களச்‌ சட்டத்தை 
அரசாங்கம்‌ இவற்றியதைப்‌ பின்பற்றி மோட்‌ 
டார்‌ வாகனங்களின்‌ இலக்கத்‌ தகடுகளில்‌ 
**ஸ்ரீ* என்று சிங்கள எழுத்தைப்‌ பொறிக்‌ 
கத்‌ தலைப்பட்டனர்‌. இதைக்‌ கட்டு பேதமில்‌ 
லாமல்‌ சகல தமிழ்த்‌ தலைவர்களும்‌ கடுமை 
யாக எதிர்த்தும்கூடப்‌ புதிய கார்களுக்‌ சகல்‌ 
லாம்‌ சிங்கள இலக்கத்‌ தகடிகளே வழங்கப்‌ 
படுகின்றன. மிம்மாதிரி சீங்கள இலக்கத்‌ 
குகடு உடைய ஒரு காரை யாழ்ப்பாணம்‌ 
சிறைச்சாலை சூப்பிரண்டேன்ட்‌ வாங்கிளுர்‌, 
யாழ்ப்பாணத்துக்கு வந்து சிங்கள இலைக்கத்‌ 
தகடு உள்ள க சரன்‌ தேயாகும்‌. 

அவ்வாம்‌ கின யபபிரண்டென்ட்‌ தமக 
பத ய காரில்‌ ப்சாகக்க அண் பக்டடு 
பட்டபொழுது குமார்‌ நூறு இளைஞர்கள்‌ 
அந்தகக்‌ காறை ரஸ்கானில்‌ போகனிடாமல்‌ 
வழிநெடுகப்‌ படுத்துக்‌ கொண்டு சத்யோக்‌ 
கரகம்‌ செய்கனா்‌, காரை வீட்டுக்குள்‌ இ. 
பிக்ககொண்டு போவதைக்‌ தவிர ஸிறைச்சாட 
சூப்பிரண்டென்டுக்கு வேறு வழியில்லாமற்‌ 
போயிற்று, அந்தக்‌. காரை அரசாங்கம்‌ 
கதுமக்குக்‌ கடனுக்கு அனுப்பி வைத்திருப்ப 


பிரகத்‌ கருணாம்பிகா சமேத 
அவினாசி ஈஸ்வரர்‌ அஷ்டபந்தன 


மதா கும்பாபிஃகம்‌ 


மேற்படி கும்பாபிஷேகம்‌ அனிஞரி வேத்‌ 
தரத்தில்‌ பிப்ரவரி மாதம்‌ 1-ந்‌ தெறி 
ஆரம்பமாகி மத்‌ பதடி முடிவடையும்‌. 
மந்த குபகக்ஷேக்காம்‌ எசவசமயாச்சார்ய 
கந்தரகமார்த்து கவாமிகளால்‌ பாடல்பெற்‌ 
ட ிதும்‌ பல அற்புதங்கள்‌ நிஃழ்ந்ததுமான 
। புண்ணிய ஸ்தலம்‌, பக்தர்கள்‌ இந்த 
। விழாவில்‌ கலந்து கொண்டு காரியரித்தி 
களை அடைவார்களாக ! இந்தக்‌ கும்பாபி 
| வேகத்திற்கு நன்கொடை அனுப்ப 
விரும்பும்‌ பக்தர்கள்‌ 8ீழ்க்கண்ட வில சத்‌ 
இற்கு அனுப்பி வைக்குமாறு கேட்டுக்‌ 
கொள்ளப்படுங்ருர் கள்‌. 
இங்ஙனம்‌, 
டி. எஸ்‌. கந்தசாமி செட்டியார்‌ 
காரியதரிசி 
கும்பாபிபோஷேகக்‌ கமிட்டி 
காற்தி நிலையம்‌, இருப்பூர்‌ 
௬ ி 





இனல்‌ அதை விற்பனை செய்ய முடியா சிதன்று 
்‌ ரண்டேன்ட்‌ அறிவித்திருக்கிறார்‌. இதற்‌ 
டடத சிங்கள '*ஸ்ரீ** இலக்கத்‌ தகட்டை 
எதிர்த்துச்‌ சகல தமிழ்க்‌ கட்ரிகளும்‌ 
கட்டுப்பாடாக ஒரு சதீ ஈக்கிரசு இயக்‌ 
கத்தை ஆரம்பிக்கப்‌ போவதாக த்‌ கலைவா்கள்‌ 
அறிவித்திருப்பது முன்னிட்டு இளைஞர்கள்‌ 
நகு ரென்று ஆரம்பித்து போராட்ட த்தைக்‌ 
'தாற்காலிகமாகநிறுத்தி வைத்திருக்கறுர்கள்‌. 
இதற்கிடையில்‌ 7ம்‌ தேதி ஒரு பெரியா 
போராட்டத்தை ஆரம்பிக்கத்‌ தமிழ்த்‌ இலை 
வர்கள்‌ கூடிப்‌ பேசி வருகிறார்கள்‌. 
்‌] ந ச்‌ 

இ? வ்வாரம்‌ இலங்கை தொழிலாளர்‌ காங்‌ 
கிரஸ்‌ தலைவர்களான இரு எஸ்‌. தொண்ட 
மானும்‌, இரு வி, அண்ணாமலையும்‌ ஒரு தோட்‌ 
டக்‌ கூட்டத்தில்‌ பேசுவதற்குச்‌ சென்ற 
பொழுது தொழிலாளர்‌ அளவுகடந்து உறுசா 


கத்துடன்‌ தலைவர்களை யானைகள்‌ மீது 
அமர்த்தி,கோலாகலமாக அழைத்துசி சென்ற 
னர்‌. காங்கெரணறிடமும்‌ அதன்‌ ர்களிட 


மக்களுக்கு எவ்வளவு பக்இயும்‌ விகவாச 
டன்‌! தடச அம ண்கள்‌ இந்தச்‌ சம்பவம்‌ 
எடுத்துக்‌ காட்டுவதா யிருந்தது. 
்‌ ச்‌ ப 
னப்‌ ஏ. அளணிீஸ்‌ தலைமையிலிருக்கும்‌ 
காங்கிரனின்‌ மற்றொரு பிரிவினர்‌ மார்ச்சு 
மாதம்‌ 1/௪, 78, ராம்‌ தேதிகளில்‌ தங்க 
டைய வருடாந்திர மகாநாட்டை நாவலப்‌ 
ட்டி என்னுமிடத்தில்‌ நடத்துவதென்று 
இர்மானித்தருக்கிரறார்கள்‌. சொழிலாளர்‌ 
இவக்கத்துக்காகத்‌ தனது உயிரையே அர்ப்ப 
ணித்த ஒரு இயாகியின்‌ பெயரைக்‌ காங்கிரஸ்‌ 
மண்டபத்துக்கு வைப்பதென்றும்‌ வெளிநாடு 
ந்‌. பல தொழிலாளர்‌ இயக்கத்‌ 
தலைவர்களைத்‌ ப்பதென்றும்‌, ஒரு 
பொருட்காட்டரியை தடத்துவதென்றும்‌ கா 
யக்‌ கமிட்டி இர்மானித்திருக்கிறது. 
ஆ ச ச்‌ 
இந்திய லோக சபையின்‌ சபாநாயகா்‌ 
இரு எம்‌.அனந்தசயனம்‌ அய்யங்காரும்‌ மேற்கு 
வங்கான சட்டசபை சயாதாயகர்‌ இரு 
எஸ்‌. கே. முகர்ஜியும்‌ இவ்வாரம்‌ இலங்கைக்கு 
விஜயம்‌ செய்தருக்கிறார்கள்‌. த்ர னு 


சுத்‌ இரு எிதும்பரமும்‌ தகாற்கானிக இத்கிய 
ஹைகமிஷனரும்‌ இத்தியன்‌ களப்பைச்சேர்த்து 
வர்களும்‌ வரவேற்பு உபசாரங்கள்‌ தடத்தஇனர்‌. 


ழக்கு அரியா வுவர்களின்‌ பொறுப்புகளைப்‌ 
பற்றி அல இலங்கை மூஸ்லிம்‌ வாலிபர்‌ 
சங்கத்தில்‌ இரு அய்யங்கார்‌ ஒரு அருமயான 
சொற்பொழிவு நிகழ்த்கினர்‌. 


்‌ ல ்‌ 

ழு அபிமும்பு ஜித்துப்பிட்டி இரு சிவசுப்பிர 
மண்ய கவாமி கோவிலில்‌ இருவாவடுதுறை 
ஆகின வதவானும்‌ மதுரை ஆன சித்தாந்த 
சவப்‌ புலவருமாண குலசை இரு வீர சிவ 
குப்பிரமண்யம்‌ சென்று சில இனங்களாகப்‌ 
பெரிய புராணத்தைப்‌ பற்றிஒரு கொடர்ப்‌ 
பிரசங்கம்‌ செய்து வருகிறோர்‌. -.. ரஜனி 


ண க ணாய னை ணா ரானா எனன ரன எனா எண ௬. ட -- ௮: அணக. சம ம பதன 


புது சக்தியை அளிக்கும்‌ 


ஸு ட்‌ 
பை-டகொடல்ட்ஸ்‌ - 

ி நூறையாக உபயோகியுங்கள்‌ ட 
! வீலநப்ந ஊம்பறட்டுமத்ம்‌ மிய! சிறந்தது 8 
படுக்க முடியாக பந ரிஐுடண்‌ | 


| 
| 














ர்‌ பரி ந்த திருப்தி 
எ ரப யயாதூு 


அ, ம்‌ | ஏன்‌) ச்‌ ஜு திரு தூ 
்‌ க்‌ இ டா கணயூ க்ஸ்றுது 


ச்‌ பரிருக்ந சிக்கனம்‌ 
அரிப்ப தண 
பங்‌ திருபித்துன்னது 


ரரி நடா 
டங்‌ ௭. 
1 ரது எ ற 


அல்‌ இத்தியா பரி தமம்‌ வனி தாது 
ல்‌! 4 முழவதும்‌ ௮/௪ | 
ய்ர்ள்ன்‌ ரக ர. கு. ர்‌ 
பந்த விற்பணாயாகிறு ரீ 










ர்‌ பம்‌ ) பிச்‌ மாசிக்‌ ்‌ தீ 


க வங்கிய நல்ல 





சு லேண்டர்ணஸ்‌ 

ஸ்‌ மோன்டில்ஸ்‌ 

தர பிழ பாப 
பெபரகஈகர. 





, இ ர்க 
ரி க்க 2 
கூ [கட்‌ ர்‌| 
கை! எற உடன்‌ ்‌] 


என்றதன்‌ பணங்கள்‌! ன்‌ மி 


7 ௮௮ 






ன்‌ த அல அடு அன்பு 


பிரபாத்‌ பிராடக்ட்ல்‌ ய்‌ தோ. 


நோபிள்‌ ேர்பர்ஸ்‌,. பார்ன்‌ பஜார்‌ தேரு, போர்ட்‌, பம்பாய-1, 
இவை அடியர்‌ தி 








ததத க கதன்‌ அதக தல தக த கதத கத்த க தக தத்தக்க த தக்க அத்த த்கக்கககக்கக்கக்கக்குல்க்ச்‌. 
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ப்‌ 21 வநட டிபேதார்கள்‌ 4/ 1 ௮ரட டிபெஞ்சர்கள்‌ 
4 ம வெளியிடு கிலைகு. 99-40 | வெளியிடு விலை ரூ, 94-4-0 


சென்னை அரசாங்கத்தின்‌ உத்தரவாதமுடையவை 


சென்னை கூட்டுறவு மத்திய 
நில அடமான பாங்க்‌ லிட்‌. 
தபால்‌ பேட்டி நே, 6029 - மயிலாப்பூர்‌ - சென்னை-4 
செலுத்தப்பட்ட மூலதனம்‌ ரிசர்வுகளும்‌ : ௬. 8948 லட்சத்தீற்கு அத்கம்‌ 


தலைவர்‌ : ஸ்ரீ என்‌. எஸ்‌. ராமலிங்கம்‌, 8.1.1 ௦3. & "மந்‌. தமிறற. 


வகை! மன பல வட பைய 
௯ ன்‌ கை கண்டன ம: ௯ 
என்‌ ப வண்ணை கைம்‌ பண பணம வடகம்‌ அம: 





ச்ர்% 1சசா.ரர பூபெஞ்சர்கள்‌; வெளி 44% 1983-72 டிபெஞ்சர்கள்‌, வெளியிடு 
யீடு எல்லை ரூ. 8 லக்ஷம்‌; வேளியிடு | எல்கை ரூ, 1/2 லக்ஷம்‌; ெவொளரியிடு விடலை 
விலை ]0-க்கு ரூ. 99- 8-0, இவ்வேளி| 1ப0-க்கு ரூ. *சஃ-௪-0 இவ்வெளியிட்டுக்‌ 
வீட்டுக்கான சந்தா 81-17-1087 வரை கான சத்தா 31/-1-19087 வரை வாங்கப்‌ 
வாங்கப்படும்‌; அல்லது அதற்கு மூன்‌ | படும்‌. அல்லது அதற்கு முன்‌ இத்தொரு 
பாகவே முமுக்‌ தொகையும்‌ உத்தேச | இக்கான முழுத்தொகையும்‌ உத்தேச 
மாகக்‌ வடைத்து விட்டால்‌ உடபன மாகக்‌ கிடைத்துளிட்டால்‌ உடனே நிறுத்‌ 
நிறுத்கப்படும்‌. விண்ணப்பத்துடன்‌ | தப்படும்‌, விண்ணப்பத்துடன்‌ முமுதி 
முழுதொகையும்‌ அனுப்பினவிடவேண்டும்‌. | தொகையும்‌ அனுப்பிவிட பவண்டும்‌. 


னான ர ரத ர 
ட்ட 


ரு அ க: கன வகைய படட 


இற்கு டி யெஞ்சரா்கள்‌ இந்திய டிரஸ்டுகள்‌ சட்டத்தின்‌ பிரகாரம்‌ 
டிரண்டு செச்பூரிடிகளாகும்‌. 13ம்‌ இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌ சட்டப்‌ 
படியும்‌ 19488ண்‌ பாங்குக்‌ கம்பெனிகள்‌ சட்டப்படியும்‌ அங்கி 
காரம்பெற்ற செக்யூரிபுகளாகும்‌. ஒவ்வொரு தொரு டிபெஞ்‌ 
சர்களும்‌ கெடு பூர்த்தியாகும்போது தொகை பட்டுவாடா 
செய்வதற்காக, தனித்தனி மீட்சி நிதிகளும்‌ எற்படுத்தப்பரும்‌. 





இதர விவரங்களையும்‌ விண்ணப்ப தாாளணக்களையும்‌ காரியதரியியிடம்‌. அல்லது 
இந்த ராஜ்யத்திலுள்ள எந்த புரோக்கர்‌ அல்லது கூட்டுதவு மத்திய பாங்கு 
கனில்‌ வாங்கிக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
ம்‌, 4, சென்னாசாயபப்‌ 
காறியதரிமி 


றத தர ப தப க அர்த தவர்‌ க தத ததத தலதா தது அதித த அவத பதக தத வத தத ததக ததத த த தாதா தாத தாத தாத்‌ தாத தகாத தாத தத்‌ ததத தத்து கத்‌ ததத கட்த தது த்தது தத்‌ ஆப்த தத்‌ தத த தக்கு த திப்‌ 


புத்தக ததத அன்றும்‌ தர்‌ க்க த்ண் வல்‌ வலவ வ வ வை பதவ ப்வ கவ தவன்‌ டதத படு வங்கத்‌ கண்க ப ப ட வவ அப பவ பப வ பப பல்‌ 
ட்‌ 


பரத த அ ரர அ பர ப அத பல்வ அத அத பப்கபதவத அவ்வத்‌ ததத ததத த்தப்‌ தல்‌ கட்த த த தப்த தது அத ல தது தடதடக்க ஆத 


ந 
ம்‌ 


















ா்‌ எட பி ப்ப ப்‌ டப்‌ டு பிய னி ரீரீ ரீ ரீ ர்‌ | ॥ 
ன்ப 







ஜவிடறாமமா 2 கண்‌ 
ட ணட ப பட்ட. எ அல்கு பலராக 


ள்‌ 











டட. 


(கருவில்‌, நாசைந்து சிறுமியர்‌ பாண்‌ 
விடு கட்டி னீளையாடிக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தார்கள்‌. இண்ணையிலே உட்கார்த்து, 
விளையாட்டைப்‌ பார்த்தக்‌ கொண் 
டிருந்தேன்‌. 

எதிரே இருந்த மூங்கில்‌ முள்வேலிப்‌ 
செபாத்தலின்‌ வழியாக, துடிக்கின்ற 
பாம்பைப்‌ 
வந்தது பேல்‌ காற்று, புளியம்பழுப்‌ 
பும்‌, பூவரசத்தழையும்‌ பெருவிலே 
சுழன்றன. மேலே, காற்றில்‌ அலைப்‌ 
புண்ட பெரிய, மிகப்‌ பபரிய செம்பரத்‌ 
தைப்‌ பூவைப்‌ போல்‌, செவ்விதழ்களை 
உதிர்த்தது அற்திப்பிபாமுது. 

இதை சயல்லாம்‌ அச்சிறு பபண்கள்‌ 
கவனிக்கவில்லை, பொழுது சாய்வதற்‌ 
குள்‌, வீட்டைக்‌ கட்டி முடிக்க வேண்‌ 
மும்‌, அந்து ஒரு கவலைதான்‌. அவர்‌ 
களுக்கு. பறந்து பறந்து மண்ணையும்‌ 
மாணஃஇயும்‌ குவித்தார்கள்‌. காற்றிலே 
படபடவென்று ஆடிய பாவாடையை 
யும்‌, தாவணியையும்‌ இமுத்துப்‌ பிடித்‌ 
துக்‌ கொணடார்கள்‌, கந்து முசுத்‌ 
தலை விழுந்த கூத்தலை ஒதுக்கி விட்டுக்‌ 
சககொண்டார்கள்‌. ஒடி ஓடிப்‌ 
பட்டார்கள்‌. குவிரத மணலை, கருள்‌ 
சுருளாகப்‌ பனிபோல்‌ எழுப்பி, அவர்கள்‌ 
சண்ணிலே தாவியது காற்று, "சனியன்‌ 
பிடித்த காற்றே” என்று சிரித்தனர்‌ 
சிறுமியா்‌. *என்னடி சிரிப்பு. தேர 
மாச்சு, வேவையைப்பார்‌" என்றாள்‌ காரி 
யத்தி3லை கண்ணுடைய "நாற்றுக்காவ'ச்‌ 
சிறுமி ஒருத்தி “ஆமாம்‌, ஆமாம்‌ 
என்று ஒப்புக்‌ கொண்டவர்கள்‌ போல, 
மலா்ந்த முகத்துடன்‌, வேலையில்‌ முனைத்‌ 
நுனார்‌ மற்றுவரிகள்‌, 

செவ்வான நெருப்பு வெள்ளம்‌ வற்றி 
யது. அதிலிருந்து தெறித்து விழுந்த 
துளிகளைப்‌. போல, மலே நட்சத்‌ 
தரங்கள்‌ ஒன்றிரண்டு தோன்றின. 
அீட்டுக திண்ணைகளில்‌ அகல்‌ விளக்குகள்‌ 
கண்‌ சிமிட்டின. சிறுமியர்‌ வீடு கட்டி 






” சீராகிரியர்‌: அ 2; தில்‌ 


போல்‌ றிக்‌ பிெகொண்து 


பாடு. 





ணட 


௯ அன 


பிம்‌ கட்‌ 
இரவ ட்‌ ? 
1 4) பத டப 
ரியா 11. 
ப்‌] பயா 
ர்க 
[டத்‌ ஙு 


களிட 
* 

ன றறிதி ௭ 

அம்‌ கல்‌ 





ராசி 


முடித்து விட்டார்கள்‌. ஒரு பிடி உயரத்‌ 
துக்குச்‌ சுற்றிலும்‌ மணற்கவர்‌, வாசலில்‌ 
ஆசளோடி, இண்ணை, உள்ளசோ கூடம்‌, 
முற்றும்‌, அங்கணம்‌, சமையல்‌ அளறு, 
பின்புறம்‌ கிணறு. ஆம்‌, சமையல்‌ அறு 
யும்‌ கன்றும்‌ இல்லாமலா போகும்‌, 
கொத்துவேலை செய்தது பெண்கள்‌ 
அல்லவா 7 சமையல்‌ அறையில்‌ அடுப்பு 
வேறே, அடுப்பில்‌ நாகந்து ஈர்க்குசிளி 
கன்‌, அடுப்புஎரிவதாகப்‌ பாவனை. அடுப்‌ 
பின்மேல்‌, மரச்‌ செப்பு, அதுகான்‌ 
சோறு கொதிக்கும்‌ வேண்கலப்‌ பாளை, 
ஒவ்சவாரு அறையின்‌ மத்தியிலும்‌ ஒரு 
பூவரசம்பூ. கிணற்றுக்கு ஈர்க்கச்ரியால்‌ 
ராட்டினம்‌, கட்டிய வீட்டில்‌ பழுது 
ஒனதுமே இல்லை. இனி, அனதைச்‌ சுற்றி 
தின்று, விளையாட வேண்டியதுதான்‌ 
பாகல்‌, ஆனால்‌ அதற்குள்‌ இரவு வந்து 
விட்டது. விட்டை அழகாக அனைத்து 
முடி. த்ததோம்‌ என்ற பெருமை ஒரு 
புறம்‌, இருட்டி விட்டதே என்று கவலை 
மதுபுறம்‌ சிறுமியாகளுக்கு, 
*இப்படியேயே இருக்கட்டும்‌. தாளைக்கு 
வந்து இங்கே விளையாடலாம்‌" என்றாள்‌ 
ஒருக்கு, வீட்டைக்‌ கண்‌ பிகொட்டாமல்‌ 
பார்த்து நின்று சிறுமியர்‌ தலை அசைத்‌ 
கார்கள்‌. *இருட்டிப்‌ போச்சே, அம்மா 
தேடுவாள்‌" என்றாள்‌ இன்னொருத்தி, 
எல்லோருக்கும்‌ அத எண்ணந்தான்‌. 
இருந்தாலும்‌ ஒருவருக்காவது தாங்கள்‌ 
சகுடமுய மணல்‌ வீட்டை விட்டுப்‌ போக 


மனம்‌ வரவேண்டுமே, அதுதான்‌ இல்கல, 


சற்று நேரம்‌ தயங்கித்‌ தயங்கி நின்று 
னர்‌. பிறகு ஒவ்வொருவராக, தாங்கள்‌ 
கட்டிய வீட்டைத்‌ திரும்பித்‌ இரும்‌ 
பிப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டு கலைத்தனர்‌, 
அவர்கள்‌ போன சிறிது பீரரத்துக்‌ செல்‌ 
லாம்‌, ஓவென்று இரைந்து இாவிவந்து 
மேல்‌ காற்று, ஒரு நொழுப்‌ பொழுதில்‌ 
தன்‌ பேய்க்‌ கையால்‌ அத்த மணல்‌ 
வீட்டைக்‌ கலைத்து, பூவரச மலர்களை 
உருட்டிக்‌ கொண்டு செசென்றது. 


12) 















ரின்‌ மனத்திலை விவரிக்க முடியாது 
ஒரு கலக்கம்‌. நாமுந்தான்‌ தாள்முழு 
தும்‌ வீடு கட்டுகிறோம்‌. எத்தனை 
திட்டங்கள்‌ போடுகிரோம்‌- அரசியல்‌, 
பொருளாதாரம்‌, கலை, சமுதாய இயல்‌, 
விஞ்ஞானம்‌, எந்தத்‌ துறையானால்‌ 
என்ன, தஇட்டங்களுக்குக்குறைவுண்டா? 
பொழுது சாய்வதற்குள்‌ அவற்றை 
திறைவே வறுத்கான்‌ எவ்வளவு பாடுபடு 
இயரறோம்‌! ஒவ்வொருவரும்‌ தத்தமது 
போக்குக்கு இசைந்து விட்டை _ எழுப்பு 
கரும்‌. பணம்‌, பதவி, அதிகாரம்‌, 
அறிவு, அழகு, நமது விீடுகள் காம்‌ எத்‌ 


தனை விதம்‌. ஒவ்வொரு விதத்திலுந்‌ 
தான்‌ எத்தனை வகை! ஆனால்‌ இரவு 
வருகிறது, வரும்‌ என்பது நமக்குகு 


தெரியும்‌, வரும்போது இவற்றை விட்‌ 
டுப்‌ போக மனம்‌ மட்டும்‌ வருவதில்லை. 
திறைந்த மெசல்வமும்‌, ககபோகங்‌ 
களூம்‌ உடையவர்களுக்குத்தான்‌ இப்‌ 
படி என்று எண்ணுகிறீர்களோ என்‌ 
ன வோ? நான்‌ அப்படி எண்ணவில்லை. 
“சாவின்‌ நடனம்‌" என்ற ஐர்மன்‌ தாட 
ச்ம்‌ ஒன்று பல வருஷங்களுக்கு முன்‌ 
தான்‌ ட்ட வண்‌ சிறிய தாடகம்‌, அதில்‌ 
ஒரு காட்ரி. மாரிக்காலம்‌, ஒரே பணி, 
வடவெடவென்று நடுக்குகின்ற குளி 
ரில்‌, மாதாகோவில்‌ வாசலில்‌ பிசினைக்‌ 
காரன்‌ ஒருவன்‌ நிற்கிறான்‌. அவணறுடைய 
கத்தல்‌ சட்டை ஏதோ மான த்தைக்‌ 
காக்கிறது. வயிற்றில்‌ பரி வாளாய்‌ 
அறுக்கிறது. உடம்பைத்‌ தொழு மோய்‌ 
பிய்க்கறது. "கடவுளே, சாவு வராதா!" 
என்று புலம்புகிறான்‌ அவண்‌, 
சாவு வருகிறது, மனிதவடிவம்‌ தாங்கல்‌. 
“ஐயா, பிச்சை என்று கை நீட்டு 
இருன்‌ குளிரிலும்‌ வேதனையிலும்‌ நடுங்‌ 
கும்‌ ஏழைப்‌ பிச்சைக்காரன்‌, *பசி 


காதை அடைக்கிறது. ஐயா! எதை 
முகம்‌ பாருங்கள்‌. வேலை செய்து 
பிழைக்க முடியாக செறநொண்டி, ஐயா!” 
என்று திணறிக்திணறி நடுங்கும்‌ குரலில்‌ 
எதோ மூனகுகிறுன்‌. 

சாவு காவும்‌ இந்த நாடகத்தில்‌ ஒரு 
பாத்திரம்‌ -- பேசுகிறது 

'வா, தம்பி! பரியில்லாகு ஊருக்கு 
அழைத்துப்‌ போகி 3றன்‌, வருகிருயார்‌' 

"பரியில்லாகு ஊரா?" பிசிசைக்கார 
னுடைய பஞ்சடைத்தி கண்கள்‌ ஆச்சரி 
யத்தால்‌ வீரித் தன 

ஆமாம்‌! அங்கே பரி இல்லை, குளிர்‌ 
இல்லை. இரவில்லை, பனியில்லை, எழை 
பணக்காரன்‌ என்ற பேதம்‌ கிடையாது. 
நீமாத்திரம்‌ வருவதானால்‌,.." 

“எனக்கு என்ன பைத்தியமா, மாட்‌ 
பேடன்‌ என்று கொல்லர்‌ வருகிறேன்‌, 
வருகிறேன்‌. ஆனல்‌ அத்த ஊர்‌ எங்கே 
இருக்கிறது? அதன்‌ பெயர்‌?" 

'பக்கத்திலேதான்‌ இருக்கிறது. ௮௬ 
கில்‌ வா, சொல்கிறேன்‌' என்று கனி 
வோடு பேசுகிறது சாவு; "அத்து கனரின்‌ 
பெயர்‌ மரணம்‌,” 

"அடையப்பா, எனக்கு வேண்டாம்‌... 
சாகவா.....ர ஐூயோ....”. என்று ஓட 
முயல்கிறான்‌, சற்றுமுன்‌ சாவை வர 
வேற்று அற்குப்‌ பிச்சைக்காரன்‌. சாவு 
அவன்‌ கையைப்‌ பற்றி மெல்ல அழைத்‌ 
துச்‌ செல்ஙிறுது, 

தான்‌ கட்டும்‌ மணல்‌ வீடான இந்த 
வாழ்க்கையில்‌ உயிருக்கு எவ்வளவுபிடிப்‌ 
பிருக்கறுது என்பது தெரிக்றுகல்லவா 7 

ஆனல்‌ பிக்கு மண்ணுலக வாழ்கனக 
என்பது மணல்‌ வீடுகானார்‌ அப்படியும்‌ 
மிசால்லி விடுவதற்கில்லை, கண்‌ வயிற்‌ 
றக்‌ | கோச தன்னைப்‌ பாது 
ய்ட்ஸ்‌ காள்வதம்கும்‌ மனிதன்‌ படும்‌ 





க ணை ணணட்டடாமட என. அற பம. நல பானா. எனநன. எம 


சகிக்க முடியாத 
உபாதை: நுக்க 
மும்‌ கிடையாது; 
ககம நீத்நீ 
அரைக்கும்‌ உபாதை 
ந்‌ வர்த்திக்கும்‌. 












நீண்ட சகாள்பட்டதும்‌, 
ம்க்க உபாதை தாக்கூடி 
யதுமான மார்சிசு ளி, 
ஆஸ்த்மா முதலிய நோய 
களுக்கு ஒர்‌ சிறந்த 
ஹானியற்ற மருந்து. 









யூனியன்‌ டிரக்‌ கம்பெனி லிட்‌... 


மதராஸ்‌ மூ.ப்போ: 
ன்‌! ஜோன்ஸ்‌ வேன்‌ மதராஸ்‌ -1 | 
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கூந்தல்‌ மற்றும்‌ மூளை 
அபிவிருத்திக்கான தைலம்‌ 
'சசயுமையாகக்‌ கூரத்‌ வனர கடதிவு 
றது. வழுக்களையத்‌ திரிப்பதுடண்‌ 
செசசம்‌ உ இரவளதயும்‌ நிறுதிதுி றது. 
ஞாபக சக நிறய அநிகரித து ஆழ்க 
சிதுதினானணவய அனணிகள்றது, என்பியா 
சூக்குமம்‌ எசகாவ த திலும்‌ எறுறுது. 

பெரிய பாட்டில்‌ ரூ. அம 

சிறிய பாட்டில்‌ ரூ. ௬0ம்‌ 

எவ்கும்‌ கிடைக்கும்‌ 


பாகரஷ்ரமம்‌ 


ராமத்கேத்‌ ல்‌ 


॥ சக சாயக்‌ உரக, ர்‌ ட்டன்்யாப்‌ 


அிரோக்கியமாகுவப, இடமாகும்‌ இருள்கு 
பிபாசா என குக விகாரிகி னும்‌ என்கன அழகான்‌ 
ஆசனப்‌ பட ள்‌! எயூதுன்கள்‌ சியா வன்ன 
கூ ன்வட வதி உரிரிசி, எணிவார்படரின்‌ செதொணது 
அனுப்பிய எ்பதிதுகி செகொண்னா. விம விட்டி 
ஙி ஆண்களைச்‌ அவயங்சாகிய பநகளாம்‌, 


பசனண்னை மெடப்பிபா 


41441, தங்கசாலைத்‌ தெரு, சென்னை 
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பன்ர எர 
[்‌. இ ன்‌ ளா] 


॥யயிமடய [ 





பாட்டைப்‌ பார்த்தால்‌, அவணறுடைய 
வாழ்க்கை மணல்‌ விட்டைவிட அற்ப 
மாய்த்தான்‌ கோன்றுகிறது. னால்‌, 
வாழ்கள்க இந்தச்‌ சிறு முயற்சியோடு 


தின்றுவிடுவற தா? இல்லை, மண்ணுலகந்‌ 
தான்‌, றிது நேரத்தான்‌ இங்கே இருக்‌ 


கப்‌ போகரும்‌, இருந்தாலும்‌ இது 
எவ்வளவு அழகுடையதாய்‌ இருக்கிறது! 
கந்தர்வ லோகத்தின்‌ சாயல்‌ இங்கே 
படாமலா இருக்கிறது! அதை வடிவாக்‌ 
கக்‌ கலைஞன்‌ முயல்கிறான்‌. அவனும்‌ 
மனிதன்தானே! கவித பிறக்கிறுது, 
இசை மலர்கிறுது, சித்திரம்‌ வண்ண 
மயமாய்ப்‌ பொலிகிறது, சிற்பம்‌ வடி 
விலை தோய்கிறது, நடனம்‌ கழல்கிறது. 
எங்கும்‌ உள்ள துன்பத்தையும்‌, அதன்‌ 
காரணமான தன்னலச்‌ சிறுமையையும்‌ 
போக்கக்‌ துறவி ஒருவன்‌ சளரூராக 
தடந்து செல்கிறான்‌, நமது வினேபாறி 
யைப்போல. உடைமையால்‌ வறண்ட 
உள்ளத்தில்‌ இரக்க சற்று அங்கங்கே 
சுரக்கிறது. வறுமையும்‌, சிறுமையும்‌ 
தன்னலமும்‌, பகைமையும்‌ மெல்ல மாய்‌ 
கின்றன்‌. மனிதனுடைய அகன்னதம்‌ 
சியல்லத்‌ தலை தாக்குகிறது. இவ்வாறு 
எத்தனையோ இலட்சியங்களை, மெதெய்விக 
உறவுகளை, சோற்றுக்கும்‌, தணிக்கும்‌, 
கூரைக்‌ குச்சுக்கும்‌ அலைகின்ற நிலை 
யிலும்‌ மனிதன்‌ வளர்த்து வந்திருக்‌ 
கருன்‌. இப்படி வளர்த்து அருமைப்பாடு 
களும்‌ வாழ்க்கையில்‌ ஒரு பகருதிதானே! 

ஆகவேதான்‌. "இறந்தவர்‌ " என்று 
பாடல்‌ ஒன்றில்‌ ஆங்கிலக்‌ கவிஞன்‌ 
ரூபார்ட்‌ புருக்‌* என்பவன்‌ சொன்னான்‌; 

றத்குவர்‌ என்று பேசுகிறோம்‌. அணல்‌ 
1கப்பததற்கு முன்‌ இங்கே வாழ்ந்தவர்‌ 
கள்‌ அல்லவா 7 அவர்கள்‌ கன்னங்கள்‌ 
களிப்பினா வும்‌ கவலையினறாலூம்‌ தெய்‌ 
தவை; துயரிலே முழுகி முழுகிக்‌ குறை 
களைக்‌ கமுவியன வ; பென்பப்தில்‌ துள்ளி 
யவை! காலப்‌ பாக்கிலே கனிவு 
பெற்று, உதயம்‌ அஸ்கமனம்‌ இவற்‌ 


* நயறரரந்‌ இரச 2 படர்‌ கம்‌." 














றின்‌ அழகிலே தோய்ந்து, மண்ணின்‌ 
அயிரம்‌ ஆயிரம்‌ வண்ணங்களைத்‌ தமது 
எனப்‌ செபெற்றவை, 
மனித வாழ்கின்‌ களிப்பும்‌ களையும்‌ 
பாரதி மயறிப்‌ பின்னிய உளர்இலை: 
நனைந்து துயர்ிலே நலையேலயா கழி; 
நாளும்‌ இன்ப மதுஉண்டு துள்கின ; 
கனிவு பெற்றன கால கதியிலே ; 
காலைப்‌ வம்‌ 1 4ற்‌ கநீர்படும்‌ அந்தியும்‌ 
த்வயம்‌ மண்ணிலே தீரண்டிடும்‌ வண்ணமும்‌ 
நிண்ணமாகலே தமழெேனக்‌ கொண்டன. 


இது மட்டுமா? 

பாடல்‌ கேட்டன, ஆடல்‌ பார்த்தன; 
படிந்து உறங்கின பின்னர்‌ எழுந்தன; 

நாடிக்‌ காநல்‌ புனந்நன நட்பெனும்‌ 
நலத்தினே நலை நிமிர்ந்து நடந்தன 

சூடு மலர்னைம்‌ கூந்தலை முகந்த்னைந்‌ 
கொட்டு மென்மையைத்‌ தொட்டு 

மகீழ்ந்தன ; 

ஓடும்‌ உயிர்சே வியப்பு மகர்வதை 

உணர்ந்தன தனித்தீங்‌ குட்காரிந்திருந்தன. 


உட்கார்ந்திருந்த இந்த உயிர்‌, இரவு 
வத்ததும்‌, புறப்பட நேர்கிறது. அப்‌ 
போது, தகன்னையே கொண்டு இங்கே 
கட்டிய வீட்டை விடுவதற்கு அதற்கு 
மனம்‌ வரவில்லை. இது மணல்‌ வீடா? 
அப்படித்‌ தன்னி விட முடியுமா? வேறு 
வீடு இந்த உயிருக்கு என்ன அரியும்‌ 

வேறு வீடு ஒன்று இருக்கிறது. அது 
தான்‌ பெறுவதற்கு அரியது, உண்மை 
யில்‌ அது கான்‌ வீடு, அதை எண்ணும்‌ 
போது, இங்கே இத்த உலகில்‌, மனித 
ஹஙடைய சாதனை பெல்லாம்‌ குழந்‌ 
த கள்‌ கட்டும்‌ பொம்மை வீடு போண்‌ 
ற்துகான்‌. என்று மெய்ஞானத்கு 
நாடிச்‌ செெல்கின்றுவர்கள்‌ பேசு 
இருர்கள்‌. ஆனல்‌ அவர்களுக்கும்‌ இந்த 
மண்ணின்‌ பிடிப்பு விட மூடியும்‌ என்று 
தோன்ற வில்லை. விடாமல்‌ இருக்க முடி 
யாதாஎன்று அவர்களும்‌ ஏங்குகிறார்கள்‌. 
அகைப்‌ பார்ப்போம்‌. (தொடகும்‌] 


டநிடிராரிவரிராரி ளி போரிட பர்‌ பியரி ரரி றிட ரி ரி ராரா பர மாரி றிட “ஏ பரா சிரகாமாருபய மு மாயார்ா பாழாக ரா யாராகாராச்‌ பரசி பர்பம்‌ ம்‌ 


யார, அங்கு 


அண்ண தாணருபம்‌. 


ரர ராய எ இர ॥ாரு மாரு மழ 


ஊடலாயிபஆை கத்துக்கு 


ண்ணாப்யி அவல்களாம்‌ 


ர்பச் ஜாரியா பரிமா 


சுவாமிரநாதப்‌ பெருமானுக்குக்‌ கனகாபிஷேகம்‌ 


அதுாாகப்‌ பெருமாண்‌ அண்பரிகளணுக்கு அருண்‌ வடிவமாக எாழந்தகருளி விருந்து 
இவ்ய தா சனம்‌ தரும்‌ ஆது படை எவிடுஉளுக்குன்‌ ஒண்னு. இரு வேோரவம்‌ எண் னர்‌ ௬வமரி 
்‌ அப்ெெருபசண்‌ குபு ந்தையுருளின்‌ திதிகிறும்‌. 
பெருமானுக்கும்‌ மிசஸவமப்‌ பொருள்‌ உணரத்த பினரின வாகிய ௬ வாமிநாத கவாமில்கு 
தரு பண்டனமாகத்‌ தோடரிற்து ஆூண்மிக 
இவ்வர்சிசன்‌ ணத மாதக்‌ கடைசியின்‌ பூர்த்தியாகும்‌. சஅறதிகுறுண இனம்‌ வ ணழு கலக்கு 
, ஆனணைடை தண பூம்‌ அளி ஸ்‌ யப்‌ 
பூர்த்தி இன த்மண்றூ ௬ வாமிதாதம்‌ பெருமானுக்குக்‌ கண மாயி? ஆடம்‌ திடைபெறும்‌. 
ம்‌ 1ருபதிணறுயிரம்‌ கூபாவ்க்ரும்‌ குணறையாமன்‌ வாமே வாங்க 
ரண்டு விருக்கி௪து. இவ்வரிய பணிக்கு வ ாயாகவார்‌, தவ்யமாகவுர்‌, செெள்ளியாக 
கார்‌ வழுங்கு ஆண்டனண்‌ அருள்‌ பெதிறு வாழுவேண்டுமாய்‌ ஆண்திட்‌ அண்பர்கண்‌ 
அரின வணரயுர்‌ கணாகாபி ஆக ண டங்கரிட திரிகாாகிகன்‌ கட்டுக்‌ டொன்‌ விருரிகள்‌. இரந்தம்‌ 
புண்ணியமா ண டங்வரியத்துக்கு தி கி அணில்‌ 
தவண்தாணன ஆபிண்‌, க வாமி, தஞ்ணா துசின்னா. 


பிதராவாகில பிது சூடிய 
வட்சார்சசகன தடை யெத்று வருகிறது! 


போபோகிரு சன்‌, ஆண்டுக வட்‌ சர்ச்சின்‌ 


ணிரும்பு வசர சீழுக்கண்ட வ்னாசத்துக்கு 


பாராட்ட டர்‌ நிய மய ரர்‌ நிபரிப॥ மப 


நாற ராரா. நிபறாரி பர்பி மிபரிபறி ஏ நாருபரபரி முர ாஜுக்ரமு உ மு உடு நிரப்‌ முட ர பார டிாரிபர்‌ படர மாரு பரபர பர மிப எரி பரபர எர ராகட்‌ 








கவான்மெண்ட்‌ எஸ்டேட்டில்‌ 
அமைத்துள்ள 


ம) தேயா, 
நல்‌ 2 ஆ 


௪ ௪ லி | ஏ ப [்‌ ௫ உ 
ஸ்ட்‌ ட்‌ க்‌ ்‌ . ௮ ட்‌. 
கு டந்த. ர்‌ கர ட்‌ வடர வள்‌. டர்டி க ர ்‌ "பர்‌ 
சிஸ்‌ ஸை பக அட வ என ்‌ இடி” 
ண்‌ ட ட ஸு ட்‌ இடா உளி ட்‌ 
ப [அ பப்‌ க உ நா ்‌ ட்டி டப 
மி ட னின்‌ தவி பதி டர ்‌ ்‌ ப ்‌ [டி ட்‌ ந்‌ 


டத ப .] 

்‌ பம. 1 டார ட 

உ ட்‌ ஐ நத 
। ] 


| 


காணத்‌ தவருதீர்கள்‌ ப 


109-157 முதல்‌ 2-1-97/ வரை 
காலை11மணி முதல்‌ இரவு 8மணிஉரை 
3 
னகத்நிறுன்‌ சலப்‌ பொருள்களைக்‌ 
கோண்டு உங்கள்‌ விடுகளைச்‌ 


போசோபிக்கச்‌ செய்யுங்கள்‌ 








அலை இந்திய கைத்திறன்‌ கலைப்‌ 
பொருள்‌ வாரத்தில்‌ சென்னையில்‌ 
ஹாண்டிகிராப்ட்ன்‌ சம்பே॥ரியம்‌, 
காஷ்மீர்‌ சவர்ன்மெண்ட ப 
ஆர்ட்ஸ்‌ எம்போரியம்‌, 
விக்டோரியா டெக்னிக்‌ 
இன்ன்டிட்யட்‌ ஆய 
இடங்களிலும்‌,ஜில்லாக்‌ 
களில்‌ சர்ந்கார்‌. கைத்‌ 
தொழிள்‌ மியூரியம்சகிலுப்‌ ரூபாய்க்கு 
11) அணு வீதம்‌ தள்ளுபடி உணடு 





[பீ 


, பபட்ட இமஜை 


நெசவாளியின்‌ கண்ணீர்‌ 
சீடி யா்புாம்‌ செந்தியம்பலம்‌ கைத்தளறிச்‌ 
ேசலக்குத்‌ தமிழ்‌ மக்களிட தஇல்‌ நல்ல மதிப்பு 
உண்டு, ஆணறல்‌ அனது உற்பத்நி செய்யும்‌ 
ஐத்நாறு குடும்பத்தைச்‌ சோர்ந்த நெசவாளர்‌ 
கள்‌ வறுமையால்‌ படும்‌ கஷ்டத்துக்கு அளவே 
கிடையாது. இன்றைக்கு ஒரு குடும்பம்‌ வாழுச்‌ 


சாப்பாட்டுக்கு மட்டும்‌ இணசரி 4-0 
பாய்‌ வேண்டும்‌. ஆணால்‌ கடைக்கும்‌ 
கூனியோ மர்‌ அணிதான்‌. 


த்க்‌ 
கொண்டு நெசவாளி வாழமுடியுமா? அட்ஸ்‌ 
கூட்டுறவு சங்க நிர்வாகம்‌ ரதலம்‌ பாவுக்கு 
4-0-0 ரூபாய்‌ கூலியைக்‌ கூட்டிணேம்‌. கூவி 
யைக்‌ கூட்டினால்‌ சர்க்கார்‌ கொடுக்கும்‌ ரிபேட்‌ 
கஇடையாது என்று பயஙூறுத் துகிருர் கள்‌. 
நெசவாளிக்கு தாஜாறு ரூபாய்‌ சம்பளம்‌ 
இடைக்க வேண்டு : மென்கிறார்‌.. மத்திரி 
டூ. டி. கே. இங்கு தான்ரு ரூபாய்‌ கூனி கூட்டி 
ஒல்‌ பட்‌ கிடை க்‌்‌ என்கிறார்‌. உதவி 
சினிஸ்டி மார்‌, துதான்‌ பதாவாளியை வாழ 
சார ர்க்க இது விஷயத்தில்‌ சர்க்‌ 
கார்‌ தலையிட்டு நெசவாளியின்‌ கண்ணீரைத்‌ 
துடைக்க வேண்டும்‌. 


பங்க்‌ நகர ன எஸ்‌. ஈயினஞார்குலசேகரன்‌ 


மாவட்டக்கழ்க ஆசிரியர்களின்‌ துயரம்‌ 
ரின்‌ மதுரை மாவட்டக்‌ கழக யர்‌ 
நிலைப்‌ பள்ளியில்‌ இரண்டு வருஷங்கள்‌ பயிற்சி 
பெருகு அர்ர்யகுக “ப்‌ பணியாற்றி வந்தேன்‌, 
பின்பு அவர்கள்‌ செலவிலேயே பயிற்சியை 
முழித்துக்‌ கொண்டு இவ்வருடமும்‌ அவர்‌ 
களின்‌ கழேயே பாணியாற்‌ வருக றுன்‌, 
ஐத்நாறு ரூபாயை, அவர்களுக்கு ஐந்து வரு 
ஷங்கள்‌ பணியாற்றி வருவேன்‌ என்று ஒப்பத்‌ 
தத்தின்‌ பேரில்‌ பெற்றுக்‌ கொண்டேன்‌. 
என்னுடைய பி. டி. பரிட்சையில்‌ 1928-ம்‌ 
வருஷத்நிலேயே கேறிவிட்டடன்‌. என்னுடன்‌ 
பயிற்ச பெற்ற ஆசிரியத்‌ தோழர்கள்‌ எல்லாம்‌ 
அரன்‌ பள்ளியிலோ அல்லது மானேஜு 
மெண்டார்‌ பன்ளீயிலோ அறுமாதகாலமாகச்‌ 
சம்பளம்‌ பெறு அாம்பிதி ட்டனர்‌, மாவட்‌ 
டக்‌ கழகத்தில்‌ பணியாற்ற வந்தது ஒரு பெருங்‌ 
குற்றமா? என்‌ இன்னும்‌ பி, டி. ஸ்கேல்படி 
சம்பளம்‌ கொடுக்காமல்‌ இருக்கிறார்கள்‌ 7 
எரியும்‌ நெருப்பில்‌ எண்ணெய்‌ சாற்றுவது 
போல்‌ எங்கள்‌ கழகப்‌ பள்ளிகளில்‌ பேவேலை 
செய்யும்‌ நான்கு ஆரியர்களுக்கு மாத்திரம்‌ 
அதுிகபட்சச்‌ சம்பளம்‌ நிர்ணயித்து விட்டார்‌ 
கள்‌, (ரூபாய்‌ நாறு ஆரம்பம்‌] இக்‌ நான்கு 
சிரியர்களில்‌ ஒருவர்‌ என்னுடனே பயிற்‌ 
பற்று என்னைப்போல்‌ தேறியவார்கான்‌. மற்று 
வார்கள்‌ ஒன்று அல்லது இரண்டு வருஷம்‌ 
சர்வீஸில்‌ முதிர்த்தவர்கள்‌. 
சித்‌ தால்வரைத்‌ தனிர மற்ற பி. டி. 
ஆ! ஷ்துள ன்ட, ரரதாறு விகிதமும்‌ 75-3-]4 
1... ்‌ எனபவ சஈாரணறுவரு 
ல்ன்‌ | பையில ஆசிரியர்‌ தொண்‌ 
ஹாறு ரூபாய்‌ வாங்கும்போது, இவ்வருஷம்‌ 


ேரித்தவர்களின்‌ குறிப்பிட்ட சிலர்‌ தாறு 
கபாய்‌ வாங்குகிறார்கள்‌. என்றால்‌. அது ஆரிகி 
யார்களின்‌ எனுபவத்துக்குக்‌ தண்டனையா 


சன்‌ மங்களம்‌. எம்‌. ஆர்‌. விஸ்வேஸ்வரன்‌ 


அரசாங்கத்தின்‌ தாமதம்‌ 


ஹர்மபுரி தாலூகா விவசாயிகளுக்கு எரு 
உரம்‌ வாங்க எக்கர்‌ ஒன்றுக்கு முப்பத்தைந்து 
ரூபாய்‌ விதம்‌. ரூபாய்‌ ஐத்தநுரறு ரூபாய்‌ கரை 
யிதும்‌. மாட்டுத்‌ வனம்‌ வாங்க நூற்ணறம்‌ 
பதுருபாய்‌ வரையிலும்‌ கடன்‌ கொடுக்கப்படு 
மென்றும்‌, அதற்கான விண்ணப்பங்கள்‌ தர்ம 
புரி தாசின்‌ தாருக்கு அறுப்பபவேண்டுமென்றும்‌ 
இராமங்களில்‌ சாம்பாப்படுத்தப்‌ பட்டது, 
இங்குள்ள வியசாயிகளாகிய தாங்கள்‌ விண்‌ 
ணப்பங்கள்‌ அனுப்பிச்‌ குமார்‌ ஒரு மாதத்துக்கு 
மேல்‌ ஆகியும்‌ தாளதுவளார யாதொரு தட 
வடிக்கையும்‌ எடுக்கக்‌ காணோம்‌. . 
கடன்‌ வருகிற சென்றும்‌ நம்பிக்‌ கொண் 
டிருக்கும்‌ விவசாயிகளின்‌ நிலை என்ன ஆவது? 
சவளி விடங்களிபிலா எல்லைக்‌ கடன்கள்‌ 
பிறப்பதில்லை, வயல்களின்‌ விதையும்‌ விதைத்‌ 
காயிற்று, இந்தக்‌ கடைரிக்‌ கட்டத்திலாவது 
சர்க்கார்‌ காருண்யம்‌ காட்டினால்‌ அம்மோ 
னியம்‌ சல்பேட்‌, கடலை. அல்ைலைது முத்துப்‌ 
பிண்ணாக்கு முதலிய உரங்களை வாங்ங்க்‌ களை 
யேடுபபதற்கு முன்பாவது உபயோடத்துப்‌ 
பயனடையலாம்‌. கொடுக்கும்‌ கடனை உரிய 
தருணத்தில்‌ கொடுக்காமல்‌ காலம்‌ கடந்து 
செகொடுத்தால்‌ அடு கப்படி உற்பத்தியை 
எப்படி எகீர்பார்க்க முடியும்‌ 7 
ண்யார்துயளாம்‌ 
தண்டன்‌! 
மாறுதல்‌ செய்யுமா £ 
றியில்வே முலாக்கா செய்துள்ள எறிய 
மாறுதல்‌ மாணவர்களுக்குச்‌. கிரமத்து 
அளிப்பதாக உள்ளது. மாணவர்கள்‌ ரயில்வே 
பிரவாணத்துக்கான சலுகைத்‌ தாள்களை 
நண்டும்‌, இதுவரை மாணவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
சருக்குப்‌ போவதற்கும்‌, சளரிவிருந்து இரும்‌ 
புவதற்கும்‌-சென்டிரல்‌ நிலையத்திலேயே தரப்‌ 
பட்டன. ஆனல்‌ பஇிப்பொழமுது மாணவர்கள்‌ 
மனருக்குப்‌ போவதற்கு மட்டும்‌ சந்தன்‌ 
மற்றொரு சதூகைத்‌ தாளை (சவரிலிருந்து 
கல்லூரி வருவதற்கு] இருச்சிக்கோ, போத்து 
ஙாருக்கோ அனுப்பி, சலுகைத்தான்‌ வரும்‌ 
வரை காத்இருக்க தேரிடுவீறது! அவிய 
மானபோது, இஇந்த முறையினால்‌ சொல்லை 
எற்படுகிசது அஆனகயால்‌ முன்மாகிரியே, 
சலுகைத்தாள்களையும்‌ சென்னையில்‌ 
உள்ள சென்டிரல்‌ திலயத்இிகேயே தந்து 
விடுமாறு, செென்னித்திய ரயில்வே தலைமை 
யானைக்‌ கேட்டுக்‌ கொள்கி போம்‌, 
மயினாப்பூரி பி. ௪. சுப்பிரமணியன்‌, 
ல்க மகம ௪. ஈஞ்சணன்‌, ௪. ிவராமன்‌, 
்‌, எஸ. பதிமராபன்‌, 
ஈி. வி. பாவகப்பிர மணியன்‌ 
(வ்ப்வ்காணந்தா கள்லூரி மாணவர்கண்‌ ந 
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ஹ்மிழ்த்‌ தாயின்‌ மணிக்கொடி: வானளா 
வப்‌ பறக்கிறது. இலங்கைத்‌ இவில்‌ உள்ள 
உயரமான மலைக்கு மேலே, மேக மண்டலத்‌ 
துக்கும்‌ மேலே பட்டொளி வீரப்‌ பறக்கிறது, 

யாழ்ப்பாணத்தின்‌ இளந்ச்கன்‌ ஐுலில்‌ ஆடிப்‌ 
பறுக்ங்றது,. ஈழத்தின்‌ பட்டி தொட்டிகளின்‌ 
எல்லாம்‌ பாழுப்‌ பறக்கிறது. அத்துத்‌ தமிழ்க்‌ 
கொடியின்‌ 83 ஆயிரமாயிரம்‌ தமிழப்‌ 
பெருமக்கள்‌ அணிவகுத்து நிற்கிறார்கள்‌. ஆட 
வரும்‌ பெண்டிரும்‌ திற்கிரார்கள்‌ ; முதியோ 
கும்‌ வானிபரும்‌ நிற்கிறார்கள்‌ ; இந்துக்களும்‌ 

மவிம்களும்‌ நிற்கிளுர்கள்‌ , கிறிஸ்‌ தவார்களும்‌ 
ளத்தா்களும்‌ நிற்கிறார்கள்‌. 

"வாழ்க, தமிழ்‌ ன "* என்று கோஷிக்‌ 
இருர்கள்‌. "வாழிய செத்தமிழ்‌! * என்று 
மூழங்குகிருர்கள்‌. '"வாழிய ஈழத்‌ இருதாடு!” 
என்று வாழ்த்துங்றார்கள்‌. 

தமிழ்த்தாய்‌ சழநாட்டின்‌ கதந்டீரச்‌ சிம்மா 
சனத்தல்‌ மணி முடிதுரித்து விற்றிருக்கிறான்‌. 
தமிழ்த்‌ தாயக்கு அருகிலேயே சரிதிகா்‌ 
சமானமாகசி மங்கனண அன்னையும்‌ செர்த்து 
அமர்த்இிருக்கிறாள்‌. சழதாட்டில்‌ உள்ள தமிழ்‌ 
பேசும்‌ மக்களின்‌ பிரி ர்மீகளும்‌ சிங்களம்‌ 
பேபசும்‌ மக்களின்‌ பிரதிதீடுகளும்‌ ஆட்டி பீடத்‌ 
இல்‌ அமர்ந்து ஈழநாட்டுக்‌ தபரீழ்‌, சீங்கள மக்க 
ஸின்‌ நலத்துக்காகப்‌ பாடுபடுங்ருர்‌ கள்‌. 

ஈழ நாட்டைச்‌ மங்கள விரார்களுடன்‌ வீரத்‌ 
தமிழ்ப்‌ புதல்வார்களின்‌ கரங்களும்‌ காத்து 
நிற்டீன்‌ ஐன . தமிழ்‌ அன்கையின்‌ கர்ப ஆடா 
யில்‌ தமிழ்‌ பேசும்‌ மக்களும்‌, சிங்களம்‌ பேசும்‌ 
மக்களும்‌ மகிழ்ச்ரிவுடன்‌ வாழ்வருர்கள்‌, 

எங்கும்‌ செல்வத்டின்‌ வளம்‌; எங்கும்‌ கலை 
களின்‌ மணம்‌ ; மகழ்சிரி நிறைத்த மக்கள்‌, 

மேலே கூறியது தமிழ்த்‌ இருதாளைப்‌ பற்றி 
சழ தாட்டுத்‌ கம்ழ்‌ மக்கள்‌ காணும்‌ கனவு, 
இன்றைய இனம்‌ ஈஎழதாட்டில்‌ நூற்றுக்‌ கணக்‌ 
கான தமிழ்த்‌ தலைவர்கள்‌ இந்தக்‌ கனவைக்‌ 
கண்டு வருகருர்கள்‌. இரவில்‌ தாக்கத்திதூம்‌ 
காண்கிறார்கள்‌, விழித்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
போது பதிகனவாகவும்‌ காணுடிரறார்கள்‌ 
ஆனால்‌ கனவு உலகத்‌ இலிருந்து நனவு உகைத்‌ 
தக்கு வந்து பார்க்ரும்போது திஉமை முற்றி 

ம்‌ வேறு ச” இருப்பதைக்‌ கண்டு 

நனம்‌ டமு க்ங்்ராரர் கள்‌ , 

ரட்ட நுடதகளாபி இலங்கையில்‌ உள்ள 
எல்லாத்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌ இயத்திலும்‌ தமிழ்‌ 
உணர்ச்சித்‌ இடிதுடிப்பு ஏற்பட வேணடும்‌ 
என்பதற்காக ஈழநாட்டின்‌ பன பகுதிகளி 
இம்‌ தமிழ்ப்‌ பிபரியார்களின்‌ இருதாளைக்‌ 
கொண்டாடு வருகிருர்கள்‌.  அதமப்போன்ற 
இருதாஸில்‌ ஒன்றுதான்‌ பாரதி ஐயந்தஇத்‌ 








இருநாள்‌, பாரதி பைர்‌ சங்கத்தார்‌ 
கொண்டாடும்‌ பாரதியின்‌ எயுயத்தைத்தா 
வது பிறந்த இனத்‌ இருதாள்‌, 

பாரதியார்‌ தமிழ்‌ மீக்களுக்கு அளித்து 


விட்ப்ப் போன காரக மத்திரம்‌ ""சேமதுரதி 
தமிழ்‌ ஓனச உலகமெலாம்‌ பரவும்‌ வகை 


செய்தள்‌ வேண்டும்‌” என்பதுதான்‌. அதையே 


தங்களது மூலமறிநிரமாகக்‌ கொண்டு ஈழ 
தாட்டுத்‌ தமிழ்ப்‌ பெரு மக்கள்‌ உணர்சிர்‌ 
யுடன்‌ பாடுபட்டு வருஙிளருர்கள்‌. 

மகாசனி பாரதஇயார்‌ தமினமைப்‌ பாடினர்‌ | 
தமிழ்ப்‌ பெரு மக்களைப்‌ படங்களை ரத்து 1 
மக்கள்‌ வாழ்க்கையில்‌ ஒவ்‌ சிவாரு அம்சமும்‌ 
மேன்மையுறப்‌ பாடினார்‌. 


பாரதியார்‌ செெய்வத்தைப்‌ பாடினார்‌ 
தேசத்தைப்‌ பாடினார்‌; சேசத்டநின்‌ மகா 
புருஷர்களைப்‌ பாடினர்‌, பன்னும்‌ சழக 


னிழுகலைக்காகப்‌ பாடினா? பெண்‌ விடுதலைக்‌ 
காகப்‌ பாடிஹர்‌. "*பறைவருக்கும்‌ இவருக்கும்‌ 
புகையருக்கும்‌ விடுது” என்று பறையைந்து 
பாடினார்‌. மணித சாரகத்துக்காகப்‌ பாடூணாரி 
மனிதர்கள்‌ ககவாழ்வு அடை யுமாறுபாடுனர்‌, 

கம்பனுக்குப்‌ பிறகு சமிழ்‌ நாட்டில்‌ உதித்து 
மகாகவி கப்பிரமணிய பாரதஇயார்‌. அவ 
அன்னை இருநாளைத்தான்‌ கொமும்பு தகரில்‌ 
காலாகலமாகக்‌ கொண்டாடிளர்கள்‌,. 


பாரதி ஜயந்தி விழா 
சிய்காகவி பாரதியின்‌ எழுபத்தைந்தாவது 
பத்தி ணீழா சசன்று டிசம்பர்‌ மாதும்‌ சி,8 
0 இகளில்‌ ஈழ தாடடின்‌ தலைநகரமான 
பிகாழுமப்பு நகரில்‌ கள்ள பிரள்த்தி பெற்று 
வெள்ளவத்தை சைவ பங்கையர்‌ கழகு 
மண்டபத்தில்‌ மிகச்‌ சிறப்பாக நடை பெற்றுது. 
சழ நாட்டின்‌ பல பருநஇிகளில்‌ இருந்தும்‌ 
துமிழ்ப்‌ பெருமக்களும்‌, தமிழ்‌ எழுத்தாளர்‌ 
களப, பத்திரிகை ஆரிரியா்களும்‌ தஇரளாக 
வந்து விழாவில்‌ கலந்து கொணமுி சிறப்பித்‌ 
தார்கள்‌, தமிழ்‌ ரஸிகர்களும்‌ பெருந்‌ இர 
ளாக வத்இிருந்து சொறபெ ழிவுகளை நன்கு 
அனுபவித்து விழாவைச்‌ சிறக்குமபடி, செய்‌ 
கார்கள்‌. ஆண்களைப்‌ 
ப்போ மீது பேண்களும்‌ 
வற்இருந்து ஒவ்வொரு 
தாணுப. தாலு மாணிபிதரம்‌ 
அமைதியாக ட தீது 
பிரசங்கமாரியிக இளைத்‌ து 
விட்டுப்‌ போணுரிகள்‌. 
"உலக மகா கலயே! 
பாட்டுக்கு ஐரு புவவரே ! 


்‌ ப யய்க 
ட 


] ஜ்‌ ரல்‌ பர ந்‌ 
ண்ட்‌ ரர. ளரர்டு 
பணி பப ய்‌, கபட 
2: டுபக்கேளிகயக வ 
(ர ழ்‌ தர 1 பத பாத்‌ உரி 






்‌, 
















எழைகளின்‌ கண்ணிீஸாதக்‌ துடைக்க வந்த 


கன்ஞரே ! பெண்கரிளப்‌ போற்று வந்த 
புனிதரே ! தமிழுக்கும்‌ தமிழ்கூறும்‌ தல்லுவ 
குத்துக்கும்‌ புரிய உயிர்‌ ஊடடிய கடபிர 


மணிய பாரதியே! தங்கள்‌ பிறத்ததாளைக்‌ 
கொண்டாடுவோம்‌. சென்று பல ஆண்டுக 
சாகக்‌ கொண்டாடியது போலவே இத்த 
ஆண்டும்‌ கொண்டாடுகிறோம்‌.  ஆணுல்‌ 
தாங்கள்‌ இதையெல்லாம்‌ பார்த்துக்‌ களிக்‌ 
இறீர்களா 7 இல்லை, பரமபதத்தில்‌ வள்ளுவ 
ம்‌ கம்பரும்‌, றாமனிங்க வனனலாரும்‌. ஆறு 
மூக தாவளரும்‌, வ. உ. சியும்‌, இரு வி. க, 
ம்‌, கணிமணியும்‌ ரணிசுமணியும்‌, கல்கியும்‌ 
பிபுலானத்தரும்‌ விற்றிருக்கும்‌ செதெய்வத்‌ 
தமிழ்ச்‌ சபையிலை தமிழின்‌ புதிய உயிரைப்‌ 
பற்றிப்‌ பாடிக்‌ கொண்டிருக்கிறீர்களா 7 
அல்லது தமிழ்‌ பேசும்‌ புனித தாழுகளைனிட்டுப்‌ 
யோக மனமின்றி இங்கேயே வட்டமிட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கிறீர்களார்‌ "1 தமிழ்‌! தமிழ்‌ /"* 
என்று தாங்கள்‌ முந்து 
உலங்ல்‌ வாழ்ந்து நாட்‌ ்‌ 
கொல்லலாம்‌ சொல்‌ 4 அட 
லிக்‌ கொண்டு வந்திர்‌ ம 
கள்‌. தமிழ்‌ தாட்டில்‌ 
திமிழ்‌ அன்னை அரியா 
சனதைதில்‌ அமர்ந்து 
ணவ்ட்டாள்‌. ஈழதாடா 
க்ய இலங்கைத்‌ இவில்‌ 
தம்‌ குமிழ்‌ அன்லையை 
அரியாசனத்திலிருந்து 




















இறக்கி விட்டார்களே! 


இரான்‌ 


தற்ககல்லாம்‌ 
ஈழ தாட்டுத்‌ தமிழ்‌ பக்களாகிய நாங்கள்‌ 
காரணம்‌, தற்‌ ச்காிலக்கு ஒய்பயாண 
சகோதுரச்சண்டை பபோடடுக்‌ சிகாண்டு ௬ ய 
நலம்‌ கருகி வாழ்ந்து வத்தோம்‌. எங்கள்‌ 
சுயநலத்தின்‌ ஆசையினல்‌ தமிழ்‌ அன்னையின்‌ 
அரியாசனமே பறிபோய்‌ விடடது. இன்று 
விழித்துக்‌ கொண்டோம்‌, தமிழ்‌ அன்னையை 
மீண்டும்‌ எழ நாட்டின்‌ அரயாசனத்தில்‌ 
எற்றுவதற்காக எங்கள்‌ உவிளராயே கொடுக்கு 
முன வந்து விட்டொம்‌. தங்கள்‌ இயாகு 
வாழ்க்கையும்‌, இர்க்ககுரிசன முமான அழுகு 
வாக்குகளும்‌ வீண்‌ போக வில்லை. நஇவங்ஸகு 
தாட்டுத்‌ தமிழ்ப்‌ பெருமக்கள்‌, எங்கள்‌ 
தமிழ்த்‌ தலைவர்கள்‌ தாட கன்‌ இருந்த 
பெவெற்றுமையை மறுந்து டடுத்‌ தமிழின்‌ 
அரியல்‌ முப்பைக்‌ காப்பாற்று ஏன்று 
இரண்டு விட்டார்கள்‌, இந்த ஒற்றுமை 
ககடரி வரையில்‌ நிலைத்து நிற்பதற்கு மகா 
கவியாக தாங்கள் கான்‌ துணைபுரிய 
வேண்டும்‌. ஈழநாட்டில்‌ தமிழ்‌ அன்னை 
மீண்டும்‌ மணிமுடி தரித்துப்‌ பவனி 
வருவதற்கு நல்‌ ஆரி கூறுங்கள்‌!" என்று 
்‌ உ ணர்ச௱ியும்‌ உற்சாகமும்‌ 
திழைந்த சூரவில்‌ கூறி 
வ்டடு விழாவுக்கு வந்தவார்‌ 
களை செல்லாம்‌ கைகூப்பி 
வரவேற்றார்‌ பாரதி இளை 
ஞர்‌ சங்கக்‌ தல்வார்‌, 
விழா, களை கட்டி விட்‌ 
டது. திமீழ்‌ மாறக்‌ கழுத 
சேய, ர்‌ மத்இினம்‌ வார்‌ 
கள்‌ இல்‌ எிழாவுக்குத்‌ 
திளைனைம உங்த்து இரு அரு 
மையான சொற்பொழிவு 









கல்ப ஸ்ட்‌ ட த அண்டம்‌ 
ன்பு ட்‌ நு கட ட ள்‌ ப்பா க ்‌ 
எனப்ப வயப்‌ வடட டவ்‌ 
ஙு ரிப்‌ ்‌ க்ப்‌ ட்‌ ்‌ ட்டு ட ட 
படட வ கு 


எ வயதி பைத தைக 
மர சய்ரராரிப்புயரு 


பவனை. 








நிகழ்த்தினர்‌. ஈழத்‌ இிருநாட்டின்‌ மேன்னமக்‌ 
சும்‌ தமிழ்‌ பாக்களின்‌ உயர்வுக்கும்‌ தடைக்‌ 
கல்லாக (நிருக்கும்‌ சாஇிவித்திய சம்‌ தொலைய 
வேண்டும்‌ என்பனத வற்புறுத்திக்‌ கூறினார்‌. 
"*சாஇகள்‌ இல்லையடி பாப்பா; குலத்‌ தாழ்சிகி 
கூ.யாசசி சொலல்‌ பாவம்‌! என்று பாரதி 
கூறியிருப்பதை நெள்கு தெகிமும்படி எடுத்துக்‌ 
கூறினார்‌. கொழும்பு ராயல்‌ கல்லூரி தமிழ்த்‌ 
துறைத்‌ தலைவர்‌ தரு இ, லக்ஷ்மணன்‌ எப.ஏ. 
அவர்கள்‌ "பாரதி காட்டிய வழி யைப்‌ 
பற்றி தீன்று நிதானமாக மக்கள்‌ மனத்தில்‌ 
பதியும்படி பிபின்‌. தற்காலத்தில்‌ இருக்கும்‌ 
கல்வி நூறையில்‌ உள்ள குறையை வன்மை 
யாகக்‌ கண்டித்தார்‌. இந்தக்‌ கல்வி முறையில்‌ 
இருக்கும்‌ குறைபாட்டைப்‌ பற்றிக்‌ கனியரசா்‌ 
பாரியார்‌ கூறி யிரகுப்பனதத்‌ தமக்கே உரிய 
பாணியில்‌ எடுத்துக்‌ காட்டினர்‌, 
"செல்வு ததைக்‌ கோராயிரஞ்‌ சென்ற து: 
நெனக்குப்‌ பல்லாயிரம்‌ சேர்ந்தன ; 
நவமொரெட்டுணையுங்‌ கண்டிவேன்‌ இதை 
. நாற்பதாயிரம்‌ கோயிலிற்சொல்துவேேன்‌" 
என்ற பாரதியின்‌ வாக்கை எடுத்துக்‌ கூறிய 
போது சடையயோர்‌ காட்டிய ஆதரவு இற்‌ 
காலத்துக்‌ கல்லி முறையை 
அப்படியே குழி கோண்டிம்‌ 
புதைத்துவிடத்‌ துடிக்கிறார்கள்‌ 
என்பனகு தன்றாக கணா்ந்து 
கொள்ள முடிந்தது. வவுனியா 
வில்‌ இருந்து வந்திருந்த வத்‌ 
வான்‌ இரு பொன்‌, கனக 
சபை அவர்கள்‌ *பாரதஇயின்‌ 
சித்தனை "ச வி றுப்பை அ்ழ்காண 
முறையில்‌ எடுத்துரைத்தார்‌. 
*" பாரதி கண்ட அரசியலை "க்‌ 
கொழும்பு மோகன்‌ குமார்‌ 
கய்ப்பணி அர்ப்‌ இரு எம்‌, பி, 
பாரத்‌ அவாகள்‌ காட்டிய 
போது சபையில்‌ எல்லாருக்‌ 
கம்‌ ஆவேசமே வந்துவிட்டது. 
பாரதி பொதுஉடைமைக்‌ கவி 
சூர்‌, பாட்டாளி மக்களின்‌ 
விடுசலைக்காகப்‌ பாடுபட்டுப்‌ 
பாடிய கவிஞா்‌ என்பதை நன்கு 
எழுத்துணாதக்கார்‌, கொழும்பு 
வ்ிேவேகானந்தா வித்யாலயம்‌ 
தலைமை ஆரிரியர்‌ இரு 0௧. லி, செல்லத்‌ 
துரை அவாகள்‌ பாரதி கண்ட சமுதாயத்‌ 
தைத்‌ தம்யுடைய ஜாலக்‌ கண்ணாடியைக்‌ 
கொண்டு சபையோருக்குக்‌ காட்டி மூழ்கித்‌ 
நார்‌. பாரடி சங்கக்‌ கெளரவ அங்கத்இனர்‌ 
இரு வி. தம்பிராஜன்‌ அவர்கள்‌ 'தகணிர்‌* 
என்று குரலில்‌ தமீழ்‌ மொழி வாழ்த்துப்‌ 
பாடிய பிறகு அன்றையக்‌ கூட்டம்‌ முழுந்தது. 
சங்க 
சீய்றுநாள்‌. செகொழும்பு உணவு விந்யோகக்‌ 
கம்ஷனர்‌ இரு கோ. ஆபழ்வாப்‌ பிள்ளை அவர்க 
ஊடய குஉமையில்‌ விழா ஆரம்பமாயிற்று, 
ஐந்து மணிக்கு ாம்பிக்க வேண்டிய விழா 
வுக்கு மாக்கள்‌ தாவு மாணிக்க வந்து கூழு 
விட்டார்கள்‌. விழாத்‌ தலைவர்‌ இரு அமழ்வாப்‌ 
பிள்ளை குதாகலத்துடன்‌. பாரஇயின்‌ மிபரு 
மையை எழுத்துப்‌ பறைசாற்ற ஆரம்பித்து 
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இகர ௫்ங்ள்‌ 





விட்டார்‌. பாரதி ஐயந்நியையும்‌ பாரதி 
அமரர௱ண இன த்தையும்‌ மிகாண்டாடு 
ஞல்‌ மட்டும்‌ போதாது. பஇன்று ஈழ தாழ 


உள்ள நிமலயில்‌ பாரஇயார்‌ இருநாளை 
வருஷம்‌ , முந்நூற்று அறுபத்தைந்து தாட்‌ 
களம கொண்டாடலாம்‌. தெருவெல்லாம்‌. 
பூ தயிலை த்‌ தோட்டமிமல்லாம்‌, ரப்பா 
கோட்டமெல்லாம்‌ தமிழ்‌ முழக்கம்‌ செழிக்கச்‌ 
சசய்ய வேண்டும்‌ என்று அவர்‌ சொன்ன 
போது சபையில்‌ ஒர ஆரவாரம்‌. 

விழாத்‌ தலைவரைப்‌ போலவே சபையோரும்‌ 
குதாரகலம்‌ சகெொகொண்டிருந்தாரிகள்‌. அன்று 
நடத்த விழாவைப்‌ போல அத்துனை அழகாக 
வம்‌, விமரிசையாகவும்‌ வேறு எந்த விழாவும்‌ 
நடத்தநில்லை என்று அங்கு வந்திருந்து எல்‌ 
லாரும்‌, அகாவது பேமேடைமீது பெருக்க 
அடித்துக்கொண்டு வீற்றிருற்தவர்களும்‌, விழா 


மண்டபத்‌ வளர ரவர்‌ மூண்டு 
யடித்துக்கொண்டு அமர்த்திருத்தவா்களும்‌, 
மண்டபத்துக்கு சகவெளியயே தலையோடு இலை 





மோதிக்கொண்டு கால்கடுக்க நின்றவர்களும்‌ 
ஒேரமுகமாய்ச்‌ சொன்னார்கள்‌. 
வேறு எத்தனையோ காரியங்களில்‌ ௪ 
தாட்டுதி தமிழ்‌ மக்களிடையே அதேக வித்‌ 
யாகங்கள்‌ கலாம்‌. ஆனல்‌ 
குமிழ்த்‌  ருதாளக்‌ கொண் 
டாடுவதிலும்‌, தமிழ்‌ வளர்த்து 
கஸ்பிஷார்‌ மாக்களை ட 
வடுதும்‌ மட்டும்‌ கட்டி வேற்‌ 
றுமை உடையாது என்பது அண்‌ 
றைய னிழாவில்‌ செளிவாகத்‌ 
முதரிய வந்தது, மேடைமீது 
பலகரப்பட்ட கட்டுத்‌ தலைவா்‌ 
களும்‌ வந்து அமர்நிஇருத்‌ 
கார்கள்‌. இந்த ஒற்றுமை எப்‌ 
பொழுதும்‌ எல்லாக்‌ காரியதி 
ம்‌ பிருந்கால்‌ சழ நாட்‌ 
கி த்‌ விழ மக்கன்‌ பிரச்னை 
| செரு எனிதில்‌ முடித்து விடும்‌ 
என்று எல்லாரும்‌ மனம்‌ விட்‌ 
டுப்‌ பேரிக்‌ கொண்டார்கள்‌, 
மிக கருத்ண த, 'கதந்இரத்‌ 
க்குப்‌ பின்‌ பாரதி” என்னும்‌ 


பாகுள்‌ பற்றிப்‌ பேசிய 
கொழும்பு பொதுரநால்‌ நிலைய 
அடுிகாரி இரு எஸ்‌. எம்‌. 


குமாள்நீன்‌ அவர்கள்‌ வளியுறுத்திக்‌ கூறிஞர்‌. 
பாபதியின்‌ பாடவின்‌ எறதப்பை, பாரஇணை 
எவ்வா பார்த்து அனுபவிக்க வேணும்‌ 
என்று தனன. வ னப்பாய்‌ இந்துக்‌ 
கள்ஜாரி ஆரிரியர்‌ வித்வான்‌. இரு க. த. 
வேவண்‌ அவர்கள்‌ மிக அருமையாக எழுத்துகி 
காடடிளை்‌. "தாம்‌ காணகு பாரதி”" என்று 
பேசவதந்து இரு வேலவன்‌ எல்லாருடைய கண்‌ 
முன்னிக்யிலும்‌ பாரதியைக்‌ கொண்டு வந்து 
நிறுத்தி விட்டார்‌. பாரதியின்‌ கவி இதயத்‌ 
தைக்‌ காண்பிப்பதற்காக அவ்ர்‌ பாரதியின்‌ 
பாடடி ஒன்றை க. தாரணத்தறுக்காக எடுத்துப்‌ 
பாவத்தோடு பாடு விளக்க ஆரம்பித்தார்‌. 
இக்குத்‌ சதரியாது டு பூல்‌ இகைத்து நி. 
வரான்‌ து ஜிணரைந்கு இளம்‌ மங்ணக. க்ஜி, 
கவின வின்னோத்து மிருகங்களை ட்டை 
யாடி வரும்‌ செகொலை வேடன்‌ ஒருவன்‌ அற்து 
அழகு சுத்தரியைப்‌ பார்த்து விழுகிறுன்‌, 


ட்டா 


யக்கா ரளி நிர பரி நார்‌ ரிடம்‌ ரிய யாட ர்‌ ம ரர ரபர்‌ மரி ர பி யயய நிமி ய்ய யாரு யமாமா 


ராமாய: ந ரபர..ஏாதாரபர ராரா ரு ரி: நிரற்றர்ஈஞ்ர்ரள்‌ நிரநி பந்‌ நி டு டுமு ர டடம உ ர பயா ரம்பம்‌ ர்‌ ம்பம்‌ ம்‌ ம ம மப ப்பயப் பா 


அன்று ஆயர்பாஷ.தன்னில்‌ ஆநிரைகள்‌ தரும்‌ 
அற்புதமான வெண்ணெயை மாடி வீடுவீடாகச்‌ 
சென்று உண்டான்‌ கண்ணன்‌, 
ஆனால்‌ இன்ற உங்கள்‌ மனத்துக்‌ குகந்த 
சத்துள்ள புத்தம்‌! கிய வெண்ணெயும்‌ புத்துருக்‌ கு 
கேய்யும்‌ உங்கள்‌ இல்லத்தை நாடி வருகிறது. 
3 
கடை விலைக்கே உங்கள்‌ இல்லத்தில்‌ 
கொடுக்கிறோம்‌ :: உத்திரவாதமுள்ள து. 
ஸ்‌ 


திரெளபதி ஸ்டோர்ஸ்‌ 
டெலிபோன்‌ : 11114 
105. ராயப்பேட்டை ஹைரோட்‌, மைவாய்யூர்‌, சென்னை 4 
_ கை ....இளைகள்‌ 
141, பெரிய தெரு, | 1/4, பாண்டி பஜார்‌, 
இருவல்லிக் கேணி, இயாகராய ஈகர்‌. 


பதற ரி கரி ர்‌ உ பரபர டய ரா ரிரங்ற் கரடி டி இடிடா றட நாறு மாறு எ ம நிய உ உ ர்‌ மி டுடஜாழி ம்‌ இ. (ரி பநப நோ டி அமா 


த டட்டப்ட்‌ சரா 
ம்‌ காட இர்‌ & கம்பெனி சம்சானம்‌. 
மெொளர்ண்‌ நாமகிரி டிரேடிங்‌ கார்ப்பொரோஷண்‌, 1, டாக்கர்‌ சத்திரம்‌ புலன்‌, மேத்‌ 


புலியா! பூராடு, இருச்கு, பு மெள்ர்ண ர்‌. 0. மண்சந்கா,. பிளர்க்‌ (மர. ன்ப 12. க்கிக்‌, கிரரஸ்பா 
பனி ஸீ பெண்ண கோகுல்‌ ண்டோர்ண்‌, 1714/1, லான்ண்‌ டவுன்‌ பிராடு, கல்கத்தா - 4 


ஈறுன்டுடள்‌ : 





ள்‌ 


ல ரிபரற! நாற எரி எரி ரிய நடந்‌ பரிய பிபி பம்பர்‌ ஈம்‌ உ பர்ரி. ரி மாரி எ ய பப ரபி பவ பபப டி யப்பரிடரியம்‌ மா 











வட. பட வை கககை எடடவிைை கவ 


*ு 6$10116. 


பயாணம்டான்‌ 









புந்ய பில்ஸ்‌ ரம்பியன்‌ 


ர 
டபூ ப்லெஸ்‌| 


ட நித 


இந்த டய தியாரித்தநு-மன நீம்மதியுடன்‌ 


பியாணாம்‌ சேய்வநற்காக$வே 








க்தப்‌ புரிய பூலக்ஸ்‌ சாம்பியன்‌ ட்யூப்செொளி டயரி இதற்கு மூன்‌ எத டயரும்‌ 
சாத விலையிலும்‌, அளிக்க நுயலாத பாதுகாப்ளப உங்களுர்‌ கும்‌ உங்கள்‌ குடும்பத்‌ 
இளருக்கும்‌ அளிக் கேது. பேடி ப்புசளைப்‌ பற்றிப்‌ பயம்‌ வேண்டாம்‌. இது நீடித்து 
காலம்‌ உளு க்கவும்‌ அபாயமின றி அக பலன்கள்‌ இடவும்‌ பெசெய்கோடது.  ரஸ்தாக்‌ 
சிளாரம்‌ மச்ர்குச்‌ சிறுரி சுபன்‌ செள்தும்‌ இளி ண்டர்‌ அ ச்சிரியட்‌ பட த்தக்க து. யம்ண 
தியி தியுடண்‌ பிரயாணம்‌ செய்வத்றிசிகள்று தயாரிக்கப்பட்ட டயரி இது ஒன்பிற, 


பாபா நோனா இன்று வறர்தது - காரை இன்னார்‌. இறா்ர்தாங்கவ து 





௩ ௭ம்‌ 


அவளைப்‌ பார்த்ததும்‌ அவள்‌ அழகில்‌ சொக்‌ 
இப்‌ போய்‌ விடுகிறான்‌. வெட்கத்தை விட்டு 
அவளைத்‌ இறத்த கண்‌ மூடாமல்‌ வெறிக்க 
வெறிக்கப்‌ பார்க்கிறான்‌, அந்த வெறி உணர்ச்‌ 
யில்‌ அவளிடம்‌ பக ௫ழுன்‌ , 


பெண்ணே! உனக ழகைக்கண்டு - மனம்‌ 


பித்தங்‌ கொள்ளு'' தென்று ஈகைத்தான்‌ - 


அ 
கண்ணே! எனடிருகண்மணியே - உனைக்‌ 
கட்டித்தமுவ மனங்‌ கொண்டேன்‌." 

இத்தப்‌ பாட்டை மிக அழகாகப்‌ பாடிக்‌ 
காண்பித்துவிட்டு வேடனின்‌ இதய தாபத்‌ 
தத்‌ இரு பேவேலன்‌ அவரிகள்‌ விளக்கிய 
போதுமக்கள்‌ இடையில்‌ உண்டான உற்சாகம்‌ 
அளவிட்டுச்‌ சொல்லி மாடியா து. 
கொடிய வேடன்‌ இவ்வாறு சொன்னவுடன்‌ 
அவனைப்‌ பார்த்துத்‌ தன்‌ இரு கிறுவ்களை யும்‌ 
குனித்து வணஙல்‌ அந்த அழகி சொல்லுவான்‌ 
: அண்ண! உணசடியில்‌ வீழ்பேேன்‌ - ணை 
அஞ்சுக கொறடுமைசொல்லவேண்டா. பிறன்‌ 
கணணைஞ்‌ செய்துவிட்ட பெண்ணை - 
உன்றன்‌ 
கண்ணாற்‌ பார்த்இிடவும்‌ தருமோ 1"* 
என்று இரு வேலவன்‌ பாட்டை முடித்ததும்‌ 
அங்கு நடுக்‌ காட்புல்‌ தாகரிகமில்லாது நீக்‌ 
கணம்‌ படைக்க வேட 
ன்ண்‌ மானண்ணிலையில்‌ அறா 
இரவாக திற்கும்‌ செபெண்‌ 
மணியே பேபமேடைமீது 
வந்து நின்று ககூப்பி 
வணங்கக்‌ கதறுவது 
போல புருந்குது. அவன்‌ 
அபயக்‌ குரல்‌ கேட்டுச்‌ 
சடையோசனாரல்லாம்‌ அவ 
1] வூ! *ண்சாரம்ர வந்து 
ட்டது போலவிருத்து நு, 
அப்பொழுது சபையிலே 
எற்பட்ட சசைகப்பு. 
பார இ த்தி னிழா 
வில்‌ பாரடஇுயாரை மம்‌ 
பாரத நஇைகயர்‌ சங்கத்தார்‌,  பாரதிகைப்‌ 
போல ரவ தமிழ்‌ வளர்த்த அபரியோர் வளைவும்‌ 
தினைந்துப்‌ போற்றினார்கள்‌, ராயப்பேட்டை 
முணிவா்‌ சன்று போற்றப்பட்ட இரு ள்‌. க. 
கையும்‌ விபாவில்‌ கொண்டு வந்து நதிறுத்டு 
மகிழ்ந்தார்கள்‌. வீரகேசரி ஆரிரியார்‌ இரு 
கே.பி, ஹான்‌ அவர்கள்‌ இருவி, க, அவர்‌ 
களின்‌ இரு க.சகுவப்‌ படசினதைத்‌ இரை நீக்கம்‌ 
செய்து வைத்தது பாரதி னிழாவுக்கே பெ 
னமனயைக்‌ ௪ ரப்யதகா யிருந்தது. மட்ட க்கு 
யோன்‌ கல்லூரி அரிரியை இருமி தே. சமகர்‌ 
வேளாவுதகம்‌ பின்னை அவரிகள்‌ பாரதியின்‌ 
புதுமைப்‌ பெண்ணைக்‌ கொண்டு வர்றது காட்டி 
ஹா. யபூடிவாக' அடியேணறும்‌ பேசின்‌, 
ம்ஜ்ற மொழிகளில்‌ உள்ள பெசொற்கள்‌ சில 
ர்று வருழைங்களு ககன்‌ போ வழக்கொழிடது 
டராவதுவபோல்‌ கூமியரிவ்‌ வவ. ஈழவாயிரம்‌ 
கருஷங்களுக்கு யபாண்ணால்‌ ருந்து சொற்களே 
இணறும்‌ வழக்கத்தில்‌ இருகின்றன. மிதற்கு 
வள்ளுவ, கமர்‌ போன்று மகா கனிகளின்‌ 


நதிலக்கியங்களே சாட்சி கூறுகின்‌ றன, பிதணால்‌ 





தான்‌ தமிழ்‌ மொழியைக்‌ "கன்னித்‌ தமிழ்‌" 
என கரரோம்‌. அத்தகைய அழியா இளமை 
மிகாண்ட கன்னித்‌ தமிழிலேதான்‌ கம்பரும்‌ 
வள்ளுவரும்‌ பாழுளர்கள்‌. ௪தே இன்பத்‌ 
தமிழிலேகான்‌ பாரஇயாரும்‌  பாடிளூர்‌. 
பாரதி ஐயந்ரி விழாவைக்‌ கொண்டாடுவது 
கம்பர்‌, வள்ளுவர்‌ முகலான கனிஞூர்‌ பரம்‌ 
பனரவையே பாராட்டுவதாசும்‌, 

பாரடி வளர்த்து தமிழ்‌ ண்பன்‌ 5 

துகனிலும்‌ நூன்னேறி வருகிறது. ஆங்‌ 

கூத்தில்‌ வழக்க பண்னி கச்‌ சொற்களை எல்‌ 
லாப்‌ தமிழாக்கி வருகின்றனர்‌. தமிழ்‌ நாட்‌ 
பூல்‌ தமிழே அரசியல்‌ மொழியாகி விட்டது. 
ஈழ தாட்டில்‌ தமிழுக்கு உரிய இடத்தைத்‌ 
தராமல்‌ சிங்களம்‌ ஆக்கிரமித்திருக்கும்‌ திலை 
ர க த்‌. இந்த நிலை மாது 
வண்டும்‌. ஈழநாட்டில்‌ தமிழ்‌ தன்னுடைய 
அரசியல்‌ அந்தஸ்னது மீண்டும்‌ பெறும்படி 
ஈழத்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 

*-காட்பலே மறைக்‌ கதவம்‌ இறந்தது 
எங்கள்‌ கன்னித்‌ தமிழ்‌; எலும்பைப்‌ பெண்‌ 
உருவாக்கியது எங்கள்‌ இன்பத்‌ தமிழ்‌: முகுலை 
புண்ட பாலனை. அழைக்கது எங்கள்‌ முத்‌ 
தமிழ்‌!!* என்றெல்லாம்‌ கன்னித்‌ தமி (கருக்‌ 
கடவுள்‌ தன்மை காரக புலவர்‌ இல்லை ல்‌, 
மூருகளைத்‌ தமிழ்த்‌ தெய்வம்‌ என்றனர்‌ மான்‌ 
னோர்‌, முரு துயிழால்‌ 
வைதகாரையும்‌ வாழ 
வைப்பான்‌ முருகன்‌ * என்‌ 
ர்‌ அகணூரியார்‌. அத்‌ 
கசி ன 5 ட ஷ்ணா 
மருகன்‌ இருக்‌ கோயில்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ இடம்‌ 
ஸ்ஸ்‌ கதிர்காமக்‌ கடவு 
ளின்‌ கரு யினுவ்‌ எழத்‌ 
தமிழ்‌ மக்களின்‌ ஒற்றுமை 
ட உழைப்பினால்‌, கவி 
யாசர்‌ பாரஇயிண்‌ சக்தி 
யினால்‌ மீண்டும்‌ தமிழ்‌ 
அன்னை குழதாட்டில்‌ அரி 
யாசனம்‌ ஏறுவான்‌ என்று 
கூறியனதக்‌ கேட்ட சபை 
ங்ிகுத்கு உற்சாகத்துடன்‌ கரகோஷ 


யோர்‌ 
ஆரவாரம்‌ செய்து ஆமோதித்தார்கள்‌. 
ககடரியாக, பாரதி நிளைஞர்‌ சங்கத்‌ தலை 


வாரி நயபாணி இரு கல்கிதாரஎன்‌ அவர்கள்‌ 
தமிழ்மொழி வாழ்த்துப பாடலைப்‌ பாடிகஷர்‌, 


* வாழ்க நிரந்தரம்‌, வாழ்க தமிழ்மொழி! 
வாழிய வாழியே ன்‌ ப 
வானமளந்த தம்னத்து மனந்நிரு 
வண்மொழி வாழியவே! 
ஏழ்கடல்‌ வைப்பினும்‌ தன்மணம்‌ விரி 
ய்சைகொண்டு வாழியவே! 
எங்கள்‌ தமிழ்மொழி! எங்கள்‌ தமிழ்மொழி! 
என்ெென்றும்‌ வாழியவே!" ன்‌ 


சான்ற பாரதியாரீன்பாடகை க குனறுந்தபட்சம்‌ 
பதஇினணிரப தடனவையாவதுகேட்டு ருக்கிறேன்‌, 
எனினும்‌ கொவயும்பு பாரகி ஐயக்றி விழா 
பூழுவில்‌ இரு கல்ங்காசணும்‌, பாரதி இடளைஞூரி 
சங்க அங்கத்‌ இனரிகளும்‌ சேர்த்து பாடிய தக்‌ 
கேட்டபோது அங்கு ஒரு புழிய சக்தியும்‌ 


வயி 


எக்களிப்பும்‌ பொங்கித்‌ ததும்புவதாகவே 
கோன்றியது. "எங்கள்‌ தமிழ்‌ மொழி! 
என்னும்‌ இடத்தில்‌ விசேஷ அழுக்கத்துடன்‌ 
பாடியபோது சபையில்‌ பூரிப்புடன்‌ கூடிய 
கலகலப்பே எற்பட்டு விட்டது. 

ஈழ தாட்டுத்‌ தமிழ்‌ பாக்களின்‌ பூரிப்புக்கும்‌ 
காரணம்‌ இல்லாமற்‌ போகவில்லை. 1* வான 
மளந்ததனைதக்தும்‌ அளந்இழும்‌ 
வண்‌ மொழி" என்று சோல்‌ 
தும்போதெெல்லாம்‌ தமிழின்‌ 
சிறப்பும்‌ அது ஒரு காலத்தில்‌ 
இந்த உலகையே ஆடசி செய்‌ 
ததையும்‌ நினைக்கத்‌ தோன்‌ 
இம்‌, அரும்‌ சிறப்பும்‌ வாய்ந்து 
பழத்தமிழ்‌ நாடும்‌, தமிழ்ச்‌ 
சிங்கபூம்‌, அந்தச்‌ சஎங்கருஇன 


பெருமையும்‌, ச கவர பண 
எதிர வந்து தின்றாலும்‌, 


செதற்றிக்‌ கண்ணையே காட்டி 
ஊம்‌ "* குற்றும்‌ குற்றமே!” 
என்று கூறிய புலவர்களும்‌ 
மொதிக்‌ கொண்டு தோன்று 


கிறார்கள்‌. சண்பகம்‌, புட்‌ வ ணின்‌. 
பகம்‌, சாவகம்‌, சிங்கனம்‌ அ 
ஆகிய இவகளில்‌ எல்லாம்‌ 


தமிழ்க்‌ கொழு ஓங்கிப்‌ பறுற்கு 
கோலம்‌ கண்முன்னே காட்டு அளிக்விறது. 
அத்தப்‌ பழைய காலத்தில்‌ ஈழத்‌ இவு தமிழ்த்‌ 
தாயின்‌ சிலம்பில்‌ சகாஞ்சம்‌ மரகதம்‌ போல்‌ 
விளங்கிற்று. கல்லனிக்கும கலக்கும்‌ உணறனிட 
மாக விளங்ஙி தின்‌ லது. ஈழநாட்டில்‌ சை 
வாணி கம்பிரமாகக்‌ கொலு விறுறிருந்தாள்‌. 


ஆனால்‌ இப்பொழுது ஈழநாழு எப்படி 
திருக்கிறது? இந்தக்‌ காலத்து ஈழத்துக்கு 
வறு பல சிறப்புகள்‌ இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ 


தமிழ்‌ செமொாழியைப்‌ சியாறுத்துமட்டுல்‌ அதன்‌ 
மதப்பு அவ்வளவு மகமை வாய்த்இருப்ப 
தாகச்‌ சொல்ல முடியாது. ர 
இது காரணமாகத்தான்‌ தமிழ்‌ மொழு 
வாதித்துப்‌ பாடப்‌ பாடியபொது அத்து 
மாசிெபரும்‌ சபையில்‌ இருத்து அத்தனை பேரும்‌ 
தமிழ்த்‌ தெய்வத்துக்கே தங்களை அர்ப்பணம்‌ 
சயது கொள்ள விரதம்‌ எழுத்துக்‌ கொண் 


டது போவ மபொளனமாக எழுத்து தின்றார்கள்‌ . 
திமிமுக்கு ஏற்பட்டிருக்கும்‌ (இமுக்கைக்‌ களைத்‌ 


ணை என எனனை எனா னடா னய 


ட்‌ ன ன்‌ 



















ெயரிய குரும்பங்களுக்ஷம்‌ 


சிகள்‌ சென்னின்‌ சித்த தனி, 


கதம்ப அசெத்தகுரி, 


மதனா டப அடையடைமைட 







அண வ கைதய  வைை ணவ யை வடட ணை கைக சதை காக கா பார படட படட டட நவ வைக கைகை கையை 
ர்‌. 










ப அன க்‌. ஆ வட அ ௭ 


சொன்‌ எனண்ருகள்‌॥ வு 





டட்க 


னா அரத ணக? தி 
ட்டு 





இரு கள்கி தாளாண்‌ 


நிரு குட வ ௮ லள வங ய என வன்ன கன்‌ னன எண்ன வளர வாண ன ன ன வன வ ன ணன வ ய ப பு. படட 


கச வல்‌ வய ஈறும்‌ 


்‌ கஸ்தூரி பத்தி, மட்டிப்யான்‌ பத்தி, ப்னவர்‌ டண்து [அஆடைகளளக்‌ காக்க] இ 
கணவரிக்‌ சொத்கரி, 






ண்ணார்ண்‌, சர்‌, பந்தர்‌ தேத 


சிதறிவோம்‌ என்று சபதம்‌ செய்வது போல 
அவரிகளின்‌ முகங்கள்‌ உறுஇயும்‌ கம்பீரமும்‌ 
கொண்டு ஒளி பேற்று விளங்ஙின, 
விழா முடிந்து ௯ட்டம்‌ கலைத்த பிறகும்‌ 
"* எங்கள்‌ தமிழ்‌ மொழி! எங்கள்‌ தமிழ்‌ 
னிட என்‌ சறுன்றும்‌ வாழியவே ரச என்று 
அழுதிதும்‌ இனிய பாட்டு எல்லாருடைய 
இதயத்திலும்‌ எதிரொலித்துக்‌ 
காண்டே இருத்தது. 
ட்ட 
ரழ தாட்டுக்கு வந்து காரி 
யத்தை நமூடித்துக்‌ கொண் 
டோம்‌. பாரடி ஐயதந்தி விழா 
சிறப்பாக முடிவடைத்து விட்‌ 


பட்கர்‌ 
ச 
ப டு நி இது 


டது, பிமல்‌ சுபமா உட்‌ 
கார்ந்து கெொொண்டிருப்பநடின்‌ 
பயனில்லை. புறப்படுங்கள்‌. 
'*மெசன்றிடுவீர்‌ எட்டுத்‌ இக்‌ 
கும்‌. கலைச்‌ செல்வங்கள்‌ 


யானவயும்‌ கொணர்ற்றுங்கு 
சேசரிப்பிரி *" என்றார்‌ அல்லவா 
பாரதியார்‌, வார வாக்குப்பழு 
ஷி ஈழசமாடு முழுவதையும்‌ சுற்றிப்‌ 
அணை பார்த்து விட்டு வருவோம்‌. 
ஈழக்‌ தீவு முழுவதையும்‌ கற்‌ 
திப்‌ பார்ப்பதற்கு முன்னல்‌ 
ஈழ நாட்டின்‌ தலை நகாமான கொழும்பு 
தகரையும்‌, அதில்‌ மிருக்கும்‌ உயிர்க்‌ கா ர்வ 
என்று, கூறும்‌ மிருகக்‌ காடசுிச்சாலையையும்‌, 
செக்கு காபிலல்‌ என வழங்கும்‌ ! மியூணியத்‌" 
கதையும்‌ பார்த்து விடுவோம்‌. 

சிகாமும்பு நகரில்‌ இருக்கும்‌ பிருகக்காட்டிச்‌ 
சாலை ஆரியாவிவ்‌ ருக்கும்‌ ஒரு சில சிறுத்து 
காடசிச்சாலைகளில்‌ ஒன்று. இயற்கையும்‌ 
சேயற்கையும்‌ கலந்து பரிமளிப்பது.ஏவ்வோகு 
பகுஇயும்‌ டார்த்துப்‌ பார்த்து அதுபனிக்கு 
வெண்டிய காட்ரிகள்‌. பறவை இனங்களையும்‌, 
பாபயு வனங்களையும்‌, கொடிய மிருகக்‌ கூட்‌ 
டங்களையும்‌, கூடு த இரியும்‌ விருத்திர பீன்களை 
யும்‌ ஐர இடத்தில்‌ பார்க்கலாம்‌. கிட்டத்‌ 
தட்ட முழுநாள்‌ அதற்குச்‌ செலனிட நேரிட 
லாம்‌. ஆகையால்‌ கையில்‌ சாப்பாட்டுமூட்டை 
யையும்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டு கொழும்பு தகரில்‌ 
இருக்கும்‌ பசிருகக்‌ காட்டிச்‌ சாக்கு. சென்‌ 
தற்கும்‌ தயாராக இருங்கள்‌. (தொடரும்‌) 


டட க 





சுன்‌ ப ணா ன கார வவ ௮ வன வைரை வ எ வ ப ௭: இ இரு 


ரிகள்‌, வாசனைகள்‌ 


ன்‌ 






அர்கா சத்தள்‌ நூஃம்‌ படசி 













அட ா்டாது. 
எ பை அணகககைகைகைகைைகைகள்‌ கனி ப்ள! வணக க பரக கைவயா பனா நைய “னான 


சென்னை, மோக, முதுகை சாதுங்கா 








உங்கள்‌ வீட்டில்‌ பூச்சிகளின்‌ | 
நமம ட 1/7 ல 
்‌ தொந்தரவு : இருக்கறதா? இ 


ச்சிசி சிரி ரி ரிரிரிரு மாயா ௭ 















பி பூசிரிசன்‌ வள௱ருபரிடன்்‌ றிக்‌ வியாந்யம்‌ பரவுடன்றுதுரி 
ம்ட்வ்கள்‌ குறும்பு ரின்‌ ம ரிரிகி்‌  தணதுப பாதுகாக்கி. 
பூசாரிக கைணையமசெபொழுநிள்‌ அிசிசிவஸ்்சிகம்‌ பிகாங்தும்‌ எல்இ 
வாயாது வீண ரியண கள்டதி ய்ணிட்டைத. தவராமன்‌ உபபி்யொகி 
்‌ யங்கள்‌ 1 தூணை விட பிவி சக்நி வாயர்து இரகு பூரி கார்னி 





னதி துரிதமாக வேரு பெய்தது. இந்‌ சின்னு 82 
்‌ பூம... யும்‌ ரம்‌. 7] ஒரு ரக சோசோரதுனன மான்‌, இசின பங ப்‌ 
! ண்ங்கி கர்வம்‌ ர்பு.நி.து னிறுகி ஐது, புக்லுபெத்து ச்வயாயு ப்ட்‌ 
்‌ | ்வளன பாறுநுஸ சிவரிறு பெணணிவ இெடைகிறுபச்‌ வி்னப்டன ்‌ ை 


கில்ம்த ப்ணிட்டை வாங்குவ 
ண்டாண்டரிட்‌- வாக்குவம்‌ ஆயில்‌ கம்பெணி ப 


[பு.எள்‌.எ.பின்‌ இரணைக்சப்பெம்சுதுர சமபெனி அள்ச தநினாகளின செபொதுப்பு ணாய இர்சயயட்டது 7 
4 பீய்கி 


வக சிறி. 


எது 
முன்‌ ணுல்‌ 


வரு து? 


உரக கூடங்‌ பிளியஸு 

சாடிலயோ பதிய ன்ற்க/்ளி ன 

படி தாரி ககுபபட்டிருக்கிற்து 
சசி வெற டிருவாகதான்‌ 
கந சரியாக பழுதுபாாககு. மூடி 
ய்‌ உங்கள்‌ வியாபாரியிடம்‌ உளள 
செகையானா மில்பனை ரேடிவேோவவை 
எமிநி பரிரியவது ற. ஈன்று டவித்னி 
வளிககப்வட்டிருக்கிளு... அவளிடமு 
பிள்பண மானி மாணவயுவபக்‌! எண்று 
புத்தகம்‌ இருக்கிறது. விசுவம்‌ நுட்ப 
மாண பழுதுபார்க்கும்‌ கருவிகணும ்‌ 

உணமையான தணி உறுபபக்களும்‌ அளிடம்‌ இருக்கின்றன உத்தி வள 
க்ஸ்‌ அளிசுகுபபட்ட முதல வருஷக்‌ நிஙு ேஙகள்‌ எற்த, பிலிப்ஸ்‌ வியாபாரி நி 
உத ௩௬௪௭ ரேடியேசணை இங்வ சமாக பழுதுபனாத்துக செொளனைமுடியல்‌ 











இட்‌ 
2௮-௬1 டஐ ந உரங் நிர 


ந நால ற ஙந 
ர நட வ ௩ வரந 


ணட உருகுள மாடிவெொவுக்கு என்டு பனரணவ எது ண பயாட ட மஸ 


உ அழித்‌ உஙகள்‌ பில்பன்‌ வியாபாரியிடம்‌ 
ஒப்படைத்து எிடுங்கள்‌ 


பிவிபி ன அிதணைவுன்‌ சவைவு௮ முருங்க ஸகுஉகளள 
ந்து ரெகமினறன. பிவிடஸ ரேடியோ பொல ையறுது 
்மண்வ்க்ய அளிக்கிறது ஆறநண தயர்ரிபபினு 
ெட்ரு விலையிலும்‌ அது ௩ுணரு, பரிசோதிக்க ல்‌. 
கறு அன்பரை மேடிவெரிளிங்கு விற்குபவட்டாலும்‌ ௬௯ 
என்னா இட ்திலூள்‌ பாஷிநு ராதுதுகு பென்னை வாகு 


பி லிப்ஸ்‌ ரேடியோ 


பிலிபஸ்‌ எலக்டிரிகல்‌ கம்பெணி (இர்தியா। பிணாவேட லிட்‌ 








ப்ரி ை ப அட 


இரண்டாம்‌ அத்‌இயாயம்‌ 
கடற்கரையிலே! 


அர்றியுகம்‌ இல்லாத ஒரு வாலிபன்‌ மற்றொரு 
வாவிபனுடைய இனம்‌ மனைவிக்குக்‌ தன்‌ கையி 
விருத்து இரண்டு கழஞ்சு பொன்‌ கொடுத்து 
முத்துச்சரம்‌ வாங்கிக்‌ கொடுப்பதாகச்‌ சொல்லு 
வது சுயமஇப்பைக்‌ குலைப்பதுபோல்‌ இல்லையா 7 
அதோடு மட்டுமல்ல, ஒரு வாலிபனணக இருப்ப 
வன்‌ இன்னொெருவறுடைய மனைவிக்காகத்‌ தன்‌ 
கையில (ருந்து இரண்டு குழமுஞிசு பொன்‌ கொழுத்து 
முத்துச்‌ சரம்‌ வாங்கிக்‌ கொடுப்பதாகச்‌ சொல்‌ 
வது சந்தேகம்‌ அளிக்கக்‌ கூடியதாகவும்‌ மெவட்கக்‌ 
கேடானதாகவும்‌ அவமானப்படக்‌ கூடியதாகவும்‌ 

ரத இர அவனுக்கு ஆதி 

ரய்ம்‌ கோபமும்‌ வந்ததில்‌ 

ச்சார்யஙிமன்ன 7? கண சேர த்‌ 

இல்‌ இப்போல்‌ புகைத்து எழுற்கு । 












இர ம்‌, கோபத்திலு ர்‌ "௪ ்‌ 
வக்ர என்று பன்ரென்‌, 
தில்‌ அடித்தான்‌. இவைகளை யெல்வசினி த; 
சகாண்டு நின்று அவனுடைய பணி, [த்‌ ந்‌! 
பயமும்‌ கொண்டவளாக, **என்க இரச 
வேண்டாம்‌-- வாருங்கள்‌ நாம்‌ பேரிதஇம்‌ 
பதறிய வண்ணம்‌ கூறித்‌ தன்‌ திக ன 
பிடித்து அழைத்தாள்‌. 


ர்‌ 


துக்கொண்டே,. "என்னை அடித்த 
பாதகமில்லை. என்னுடைய அடியை நி$தாங்க மாட 
டாய்‌. என்னைப்பற்றி உனக்குத்தெரியாது. பி இருக்கு 
நான்‌ துக்கம்‌ விளைவிக்க விரும்ப மாட்டேன்‌'' என்று 
சொல்லி விட்டு அந்த இடத்தைவிட்டு நடக்தான்‌, 


அத்த முத்துக்‌ கடைக்குப்‌ பக்கத்துக்‌ கடை 
வியாபாரி சொன்னான்‌?! '*தாஸ்நிக வாதம்‌ பேசு 
இிறவனெல்லாம்‌ இப்படித்தான்‌ அடி வாங்கிச்‌ சாக 
வேண்டும்‌. அவன்‌ யார்‌ தெரி 
யுமார்‌ அவன்‌ பெயர்‌ பூதுகன்‌ 
_.. மீபரிய நாஸ்இகவாது,"" 

சங்களத்தைச்சேர்ந்தமுத்து 
வியாபாரி இதைக்‌ கேட்டதும்‌ 
அச்சார்யம்‌ அடைந்துவனறாக, 
“இவன்‌ தானா அவன்‌? புத்தா 
செபெருமான்‌ அவனைக்‌ காப்பாறு 
ட்டும்‌. நாஸ்திகனென்றாலும்‌ 
அவன்‌ முகத்தில்‌ பெதய்விகக்‌ 
களை சொட்டுகிறதே! நாஸ்‌ 
திகனாக இருந்தாலும்‌ இந்த 
உலகத்தில்‌ அன்பை வளர்க்‌ 
சுப்‌ பிரியப்படுகிற வர்கள்‌ 
எல்லாம்‌ மிதய்விக புருஷர்கள்‌ 
தான்‌ ** என்றான்‌. 

*॥ பக்க சமயத்தைச்‌ பேசர்ந்‌ 
தவர்களே இப்படித்தான்‌. 
அன்பு, அஹிம்சை பென்று கடவுளையே மறந்து 
விடுகிறார்கள்‌"* என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே 
கன்னுடைய கடை வியாபாரத்தைக்‌ சுவ்னிக்கக்‌ 
சிதாடங்கினான்‌ மற்றுவன்‌,. 

*புடுதல்லாம்‌. அறியாதவர்கள்‌ சொல்லும்‌ 
வார்த்தைகள்‌! அன்பு, அஹிம்சை, சத்தியம்‌ 
இவைகளையே கடவுளாக மறிப்பவர்களுக்குத்‌ 
தனியாகக்‌ கடவுள்‌ எதற்கு?” என்று சொல்லி 
விட்டு முத்து வியாபாரியும்‌ தன்‌ வியாபாரத்‌ 
தைக்‌ கவனிக்கத்‌ தொடங்கினான்‌. 

முத்துச்‌ சரம்‌ வாங்குவதற்காக வந்து அந்து வாலிபனும்‌ 
அவன்‌ காதலியும்‌ எதுவும்‌ வாங்குவதற்கு மனம்‌ இல்லாது 
வர்கள்‌ போல்‌ அங்கிருந்து நடந்து கொண்டிருந்தனர்‌, 

ர லர அச்‌ 

/றிது பேரத்துக்கு முன்னால்‌ ஒரு வாலிபனால்‌ தாக்கப்‌ 
பட்ட பூதுசன்‌ ஒவ்பவாரு கடையாக பவேடிககை பார்த 
தூக்‌ சகாண்டேடே, முத்து ககடை, 8ப/॥  மிக்கடை ய குவிய 
பகுதிகளைத்‌ தாண்டி நடந்து கொண்டிருந்தான்‌. எதிர்‌ 
பாராது விதமாக ஒருவனிடம்‌ அடிபட்டதற்காக அவன்‌ 





முகத்தில்‌ சஞ்சல3மோ கோபமோ ஏற்‌ 
பட்டதாகத்‌ தெரியவில்லை! எப்பொழு 
தும்‌ போல அவன்‌ கண்களில்‌ பிரகாச 
மும்‌ இயற்னகயான புன்சிரிப்புடன்‌ 
கூடிய ஒளியும்‌ இருந்தன, புயல்‌ வீசும்‌ 
கடலில்‌ கூட அமைதி குலையாது மிதக்‌ 
கும்‌ கப்பல்‌ போல, மனத்தில்‌ எவ்வித 
அதிர்ச்சியும்‌ இல்லாதவன்‌ போல்‌ நடந்து 
சுகாண்டிருந்தகான்‌ பூதுகண்‌, 
அங்கசெகாரு 
டத்தில்‌ யவன 
தசத்து வியா 
பாரி ஒருவன்‌ 
ரண்டு */யவன 
தசத்து அழகி 










ரி ட கு, 













களை ஒரு பிரபுவிடம்‌ விற்கும்‌ முய ற்சியில்‌ 
ஈடுபட்டிருந்தான்‌. அது அவன்‌ கவனக்‌ 
தைக்‌ கவரக்‌ கூடியதாக நந்துது. 

அந்த யவன வயில்‌ ந க்வ விலை 
பசி வாங்க நினைத்த அந்தப்‌ பிரபு 
பூதுகனைக்‌ கண்டதும்‌ சிறிது செவட்கம்‌ 
அடைத்தவறாக, "பார்த்தீர்களா? இப்‌ 
படி அழகான பெண்களை வெல்லாம்‌ 
கொண்டு வத்து இங்கே வ்னை கூறி 
கிருர்கள்‌ !”' என்றார்‌. 

உலகத்தில்‌ எதையும்‌ விலைக்கு 
வாங்குகிறவர்கள்‌ இருக்கிறபோது என்‌ 
இந்த அழகிகளைக்‌ கொண்டு வந்து விலை 
கூறுகிறவர்கள்‌ இருக்க மாட்டார்கள்‌?” 
என்றான்‌ பூதுகன்‌, 

இந்தப்‌ பெண்கள்‌ மிகவும்‌ அழ்கா 
கத்‌ தானிருக்கிறுார்கள்‌. விலைக்கு வாங்கி 
வைத்தால்‌ எதற்காவது உபயோகப்‌ 
படுவார்கள்‌. எவ்வளவு கேவலம்‌? பெண்‌ 
சை விலை என்று பேசி வாங்கத்தான்‌ 
மனம்‌ கூசுகிறது"" என்றார்‌ பிரபு. 

பூதுகன்‌ சிரித்தான்‌. "ஏன்‌ மனம்‌ 
கூச வேண்டும்‌? மனிதன்‌ தன்னுடைய 
சந்கோஷத்துக்காசுவம்‌ ன்பத்துக்காக 

வும எவ்விளாவு 

மிபாருள்களை விலை 
கொடுத்து வாங்கு 


வில்லை? அதைப்‌ போலத்தான்‌ இதுவும்‌. 
உங்களிடம்‌ பொருள்‌ இருக்கிறது, கூசா 
மல்‌ வாங்குங்கள்‌. இந்த உலகில்‌ இன்பம்‌ 
அனுபவிக்கத்தானே நாம்‌ பிறத்திருக்‌ 
கமரோம்‌' * என்று சொன்னான்‌ பூதுகன்‌. 
""பிபண்களைக்‌ கேவலம்‌ - அமுமாறு 
களைப்‌ போல்‌ விலை பேரி வாங்குவதன்‌ 
ராஸ்‌, .. . "* என்று இழுத்தார்‌ பிரபு. 
பூதுகன்‌ கலகலவென்று சிரித்தான்‌. 
**அடுமாற்கள்‌ மாத்திரம்‌ ஜீவன்கள்‌ 


இல்லையா? அவைகளையும்‌ விலைக்கு வாங்‌ 


காமல்‌ இருக்கலாம்‌ அல்லவா 7 இத்த 
உலகமே விநோதமான உலகம்‌! விண்‌ 
குத்துவங்களெல்லாம்‌ பேரி மனிதர்கள்‌ 
தங்கள்‌ சுகத்தைத்‌ தாங்களேபலியிட்டுக்‌ 
சுகாள்கிறார்கள்‌. இதோ பாருங்க 
இந்த யவனன்‌ பொருளை விருபு 
நங்கையரை விற்க நப 
நினைக்கிறான்‌. அந்து ப 
அமஙிகளோ தங்கள்‌ 
வாழ்வை எப்படி 
யேனும்‌ நடத்தஎந்தத்‌ 
கேசத்‌ தவா்களுக்கா 
வதுசத்தோஷத்துடன்‌ 
அழூமை யாசுலாம்‌ 
என்று அவனோடு 
வந்திருக்‌ கிறார்கள்‌. 
நீங்களோ சுகத்த 
விரும்பி அவர்களை 
விலைகொடுத்து வாங்க 
நினைக்கிறிர்கள்‌.ாஇதுில்‌ 
தரும விரோதமேமோ, 
பாவமோ எப்படி 
வந்து புகுந்தது என்று 
தான்‌ எனக்குத்‌ தெரிய 
வில்லை. வீண்‌ சுற்பனை 
இருளில்‌ இறங்க இன்‌ 
பத்னதக்‌ குலைத்துக்‌ 
சொகொள்ளுகிறவன்‌ மனி 
தண்‌ அல்ல. உயிருள்ள 


டீ [] 


வளையில்‌ இந்த உல “க்ம்ட_ 
குத்தில்‌ இன்பத்தையும்‌, சுகக்தை 


யும்‌ அனுபவிக்கிறவன்தான்‌ மனிதன்‌. 
இந்து உலகத்தில்‌ தாம்‌ அனுபவிக்கும்‌ 
சுகம்தான்‌ ம்கார்க்கம்‌. நான்‌ அறுபவிக்‌ 
கும்‌ துக்கம்கான்‌ தரகம்‌. மனம்‌ கூசா 
மல்‌ இந்த அழங்களை விலைக்கு வாங்‌ 
குங்கள்‌....."".. என்று சொல்லிவிட்டு 
அங்கிருந்து நடந்தான்‌ பூதுகன்‌. 


ம்த்துகன்‌ அத்தவியாபார ஸ்தலங்களை 
சியல்லாம்‌ தாண்டுக்‌ கடற்கறையை 
அடைந்தான்‌. இருள்‌ சேரும்‌ நேரம்‌, 
மனம்‌ வருவதற்கு அறிகுறியாக வானில்‌ 
கருமேகக்‌ கூட்டம்‌ குமைந்து நின்றது. 
பேரிரைச்சவுடன்‌ பொங்கி அலை எழும்‌ 
பிக்‌ கரை மோதும்‌ பெருங்கடல்‌ 


ப்பி 








கண்ணுக்‌ சேகெட்டிய நெறுிந்தாரத்துக்கு 
அப்டால்‌ வானத்தை அளபவேடுத்துக்‌ 
கோடிட்டது போல்‌ அமைதியாகு 
நின்றது. மெதற்குக்‌ கடற்‌ கரையில்‌ 
மத்துக்‌ குளிக்கச்‌ மெசன்று இரும்பும்‌ 

டமிக்சு பரதவர்களின்‌ கட்டு மரங்‌ 
களும்‌ சமீப தாரத்திலேயே மீன்‌ பிடிக்‌ 
குச்‌ சென்ற பரதகுவரார்களின்‌ கட்டு மரங்‌ 
சுளும்‌ பரந்த தெடுங்கடலில்‌ இங்கொன்‌் 
றும்‌ அங்கொன்றுமாகக்கறையைநோக்கி 
வந்து கொண்டிருந்தன, குடல்‌ நோக்‌ 
இச்‌ சென்ற நாயகரின்‌ வரவை எதிர்‌ 
பார்த்துக்‌ கடற்கரையில்‌ நின்றுகொண் 
டிருத்தனார்‌ பரதவர்களின்‌ காதலிகள்‌. 
அவர்களுடைய குழந்தைகள்‌ மணறி 


பிளவ்பில்‌ ஒடிக்‌ குதித்தும்‌, கரைக்குச்‌ 


ராகக்‌ கடலில்‌ கூழ்கி நீந்தியும்‌ 
விளையாடிக்‌ கொண்‌ 
புருந்தனார்‌. பரதவர்‌ 
களின்பெபண்‌ குழந்தை 
கள்‌ எல்லாம்‌, கடல்‌ 
உந்திக்க்கொண்டுவந்து 
கரைசேர்க்கும்சோழி, 
சிப்பி, பளபளக்கும்‌ 
வார்ணக்‌ கற்கள்‌ இவை 
 மோடோரம.ப்‌ 
பொறுக்கிச்சேோர்த்துக்‌ 
கொண் டிருந்தணர்‌. 
இந்த மனோ ம்யமான 
காட்சிகளை மெயல்லாம்‌ 
அனுபவித்த வண்ணம்‌ 
கரையோரமாகத்‌ 
தென்திசை நோக்கி 
நடந்து பக்த ப்டயு 
தான்‌ பூதுகள்‌. 
சுண நேரத்தில்‌ 
வுலகில்‌ எத்தகைய 
மாறுதல்கள்‌ வேண்டு 
மான்லும்‌ எற்பட 
லாம்‌ என்பதற்கு அறி 
குறியாக ஒரு பெரிய 
காற்று வீசியது, அதைக்‌ தொடர்ந்து 
சரசரவென்று பேபரிரைச்சமலோடு கூடிய 
மழையும்‌ பொழியத்‌ தொடங்கியது. 
வெட்டி பெவட்டிப்‌ பாய்ந்தது மின்னல்‌, 
கடலின்‌ நுலைகள்‌ விண்ணபே போய்‌ 
முட்டுவது போல ஒங்க ஒங்கிப்‌ புரண்டு 
விழுந்தன. 1௯ ௯" என்று கூவிக்‌ கூவி 
விசியது பேய்க்‌ காற்று, மழை எப்படி 
வந்தது? இயற்கையின்‌ இருவிளையாடலை, 
அதிசய சக்தியை யாரே அறிவார்‌? 
சடலோரமாக நடந்து வந்து கொண்டி 
ருந்த பூதுகன்‌ எறுார்பாராக வண்ணம்‌ 
ஏற்பட்ட அந்தப்‌ பெரு மழையிலிருந்து 
கன்னைக்‌ காப்பாற்றிக்‌ காள்வதற்‌ 
காசுக்‌ கடற்கரை யோரமாக ருந்து 
சகோலையை நோக்கி விரைந்து ஓடினான்‌. 





ீத்துகன்‌ அந்தப்‌ பம்‌ மழையில்‌ 
அதிகம்‌ நனையாமல்‌ தப்பித்துக்கொள்ள 
பவேண்டுமென்று நினைத்தானே தவிர, 
அறந்குசி கோலையை அடைவதற்‌ குமுன்பே 
முழுவதும்‌ நனைந்து விட்டாமெனென்றே 
சொல்ல வேண்டும்‌. அந்தச்‌ சோலைக்‌ 
குள்‌ செல்லும்‌ வாசல்‌ ஸ்‌ தாபங்களோடுி 
கூடிய சிறிய மண்டபமாகக்‌ காணப்‌ 
பட்டது. அலங்காரமாகக்‌ சகட்டப்பட்‌ 
பூருந்து அந்த ஸ்தரப வளைவில்‌ அதிக 
இடமில்லா விட்டாலும்‌ அந்தப்‌ பெரு 
மழையில்‌ அதிகமாக ர்க திற்ப 
த.திரு வேண்டிய இ வரு 
புகார்‌ நகரின்‌ எல்லைக்கு 
கரை ஒரமாக க்கும்‌ அத்தம்‌. பூஞ்‌ 
சோலையைச்‌ இறக்‌: வனம்‌ என்று 
சொல்லுவார்கள்‌. அந்தப்‌ பூஞ்சோலையி 
னிடையே ஒரு பெளத்தவிஹாரம்‌ இருந்‌ 
கீது. அற்தப்‌ பெளத்த விஹாரத்தி 
அனேச பிக்ஷாக்களும்‌, பிக்ஷாணிகளும்‌ 
வரித்து வந்தனர்‌ என்பதெல்லாம்‌ பூது 
கணுக்குத்‌ தெரியும்‌. எந்நாளும்‌ அவன்‌ 
அங்கே வருவதற்குப்‌ பிரியப்பட்ட 
இல்லை. அனால்‌ அவன்‌ அன்று எதிர்‌ 
பாராத விதமாக அங்கு வர நேர்ந்ததும்‌ 
எதோ நன்மைக்குத்தான்‌ என்று அவன்‌ 
யானத்துக்குள்‌ எண்ணினான்‌ . 

மழை சிறிது நின்றது. வன ன்று 
மாசு நிற்கா விட்டாலும்‌ 
சென்று பொழிந்து கொண்டிருந்தது. 
மாலை மறந்து இறவு இநருங்கியது. 
முன்னிலவு காலமாயிருப்பினும்‌ வானம்‌ 
முமுவதும்‌ யானைக்‌ கூட்டம்போலக்‌ கர 
மேகக்‌ குழப்பம்தான்‌ சூழ்ந்து நின்றது. 
தூரத்தில்‌ முதரியும்‌ கலங்களை விளக்‌ 
கின்‌ பிரகாசமான ஒளி கரிய ்ருளி 
டையே வானத்தை எட்டிப்‌ பிடித்து 
அன்று சந்திரனுக்குப்‌ பதிலாகத்‌ தானே 
ஆட்சியைக்‌ கைப்பற்றிக்‌ கொண்டது 
போல்‌ காட்சி பளித்தது. 

சம்பாதி வனத்திலுள்ள புத்த வீஹா 
ரம்‌ ப ஒளி செய்யப்பட்டுத்‌ இகழ்ந்‌ 
ததுபோல்‌ காட்சி யளித்தது. கடலின்‌ 
அலையோசையினிடையேயும்‌, ம்ழை 
யோசையினிடையேயும்‌. அதாமத்தஇன்‌ 
ன ழுத்து ஹக்க தார்மத்‌ 

8 பணை ரல்‌ எழுவதுபோல்‌ 

தது ஹாரத்திலிருந்து எழுந்த மணி 
போபோசை கேட்டது. பது பிரார்த்தனை 
சேரம்‌ எண்பனதை மணிமயோாசை கூல 
மாசு அறிந்து பூதுகளுக்கு அத்தப்‌ புத்த 
விஹாரத்துக்‌ சென்று பார்த்து 
அட ன ரர மஸ ஆவல்‌ எழுந்தது. 








அவன்‌ அந்தச்‌ சோலையின்‌ மத்தியிலே 
இருந்த புத்த விஹாரத்தகை நோக்கிச்‌ 
சற்று வேசுமாகவே நடந்தான்‌. 

மனத்தைக்‌ சுவரும்‌ சிற்ப வேலைப்‌ 
பாடுகள்‌ அமைந்து பெரிய கருங்கல்‌ 
கட்டடமாக அந்தப்‌ புத்து விஹாரம்‌ 
காட்சியளித்தது. 

பூதுகன்‌ அந்த விஹார த்‌ இனுள்‌ 
அல்்த்த கு முக்கியமான இடல்‌ 
களில்‌ ஏற்றி வைக்கப்பட்டிருந்த 
களினால்‌ சிறிது ஒளியும்‌ மற்ற இடங்‌ 
களில்‌ இட்டுத்‌ இட்டாகு இருளும்‌ ॥ ௬ல்‌ தத்‌ 
திருந்தன. அது மெய்ஞ்ஞான ஒனி- 
அடைந்த கள்ளத்தின்‌ அவடன ங்கா 
உலச மாயையின்‌ இருள்‌ ஒதுங்கி நிற்பது 
போலத்தான்‌ இருந்தது. உள்ளே சபா 
மண்டபம்‌ போன்ற றம்‌, அவை 
களைச்‌ சுற்றிலும்‌ நீண்ட கற்க, 
அந்தச்‌ சபா முற்றத்தில்‌ பிரகானமான 
டமாக உயரமாக அமைக்கப்பட்ட 
மடை. அந்த மேடையின்‌ மேல்‌ ஏறு 
வதற்கு நான்கு படிகள்‌, புத்த சங்கத்‌ 
இன்‌ முக்கிய நிவர்த்தி மார்க்கக்‌ கொள் 
கைகளான துக்கம்‌, துக்கோற்பத்து, 
துக்க திவாரணம்‌, துக்க நிவாரண 
மார்க்கம்‌ இவைகளைக்‌ சுடந்து திர்‌ 
வாண நிலையை யடையும்‌ நிலையை 
எடுத்துக்‌ காட்டுவது போல அந்தப்படி 
களில்‌ சிற்பங்கள்‌ செதுக்கப்பட்‌ டிருத்‌ 
தன. அந்து மேடை மேலே காமனரை 
மலரில்‌ அமர்த்திருந்த புத்த பிரானின்‌ 
பொற்படிவம்‌ ஒன்றும்‌ வைக்கப்பட்‌ 
டிருந்தது. அந்தப்‌ படிவத்துக்குப்‌ பின்‌ 
னல்‌ மிகப்‌ பெரிய தருமச்‌ சக்கரம்‌ 
ஒன்று பொறிக்கப்பட்டிருத்தது 

அந்தப்‌ பொற்படிவத்றின்‌ பக்கத்‌ இல்‌ 
வைக்கப்பட்டிருந்த வெள்ளி விளக்கு 
சுளின்‌ ஒளி அந்து இடத்தையே துயர 
இருள்‌ ஒட்டாத சுவர்க்கமாகக்‌ காட்டி 
யது, அந்தச்‌ சபைனயைச்‌ அசகுற்றிலூம்‌ 
சதுரமாக அமைக்கப்பட்ட கூடங்களின்‌ 
தென்புற அறை வாசனன்றுத்து பு பக்க 
பிக்ஷுாக்கள்‌ ஒவ்வொருவராக பெவெளி 
வந்து வரிசையாக நின்றனர்‌. 
இல்‌ இருந்த அறையின்‌ வாசல்‌ வழி 
யாகப்‌ புத்தக பிஷாணிகள்‌ வந்து வரிசை 
யாக நின்றனர்‌. தலையை முண்டிதம்‌ 
செய்துகொண்டு உடல்‌ முழுதும்‌ மறு 
யும்‌ வண்ணம்‌ சிவா ஆடை அணிந்‌ 
இருக்கும்‌ புத்த பிக்ஷாக்கள்‌ சையில்‌ 
ம்லார்க்‌ கொத்துக்களோடு தலை வணங்ஙி 
நின்றனர்‌. நீண்ட தடித்த சேசங்கள்‌, 
முடியப்படாமல்‌ பிரி பிரியாகத் தோ னில்‌ 


பிரி 





மிதாங்க, சிவா அடையால்‌ தங்கள்‌ 
கடல்‌ அழகுகளையும்‌ வெளிக்குத்‌ தெரி 
யாமல்‌ மிக்க அடக்கமாகப்‌ போர்த்தி 
மானறைத்திருக்கும்‌ புத்த பிக்ஷாணிகள்‌ 
சைய்ல்‌ மலாக்‌ கொத்துக்களை ஏத்திச்‌ 
சிரம்‌ தாழ்த்தி நின்றனர்‌. பிக்ஷாணி 
களைக்‌ காட்டிலும்‌ பிகஷராக்களே அதிக 
யாக இருந்தனர்‌. அவ்விடம்‌ இருந்த 
பிக்ஷ£ஈக்கள்‌ இருபத்தைந்திலிருத்து எழு 
பத்தைத்து வயது வரை 
யில்‌ வன்‌ ற கூடியவா்‌ 
களா ந்துனர்‌, 
எஅகணிடல்‌ 2 பன்ர 
பது வயதிலிருந்து த 
பது அல்லது றமாம்பது 
வயது ர கள்ள 
வார்ச/ளாசு இருந்தனர்‌, 
அந்தவிஹாரத்துக்குள்‌ 
வந்து பூதுகன்‌- தாழ்‌ 
வாரத் இல்‌ இருள்‌ 
நிறைந்த இடத்திலுள்ள 
காணுக்குப்‌ பக்கத்‌ 
இல்‌ நின்று கொண்டு 
என்ன தடக்கிறது என்‌ 
பகைக்‌ கண்‌ கொட்டா 
மல்‌ பார்த்துக்‌ கொண் 
டிருத்தான்‌. அந்தச்‌ சம 
யத்தில்‌ அவன்‌ பகிரங்க 
மாகவே போய்‌ நிற்க 
லாம்‌. எவரும்‌ தடை 
சொசொல்ல மாட்டார்கள்‌. 
அனலை அன்னியனான 
குன்னைக்‌ கண்டால்‌ அவா்‌ 
கள்‌ தங்களுடைய செய்‌ 
னை க்களை மானறைத்துக்‌ 
கொள்ளக்‌ கூடும்‌ என்று 


நினைத்தான்‌. அவன்‌ பானறுந்து "நின்று 
கொண்டிருந்த அந்த இடம்‌ இவ்‌ 
மெவொன்றையும்‌ தெளிவாகப்‌ பார்ப்‌ 
பதற்கும்‌, கேட்பதற்கும்‌ வசதியாக 
நருந் தது. வரிசையாக நின்று 
சகாண்டிருந்த ஒவ்வொரு பிக்ஷாவி 
ங்டைய முகத்தையும்‌ பிக்ஷாணிகளின்‌ 
முகத்தையும்‌ அவன்‌ நன்றாகப்‌ பார்க்க 
முடிந்தது. அந்தப்‌ பிக்ஷாக்களிலும்‌, 
பிகஷாூணிகளிலும்‌ மெளிவன வயதுடைய 
வர்களாய்புிருப்பவர்களைக்கண்டு அவன்‌ 
மனத்தில்‌ இரக்கமும்‌ பச்சாத்தாபமும்‌ 
எற்பட்டன. இந்த வயதில்‌ ீவா 
ஆடையை எற்றுக்‌ கொள்ளும்‌ அள 
வக்கு அவர்களுக்கு உலகில்‌ வைராக்‌ 
வியத்தையும்‌ வெறுப்பையும்‌ உண்‌ 
டாக்கிய விஎந்யம்‌ எதுவாக இருக்கு 
மென்று அவனுக்குக்‌ தெரியவில்லை, 
இனம்‌ வயதிலேயே சிவா ஆடை 
யைப்‌ போர்த்இுித்‌ இரியும்‌ அவர்கள்‌ 
மூடத்தனமான கொள்கையையுடைய 


யல்‌ 





பக்கார்களாகவோ அல்லது சுயதலம்‌ 
கருதி வேஷமிடுகிறவர்களாகவோதான்‌ 
இருக்க வேண்டுமென்று அவன்‌ கருத 
னான்‌. "உலகின்‌ துக்கத்தைக்‌ துடைக்‌ 
கிமேறேன்‌' என்று சொல்லித்‌ தானே 
வாழ்க்கையைப்‌ பாழாக்கிக்‌ கொண்டு 
துக்கத்தில்‌ உழலுவகைக கண்ட அவ 
னுக்கு நகைப்பாகத்தான்‌ இருத்தது. 
அத்து உண்மையாகக்‌ துறவறத்தை 
| எற்றுக்‌ ககொண்டாலும்‌ 
உலகில்‌ அனுபவிக்க 
வேண்டிய சுகங்களைப்‌ 
பலியிட்டுக்‌ கொண்று 
அவன்‌ தன்னைத்‌ தானே 
ஏமாற்றிக்‌ கொள்கிறான்‌ 
என்பது தான்‌ அவணு 
டைய எண்ணம்‌. 
புத்த விஹாரத்தி 
லிருந்து “டாண்‌! பாண்‌!" 
என்று அன்பு நாதத்னது 
எழுப்பிக்‌ கொண்டிருந்த 
மதுரமான மணியோசை 
இன்னமும்‌ ஒலித்துக்‌ 
கொண்டே இருந்தது. 
அந்தப்‌ பிக்ஷாக்களின்‌ 
குழுவில்‌ மிகவும்‌ வயதா 
னவரும்‌ முன்‌ வரிசையில்‌ 
நிற்பவருமான ஒருவர்‌, 
நமா தஸ்ய 
பகவதோ அரஹதோ 
ஸம்மாஸம்புத்தஸ்ய" 


என்று சொன்னார்‌. அப்‌ 

பிக்ஷாவைத்‌ தொடர்ந்து 

மற்றப்‌ பிக்ஷாக்களும்‌, 

பிக்ஷாணிகளும்‌ : 
"புத்தம்‌ சரணம்‌ கச்சாமி, 
தம்மம்‌ சரணம்‌ கச்சாமி 


சங்கம்‌ சரணம்‌  கச்ிசாமி' 


என்றனர்‌. வயதில்‌ திறைந்த பிக்ஷு 
முதலில்‌ சொல்லிய சுலோகத்தை மறு 
முறையும்‌ சொன்னார்‌. 
'துதியம்பி புத்தம்‌ சரணம்‌ கச்சாமி 
துதியம்பி தம்மம்‌ சரணம்‌ கச்சாமி 
துதியம்பி சங்கம்‌ சரணம்‌ கச்சாமி' 
என்றனர்‌. மறுபடியும்‌ வயோதிகரான 
பிக்ஷா தம்‌ சுலோகத்னதைச்‌ சொன்னார்‌. 


'ததியம்பு புத்தம்‌ சரணம்‌ கச்சாமி 
தியம்பு தம்மம்‌ சரணம்‌ கச்சாமி 
தியம்பு சங்கம்‌ சாணம்‌ கச்சாமி: 


என்றனர்‌. முதலில்‌ வயதில்‌ சமத்துவ 
ராக இருக்கும்‌ பிக்ஷு நான்கு படிகளை 
யம்‌ கடத்து மேடைமீது ஏறித்‌ தம்‌ 
கையில்‌ எத்து இருந்து மலர்க்‌ செகொத்‌ 
தைப்‌ புத்தர்‌ சிலையின்‌ பாதார வித்குஙு 





கெமி 


௬ கக்கூடிகாரம்‌ 
பரத்தில்‌ முதன்னமையான து, 
த எாக்சிகத்தில்‌ முன்னணியில்‌ இருப்‌ 
பது, உலகத்திலே மிகவும்‌ வரும்‌ 
பயப்படும்‌ கடி காரங்களிம்‌ தன்று, 
கெமி கடி காரம்‌ அணிந்து 
கோண்டு பெருமை அடையுங்கள்‌ 


பற்பல்‌ நவந்ராகரிகமான 
மாடல்களில்‌ பிரபல்‌ கடிகாரக்‌ 
கடைகளில்‌ கடைக்கும்‌. 





கை (103. 352] 





உங்கள்‌ தேவைக்கான 


3௨ 
னரா மட்ட 
1 
கள்பமாகலும்‌ ... 

வேகமாகவும்‌ கீடைக்க 


ஒரு மையர்ஸ்‌ ஷாப்லாஃசிதுல்‌ 
பாராணிப்பொப்கடிங்‌ பம்பையப்‌ 
போருத்தி, துரிதமான, நிச்சய 
மான, தாரிரின்‌மான்‌ தண்ணீ! 
சப்ளை கடக்க வழி செய்து 
(நி நகான்ளுங்கள்‌, டித்த கணப்பு, 
கலபபமாக மயங்குவது, முத. 
வீட்டுச்‌ செல்லில்‌ ர௬ுறைவு. இவற்‌ 
ல்‌ நின்று ஸமயர்ண யிகஷம்‌ 
-! நம்பப்‌! நிற து. ந்தவ (இய 
கும்‌ ச (ர..] பீ ணிக்கு அப்பி 
காலன் களுக்கு மேல்‌. நஇன்றுற 
எங்களை கலந்து ஆலோரியுங்கள்‌. 


மஞ்டம்ல்லாத்‌ நண்ணீர்‌ சப்சைக்த 


ஸ்‌ ட 
கப்மோ - மேல்‌ ரேனிப்ரொகேடிங்‌ பம்பு 3] 
வாட்டர்‌ சப்ளை ஸ்பெனலிஸ்ட்ஸ்‌ * 
பிரைவேட்‌ விமிடெட்‌ பன்ன 
ம, தம்புசெட்டித்‌ தேது, சென்னை 1 இட்ட 


டட 
ஸி ணை 


நட்ட 11 படம பட்டத்‌ தன்ட ப்பட வபயரவா 





1 எ ர எர 





3 ்‌ | ்‌ அன ப ப ற்‌ இட ர்ர 

பஜ: ப கக்‌, கெட 
தேனவிதயான்‌. நண்டண்ட்ரீண்‌ 

டை ரக்டராண ஸ்ரீ 


ப 





கரிகிருஷ்ண தாஸ்‌ அகர்‌ 
வான்‌, உருக்கு பூணிட்டுகளும்‌ ேேபிண்களும்‌ 
தயாரிக்கும்‌ இய த்திரவ்கள்‌ வாங்குவதற்காக 


அமெரிக்கா. சென்றிருக்கிறுச்‌. பேதேனிதயான்‌ 
பஇண்டண்ட்‌ ரண குழுவினருக்கு ன்‌ எல்‌ ஆர 
கண்டக்டர்களும்‌, ॥ இ ற்‌ ஆ 8 உன டி எஸ்‌" 


மின்சாரக்‌ கம்பிகளும்‌ இரற்தியானின்‌ தயாச்‌ 
செய்ய கமிணொண்ண்‌ வழுங்கப்‌ பட்டிருக்கிறது, 


கண்னை ஷா ஜாத ஈறு என றா ர ந. ஐ "இளையா ரானை எனன இர ஜரா நட நரி 
களில்‌ வைத்து வணங்கினார்‌. அவருக்‌ 
குப்‌ பின்னால்‌ ஒவ்வொருவராக மேடை 
மீது ஏறி மலரைப்‌ புத்தா பெருமானின்‌ 
இருவடிகளில்‌ சமர்ப்பித்து விட்டு வந்‌ 
தனர்‌, எல்லாப்‌ பிக்ஷாக்களும்‌ தங்கள்‌ 
மலரைப்‌ பகவானின்‌ திருவடியில்‌ சமர்ப்‌ 
பித்த பிறகு பி்ஷாூணிகள்‌ வரிசையாகச்‌ 
சசன்று தங்கள்‌ கையிலுள்ள மலர்‌ 
சளைப்‌ பகவானுக்கு அர்ப்பணித்‌ தனர்‌. 
கடைசியில்‌ வயதில்‌ சிறியவளாக 
பருந்து ஒரு பிக்ஷாணி தன்‌ கையிலூன்ன 
மலரைப்‌ பசுவருக்குச்‌ சமர்ப்பணம்மெசெய்‌ 
வகுற்காக சிமெதுவாகச்‌ சென்று மேடை 
யின்‌ முதல்‌ படியில்‌ காலை வைத்து 
போது, **பகவதி, தில்‌...."" எண்று 
குரல்‌ கேட்டுச்‌ சட்டென்று நின்று விட்‌ 
டாள்‌. திடுரென்று ஏற்பட்ட முத்தக்‌ 
குரலைக்‌ கேட்டுப்‌ பிகஷாக்கள்‌ கலவரம்‌ 
அடைந்தவர்களாக நின்றனர்‌, அந்தப்‌ 
பிக்ஷாக்களினிடையே இருந்த ஒருவர்‌, 
**கிவள்‌ ததாக தருக்கு மலர்‌ சமர்ப்பிக்க 
அருககையற்றவள்‌, சங்கத்தில்‌ இருக 


கத்‌ தகுதியற்றுவன்‌......”" என்றார்‌. 
வயதில்‌ முதர்ந்தவராக இருந்த 


துறவி முன்னால்‌ வந்து தின்று கையைத்‌ 
தாக்கி வேதனை நிறைந்த குரலில்‌ 


வ்ம்‌ 


'சாதந்தி, சாத்தி" என்று இரு தடவை 
கள்‌ சொல்லி விட்டுச்‌ சில வினாடி நேரம்‌ 
கண்களை மூடிக்‌ கொண்டு தியானத்தில்‌ 


இருப்பவர்‌ போல்‌ இருந்தார்‌. பிறகு 
கண்களை விழித்துக்‌ துயரம்‌ நிறைந்த 
குரலில்‌, "*இது பிரார்த்தனை நேரம்‌. 


இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ இியானத்தைக்‌ தவிர 
வறு எதையும்‌ புத்தர்‌ பெருமான்‌ 
விரும்ப மாட்டார்‌. பிறர்‌ குறையைக்‌ 
காண்பது எனிது, தன்‌ குறைகளை முத 
வில்‌ அறிந்து கொள்கிறவனே பிக்ஷு 
என்ற பெபெயரைச்‌ சூட்டிக்‌ கொள்ன 
அருகனகு உள்ளவன்‌. செகாலைக்‌ குற்‌ 
ற்ம்‌ கூடச்‌ செய்கிருக்கலாம்‌. ஆணால்‌ 
புத்தர்‌ பெருமானின்‌ பொன்னடிகளில்‌ 
மலர்களை வைத்து வணங்க அவர்களை 
அருகதை யற்றவார்கள்‌ என்று யாரும்‌ 
தடுக்க முடியாது. அன்புருவமும்‌ குற்றம்‌ 
பிசய்தவா்களை மறுபடியும்‌ மன்னிக்கும்‌ 
தயாள குணமும்‌ பொருந்திய ததாககு 
ருக்கு இது உவப்பாகாது, பசுவதி ஏதே 
னும்‌ குற்றங்கள்‌ இனழைத்திருக்கலாம்‌. 
அதை விசாரணை செய்ய வேண்டியது 
சங்கத்தின்‌ விதி, கணவனைக்‌ கொன்ற 
வளைக்‌ கூடப்‌ பெளத்த சங்கம்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொண்டிருக்கிறது. துக்கம்ணடந் 
தோரையும்‌, அனதையானவர்களையும்‌, 
இய ஒழுக்கத்தினால்‌ சமூகத்திலிருந்து 


ஒதுக்கப்பட்டவர்களையும்‌ ஏற்று அன்பு, 
அடக்கம்‌, அஹிம்சை இவற்றின்‌ நூல்‌ 


மாக அவர்களை நல்வழியில்‌ புகுத்து 
வதற்காகத்‌ தான்‌ சங்கம்‌ ஏற்பட்டிருக்‌ 


கிறது. இதுதான்‌ புத்தர்‌ பெருமானின்‌ 
முக்கிய விருப்பம்‌. துக்கம்‌ அடைந்தவர்‌ 


களின்‌ பாதுகாப்பாளர்‌ அவர்‌. துயர 
மடைந்தகோரை மேலும்‌ துயரமடையச்‌ 
செய்வதற்காக அந்தக்‌ கருணமூர்த்தி 
இந்த உலருக்கு வரவில்லை... அவர்‌ அவ 
தரித்தது இந்து உலகத்தின்‌ துயரைத்‌ 
துடைப்பதற்கா கத்தான்‌. பிஷஷா என்று 
தன்னைச்‌ ன ரா ப ந்த்‌, பர ஒவ்‌ 
வொருவரும்‌ இதை உணர்ந்து கொள்ள 
வேணும்‌. ஒழுங்கை நிலைநிறுத்த வேண்‌ 
டும்‌, சளழலைக்‌ களையவேண்டும்‌. தாளைய 
மறுதினம்‌ பெளார்ணமி- பாடி மோஹ்‌ 
ஹம்‌ அன்று பகவதியின்‌ குற்றங்களை 
விசாரிக்கலாம்‌. இன்று பகவனுக்கு மலா்‌ 
அர்ப்பணிப்பதைத்‌ தடுக்கும்‌ பாவகத்‌ 
தப்‌ பிக்ஷாக்களாகிய நாம்‌ ஏற்றுக்‌ 
சொகொள்ள வேண்டாம்‌ "* என்றார்‌, 


அமராவதி புத்தவிஹார த்தில்‌ பல 
வருஷ காலம்‌ பிக்ஷாவாய்‌ இருந்து 


பயிற்சி பெெற்றிருத்த அக்‌ காவிரிப்பூம்‌ 
பட்டினத்திலுள்ள அத்தப்‌ பெளத்த சங்‌ 
குத்துக்கு மகாதேரர்‌ அப்பொழுது 
தலைவராக இருந்தார்‌. சங்கத்தில்‌ தேர 
ராவதென்றால்‌ வயதிலும்‌ படிப்பிலும்‌ 
அனுபவத்திலும்‌ மிருந்துவராக இருக்க 


வேண்டும்‌, அக்கமகாமேோரர்‌ அசோகனைப்‌ 
பெனத்து மதத்தில்‌ பற்றுக்‌ கொள்ள 
வைத்த உபகுப்தர்‌ என்னும்‌ பெபெளத்த 
மகானின்‌ வழியில்‌ வந்தவர்‌, நாலந்தா 
கல்லூரியில்‌ படித்து பேரறிவாளர்‌. அவ 
குடைய அன்பு 
ஒழுக்க சீலத்தாலும்‌ பூம்புகார்‌ நகாத்‌ 
இல்‌ மாத்திரமல்ல, தமிழகமெங்குமே 
அவர்‌ பிெபரிய தவ௫ரேஷ்டராகப்‌ போற்‌ 
றப்பட்டார்‌. அக்கமகாதேரார்‌ தும்‌ 
கரணை நிறைந்த பார்வையை அந்தப்‌ 
'பிஷாணியிடம்‌ செலுத்தி, பகவனுக்கு 
மலரைச்‌ சமர்ப்பிக்கலாம்‌! என்பது 
போல்‌ மமதுவாகதக்‌ தலையசைத்தார்‌. 
அந்து இனம்‌ பிக்ஷாணி மலர்களைப்‌ 
மிபருமானின்‌ திருவடிகளில்‌ சமர்ப்பித்த 
பின்‌ அமைதி நிறைந்து இரவில்‌ கட 
லோசை கேட்பது போல்‌ "புத்தம்‌ 
சரணம்‌ கச்சாமி தம்மம்‌ சரணம்‌ 
கச்சாமி, சங்கம்‌ சாணம்‌ சுச்காமி' என்று 
கோஷங்கள்‌ எழுந்தன. மணியோசை 
யும்‌ ஒய்ந்தது. பிக்ஷாக்களும்‌, பிக்ஷாாணி 
களும்‌ அமைதியாகக்‌ கலைந்தனர்‌. இரு 
விடையே தாண்மறைவில்‌ நின்று எல்லா 
வற்றையும்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்த 
பூதுகனுக்கு அங்கு நடந்தவைகள்‌ 
எதுவுமே ஆச்சரியத்தையோ , 
பையோ கொடுக்கவில்லை. ஆனல்‌ அவன்‌ 


ட கண்டகி பவா. இய கன... அனா எனனாளாமாகனாாகக 





மார்க்கத்தாலும்‌, 


வியப்‌ ' 


| அவ்வளவு சிக்களம்‌!ஒருமுறை $தய்த்தால்‌ 


கால்கட்டு 


மனத்தில்‌ அச்சார்யத்தையும்‌, பரபரப்‌ 
பையும்‌ உண்டாக்கிய விஷயம்‌ ஒன்று 
தான்‌. அந்தத்‌ துறவிகளின்‌ கூட்டத்‌ 
இல்‌ கடைசியில்‌ ன்ற ஒருவருடைய 
முகம்‌ அவனுக்கு யாரையோ நினைவுப்‌ 
படுத்தியதுதான்‌ அவனுக்கு வியப்பை 
ஏற்படுத்தியது. வன்‌ கவனத்துக்கு 
உள்ளான அந்தப்‌ பிக்ஷா மற்றுப்‌ பிக்ஷ£ாக்‌ 
களைப்‌ போல்‌ பிரார்த்தனைக்குப்‌ பின்‌ 
அந்து இடத்தை விட்டுச்‌ செல்லாது 
கரங்களைக்‌ குவித்து வண்ணம்‌, கண்‌ 
களை மூடிக்‌ கொண்டு பிரார்த்தனையில்‌ 
லயித்துப்‌ போயிருந்தார்‌, மற்றவர்க 
சனல்லாம்‌ சென்று பிறகு அந்தப்‌ 
பிக்ஷு தனியாக நின்று கொண்டிருப்‌ 
பது அவனுக்கு ஒரு வாய்ப்பாகவும்‌ 
பட்டது. அவன்‌ ததும்‌ அச்சமோ 
தயக்கமோ இன்றிச்‌ சட்‌ டன்று அ க 
துறவியை நெருங்கின அவர்‌ தோ 
ட அசைத்தான்‌. தியானத்து 
விருத்த பிக்ஷு சுண்களைத்‌ இறந்து 
ரில்‌ நின்றவளைப்‌ பார்த்துதும்‌ பேய்‌ 
அறைந்தவர்‌ போல்‌ அகி விட்டார்‌. 
னல்‌ கண நேரத்தில்‌ அவர்‌ மனத்தில்‌ 
இட டமும்‌ தெளிவும்‌ ஏற்பட்டு விட்டதை 
முகத்தின்‌ ஒரு ஒனி காட்டியது. 
1* பூதுகனு...?"" என்றார்‌ சிறிது அச்சத்‌ 
கோடும்‌ அச்சார்யத்தோடும்‌. (தொடரும்‌/ 












(857: சதமழிகக ரதரிசாந்கித யும்‌ - 
ஹ்ரற்டுர்நாரிறுழம்‌ ஏர்பந்த்தும்‌ கிநம்கள்‌1” 
்‌ டன ப அமலிய பலக்‌ 












எல ளக றல வ ள்ள்ள 
எம எ. பர்ளான 
எ டா ப்‌ 


“அம்‌ மென்று மிழக 
பூவின்‌ வாடையும்‌, சனத 
வத்டுயின்‌ வ்ர்சுாற்ம்ம 
நல்ல சாம்பிராணியின்‌ 
நறுப்ணழமாம்‌ கண்ட்‌ வார 
லத்‌ தாண்டிக்‌ தெரு 
ிவல்லாம்‌ விடியது. 
தங்கவேல்‌ தன்‌ இறுந்து 
போன தந்தையின்‌ படத்‌ 
துக்குத்தான்‌ இத்தனை 
நைவேதுஇயழம்‌ வைத்து 
வணங்கிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. வா ரத்துக்கு 
யாகப்‌ பூசை செய்யத்‌ கவறு மாட்டான்‌. 
கூப்பி இருந்த கையை எடுத்து, குனிந்‌ 
இருந்து தலயை நிமிர்த்தினன்‌, வோகநிலை 
யில்‌ அவணறுடைய தத்து புகைப்படத்தில்‌ 
காட்டி சஅனித்தார்‌, அவனுடைய வாய்‌ 
அவணாப்‌ பார்த்து மாணயாறை தக்குது. 

1... திரங்கள்‌ இறந்து பொய்‌ நான்கு 
வருஷங்களுக்கு மேல்‌ ஆகிறது. இந்க நான்கு 
வருஷங்களில்‌ நான்‌ எவ்வளவோ அதறுபவித்து 
விட்டேன்‌. என்கையில்‌ காசு இருந்து சோபொழமுது 
உணக்கு வ்ழ்க்ல்ண்றி எல்வோகுக்கும்‌ 
கொறுத்து உதவிபேனேன்‌. ஆனல்‌ இன்று என்னை 
நம்பிக்‌ காலண சிகொடுக்க யாரும்‌ முன்வர 
வில்லை. நாளைப்‌ பொழுதகிற்குள்‌ ஆயிரம்‌ ரூபா 
யாவது ப்டைத்தால்தான்‌ என்‌ மானம்‌ கப்பல்‌ 
வஎறாமல்‌ நிருக்கும்‌. ௨” 

மக ருக்க. வேதனையை அந்தப்‌ 
படத்துக்கு எதுரில்‌ கொட்டிக்‌ இர்த்தான்‌, 
அவன்‌ கண்ணம்‌ கழனில்‌ அகப்பட்ட அரும்பு 
போல்‌ (இருந்துது. 

இர்கச்‌ சமயத்தில்‌ மகிழம்பூ மரைக்காயர்‌" 
அவண்‌ விறருக்கடையைதோகிவ்‌ வந்து சேகொண்‌ 
டிருந்தார்‌. யானை பின்னே வருவதை மணி 
ஒன முன்னே சுறிவிக்குமல்லவா 2 அதுபோல்‌ 
மரைக்காயர்‌ வருவனணகு அவருடைய கன்று 
கோல்‌ முன்னேயே தெரிவித்தது. 

இடுப்பிலே கானி ஏறிக்‌ குந்தலாய்ப்‌ போன 
கனி, இலைய்பலே அழுக்கடைந்து பழசாவ்ப்‌ 


ப்ப 






சீச.க்கார்‌ கூகுள்‌ 


வான மெதொப்பி, உடலில்‌ இ்புத்த சட்டைக்‌ 
கப பாதுகாப்பாய்ப்‌ போத்தலாவ்ப்‌ போன 
கோட்டு, கபில. ஒரு மூங்கில்‌ தடி. கழுத்‌ 
இலே கன்னங்கரேல்‌ என்று நாலில்‌ கோத்த 
தாயத்து. கூன்‌ விழுந்த முதுகு. நரைத்த மீசை 


யம்‌ தாடியும்‌. மங்கிய கண்கள்‌ டுத்த 
கோலங்களோறிம்‌ கள்ளாடியபடியே தங்க 
கேதுவுக்கு முன்னால்‌ இருந்த ஒரு பலகையில்‌ 
உட்கார்ந்து, தம்‌ பீோகோாட்டுப்‌ பையில்‌ கையை 
விட்டு ஒரு பழைய துணி முடிச்சை வேளியே 
எழுத்து அலிழ்தீது மேசையின்‌ மேல்‌ கொட்டி 
சார்‌. அற்குப்‌ பாறழைய துணியிலிரு ந்து புதிய 
மணம்‌ சகுமமும்‌ மகிழம்பூ பொல பொவ 
வெவ்று கொட்டியது. 

தங்கவேவுதான்‌ அவருக்கு 'மழம்பூ 
மரைக்காயர்‌* என்ற பெயரைச்‌ சூட்டியது. 
அவருடைய பஇயற்‌ பெயர்‌ அப்துல்‌ ஹா 
சாஹெப்‌, ஆனல்‌ இப்பொழுது மடுழம்பூ 
மரைக்காயா என்றால்‌ கான்‌ பலருக்குப்‌ புரியும்‌. 

தங்கவேதூலின்‌ தந்தை பக்ரிசாமியும்‌ 
அப்துல்‌ ஹறாஇயும்‌ ஈறு வயது முதற்கொண்டு 
ஒன்றாகப்‌ பழங்யவரா்கள்‌. இருவரும்‌ செல்வம்‌ 
தினறுந்து குடும்பத்தில்‌ பிறந்து செல்வமாக 
வளர்ந்தவர்கள்‌, செபற்ஜோரிகள்‌ அளித்கு 
ப்சல்தும்‌ பில்வ களுக்குக்‌ இம்பாயில்று 


பள்ளிக்கூடம்‌ போவதாகக்‌ கூறிப்‌ பல இடங்‌ 
களிலும்‌ கற்றிகத்‌ இரிய ஆரம்பித்தார்கள்‌. 
எவ்வளவு இய பழக்கங்களைக்‌ கங்க முடியுமோ 
அவ்வளவையும்‌ இருபது வயதுக்குள்ளேயே 
பக்கிரிசாமியும்‌ அப்துல்‌ ஹாதியும்‌ கற்று 
விட்டார்கள்‌. 

பெற்றவர்களுக்குப்‌ பிள்ளகளின்‌ போக்கு 
சொல்ல மூடியாகு வேதனையை அளித்தது. 
பக்கிரிசாமியின்‌ பெற்றோர்கள்‌ அப்துல்‌ ஹாஇ 
யால்கான்‌ தங்கள்‌ பிள்ளை பெகெட்டான்‌ என்றும்‌, 
ஹாதியின்‌ பெற்றோர்கள்‌. பக்கிரிசாமியால்‌ 
கான்‌ தங்கள்‌ பின்னை செட்டான்‌ என்றும்‌ 
எண்ணினர்கள்‌. அதோடு பெரியவர்கள்‌ தங்க 
ளுக்குள்‌ விரோதமும்‌ கொண்டார்கள்‌. 

முடிவில்‌ வராஇயையும்‌ பக்கிரிசாமியையும்‌ 
சேர விடாமல்‌ செய்தால்‌ எல்லாம்‌ சரியாகி 
விடும்‌ என்று பிள்ளைகளைப்பெற்றுவர்கள்‌ முடிவு 
கட்டினார்கள்‌, அனல்‌ உயிர்‌ நண்பர்களான 
ஹாதக்கும்‌ பக்கீரிகாமிக்கும்‌ குங்களைப்‌ பிரிப்‌ 
பது தங்கள்‌ உடலிலிருந்து உயிரைப்‌ பிரிப்பது 
போலவே இருந்தது. 

இமடுரென்று ஒருநாள்‌ பக்கிரிசாமியையும்‌ 
ஹாதஇயையும்‌ காணவில்லை. அதே சமயத்தில்‌ 
சிறு குழந்தைகள்‌ அணிந்இருந்த நகைகளும்‌, 
தப்பித்‌ தவறி வெளியில்‌ வைத்திருந்த பண 
மும்‌ காணாமல்‌ போயிருந்தன. இருவரது 
வீட்டிலுமே இந்தத்‌ இருட்டு நடந்திருந்தது. 
பக்கரிசாமியின்‌ தந்தையும்‌ ஹாதியின்‌ தத்து 
யும்‌ பிள்ளைகளை எங்கெங்கோ போய்த்‌ 
தெடினா்கள்‌. பயணில்லை, 

சிவ மாதங்கள்‌ சென்ற பின்புதான்‌ பக்கிரி 
யும்‌ ஹாஇயும்‌ கப்பல்‌ எலி மலேயா சசன்று 
விட்டார்கள்‌ எனத்‌ நெரிய வந்தது. 

அந்தகக்‌ காலத்தில்‌ கப்பல்‌ பிரயாணம்‌ வேகு 
லகுவாக இருந்தது. யார்‌ வேண்டுமானலும்‌ 
டிக்கட்‌ எழுத்துக்‌ கொண்டு பிரயாணம்‌ 
செய்யலாம்‌, அப்பொழுதுதான்‌ ஹாதியும்‌ 
பக்கீரிசாமியும்‌ மலேயாவுக்குச்‌ சென்றார்கள்‌. 


நல்லகாவமாகப்‌ வ ரர த்‌ இல்ல 
விகமாக வேலை செய்தது. கையில்‌ இருந்த 
பணத்னதகக்‌ கொண்டு கோலாலம்பூரில்‌ ஒரு 
சிறிய கடைனவைக்கப்‌ பக்கிரிசாமியே முதகுலில்‌ 
ப்யாசணை கூறினான்‌ . 

கடை நாளுக்கு நாள்‌ விரிவடைந்தது. 
வியாபாரம்‌ வலுத்தது, நாலைந்து ஆண்டு 
களக்குன்ளேயே பக்கிரிகாமியும்‌  அம்துல்‌ 
ஈயாஇயும்‌ பல ஆயிரம்‌ ரூபாய்களுக்கு உரிய 
வரகளாய்‌ இருந்தார்கள்‌. இதற்கெல்லாம்‌ 


முக்கிய காரணம்‌ பக்ிரிசாமிதான்‌. 
அவனுடைய இறமையால்தான்‌ கடை 


ிவ்வளவு விரிவடைந்தது. அஉனிடமிருந்து 
தீய வழக்கமெல்லாம்‌ எப்படியோ படிப்படி 
யாகக்‌ குறைந்து விட்டது. 


இப்பொமுது 

மாசு மறுவற்று விளங்கிறொன்‌. 

ஆளுல்‌ அப்துல்‌ ஹாதி அதே அப்துல்‌ ஹாதி 
யாகத்தான்‌ இருந்தான்‌. சொல்லப்போனால்‌ 
அதைவிடச்‌ சற்று அதிக 'முன்னேற்றம்‌” 
உடையவளாகவும்‌ அகியிருந்தான்‌. அவன்‌ 
கடை விவகாரத்தில்‌ தலையிடுவதே யில்லை. 
நததேவையான பொழுது பக்கிரிசாமியிடம்‌ 
பணம்‌ வாங்கிக்‌ கொள்வான்‌. குடிப்பதும்‌ 
மற்றக்‌ கேளிக்கைகளில்‌ ஈடுபடுவதுந்தான்‌ 
அவன்‌ பொழுதுபோக்காக இருந்தன. 

பக்கிரிசாமி எவ்வளவோ சொல்லிப்‌ பார்த 
தான்‌, அப்துல்‌ ஹாதியின்‌ காதில்‌ அது 
எறவே இல்லை, கெட்ட பால்‌ தல்லபாலாகவா 
ஆகப்‌ போகங்றது7 பக்கிரிசாமி உடனடியாகப்‌ 
பிரிவினைக்கு வேண்டிய ஏற்பாடுகளைச்‌ பெய்‌ 
தான்‌. அதை தேரிடையாகச்‌ சோல்லாவிட்‌ 
டாலும்‌ ஊருக்குப்‌ போகும்‌ சாக்காக அதைக்‌ 
இளப்பினான்‌ , 

ஹாதி களர்‌ இரும்ப மறுத்து விட்டான்‌. 
பக்கிரிசாமி தன்‌ பாகத்தைப்‌ பிரித்துக்‌ 
கொண்டு கர்‌ இரும்பி விட்டான்‌. கைநிறை 
யக்‌ காசோடு வந்கு பக்கிரீசாமிக்கு ஒரு (ப ட்‌ 
கடத்‌ இலிருற்‌ பபெண்‌ கிடைத்தது. சில 
க அண்றகள சே குங்கவேல்‌ தலைப்பிள்ளை 
யாகப்‌ பிறந்தான்‌. அதன்‌ பிறகு புத்திர பாக்‌ 
இயம பக்ஙிரிசாமிக்குக்‌ கட்டவில்லை, இன்பன்‌ 

கையிலே கானச வைத்துக்‌ கொண்டுனிள்ற்‌ 
இருக்கப்‌ பக்கிரிசாமிக்குப்‌. 
நகரத்திலும்‌, நாட்டுப்புற இக விரி? 
மளரில்‌ அயிரக்கணக்கான இ 
டிப்‌ பெரிய விறகுக்‌ கடைஇ 
தான்‌. சுற்றுப்‌ புறங்களிக்‌ 
வாங்கிச்‌ சென்னை முகத்து ஆ 
எல்லாம்‌ அணுப்பினானக நஷ்ட 
பெருத்த லாபம்‌ கிடை ந்கா... 
விட்டாலும்வாவக்கும்‌ அறை ௪ 
வுக்கும்‌ சரியாக இருந்திலு 
1 நாள்‌ மாலை ர்‌. 7௫ 
ரம்‌. பக்கிரிசாதி 120 
தன்‌ வீட்டு முகப்பிஸ்னிஞுத்‌ 
&்ட்கார்ந்து ்‌ 
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டானா. 





தினைவுசினில்‌ 
அவ்ன்‌ பே 


மூழ்கி சர்ருநிதாண்‌, 


ரரி யா லிருந்து ஆ வர ஜு பதி ற்க்‌ 


குறைய இரு பா, து வருஷ: ய்சஹாக்‌. பத மேல்‌ 
சகி க்லாம்‌, இ. றி, சிகை வப ௩ ஙுக ப்ளு 
எப்படி த்து ர்ண்‌ ௩ திக்‌ ண ர்வ ற்‌ ர அவ 


ஸக்மீகு அது ச்‌ சரியமா க 1 இது! 
யாண கழி ஸ்‌ கஷ்ட! 1 ன்‌ பர அ! (9. ப்ரீ கணி" 
அப்ச்பாருது வாசலில்‌ வண்டிவற்து 
நீறுகும்‌ தசை கேட்டு எழுந்து போய்ப்‌ 
1 | ர வ்‌ பட்ஸ்‌ உன ம்‌. நீ இண ர. [ 
பார்த்தான்‌. யாரோ எரு வயகான 


மாசமாதிய மாணிதர்‌ வண்டியிலிருந்து 
கழே இறங்கினுர்‌. அவர்‌. நீலை 


பூரீ தாபத்துக்‌ கு.த ரியதாக இ! ரூ. * க்தி 
அவர்‌ வேறுயா ரூம்‌ இல்‌ லை, இருவாளா 
அப்துல்‌ றா இ சாகேப்தான்‌ அந்தக்‌ 
கக்கு ஆளாகி வந்திருந்தார்‌. 
அப்துல்‌ ஹாதி பித்தக்‌ கதிக்கு 
ஆஅனளாவார்‌. என்று பக்கிரிசாமிக்கு 


நன்றாகத்‌ கரியும்‌. அணல்‌ தாய்‌ ர 
நாட்டுக்குத்‌ இரும்பி வருவார்‌ என்று ' 

அவன்‌ சாதிரியார்க்கவில்லை. துரி 
'அர்ட றால்‌ தாய்தாடு இரும்பிய 


ந்ஹா இலரி! ம்‌ வண்டிச்‌ சத்சம்‌ கொ க்‌ 


கக்கூப வழியில்லை. பக்கிரிகாமிகதான்‌ 
சகாடுத்து அறுப்பின்‌ , 
நஹ இ யிடம்‌ பக்ங்சிசாம்‌்‌ எ துவம்‌ 
(சட்‌ சுனில்‌ பத *சேவர்து 1 து ணில்‌ 


வேலை எறிவானேண்‌?" 
மல்‌ இருந்து விட்டான்‌. ஹாஇயின்‌ 
கடற்றார்‌ உறனினாரக னசெல்லாம்‌ 
எப்பொழுதோ கரை ச்சார்ந்து விட்‌ ॥ 
தால்‌ ஹாதி உண்டு உறங்குவதெல்‌ 
லாம்‌ பக்கிரிசாமியின்‌ வீட்டில்தான்‌. 
இம ரெென்று ஒருதான்‌ பக்கிரிசாமி , 


என்று பேசா 


மாரடைப்பால்‌ நிறந்து விட்டான்‌... 
மகஹணுக்கு மணம்‌ செய்துகூட அவன்‌ 1 


பார்க்கவில்லை, பாவம்‌! தங்கவேலுவுக்‌ 
கூப்‌ பேரிடியாக ரு ந்தது, 8) துவரை 
யிலும்‌ வியாபாரத்‌ துறையில்‌ இருந்து 
சிநனில களுவுகள்‌ ஒன்றையும்‌ அவண்‌ 
அறிந்து வத்‌ இருக்கில்‌ ங்‌ டடுகு ஈடுக்‌ 
கல்‌. வாங்க நும்‌ அவ்றுக்குத்‌ ந (அ துரி % 
யாது, இருந்தாலும்‌ கடையை டு முறை 
யில்‌ கண்காணிக்க ஆரம்பித்தான்‌. அணல்‌ 


அடடம்யா வாழ்வில்‌ பிரியரு ள்ள அவன்‌ 
சிக்க மாகு எ.ப்பழு இருக்க ஈ்்டியும்‌ 7 அதண்‌ 


பலன்‌ விரைவிலேயே செெரிந்தது. வியாபாரம்‌ 


மத்தமாயிற்து, வாடிக்கைக்காரர்கள்‌ குறைத்‌ 
தஇரர்கள்‌, லாபம்‌ வஇீடைக்காதகு சகோடல்‌ லா பால்‌ 


நஷ்டமும்‌ எற்பட்டது. மாததூக்கக. கேடு 


வந்து கையில்‌ இருத்து | ணும்‌ கரைந்தது, 
தங்‌, கவே நா படும்‌ ந்ரபாத்‌ னப்‌ பார்த்துக்‌ 
பகாண்டு அ துள்‌ ஹாஇயால்‌ சும்மா நருக்க 
(யு யலில்‌! ப, அடில்‌ ப )க்ரிசாமீயின்‌ பரந்த 
உள்ளம்‌ குங்கவேலுவிடராாம்‌ பருத்தது, 


கந்தை இறந்த பிறகு அவன்‌ எத்தனையோ 
'டர்களுக்‌ ப்‌ கள்‌ ளாகியும்‌, அப துவ் ஹா: நட்ஸ்‌ சி 


அவளியே ற்கு முயலவில்லை, குக.ப்பணரின்‌ 
நண்பா எண்று மரியா வண்கை | மன த்இல்‌ 


வைத்துக்‌ கொண்டு அவளைத்‌ தன்‌ குடும்பத்‌ 
இணரில்‌ ஒருவரா ருது அன்போடு தடத்தி 


வந்தான்‌. வர 5 குடும்பக்‌ கஷ்டம்‌ அதிக 
மாயிற்று, பதுல்‌ ஹாதி தாமாகவே 
தங்கவேலுவின்‌: பசாமரிப்பிலிருத்து விலகிக்‌ 


கொண்ம்‌ ன்ட்டார்‌. 


தங்கவேலு இதற்கு 


அத்தீத இதழில்‌ ஆரம்‌.ப.மாகிறது 





டக 


இலைசில்‌ சம்மதிக்களில்லை. அஞால்‌ ஹாதி 


வதுரசி கட்டாயமாக அவை சம்முக்கச 
4௪ ய்‌ தட] வளியே ழி, (சிய ரிய பள்ளிவாச ட்‌ 1. 1 
குப்‌ பன்‌ ॥ இத்தி வுள்ள ம்க்ழு ம்ர்த்குமு 


சபோடையை வாசஸ்குகூமாகக்‌ கொண்டார்‌. 
தங்கு வெது! அவா்‌ செல்வக்கா கத்‌ இணந்‌ 
தோறும்‌ தாலண கொடுத்து வந்தான்‌. 


அடக்க கோண்டு அவா்‌ ஒருவாறு இம்‌ சரீர 
யாத்திரையை நடத்தி வந்தார்‌, இனம்‌ 


காடியில்‌ வந்து இரு கவே துவைச்‌ சற்இப்‌ 
பார்‌. அவனும்‌ தன்‌ வறுமையிலும்‌ அவளா க்‌ 
கைனிட்டு விட ஈம்ல்‌ 2 க்வி (2 (௮௪ £ய்து ப்ருகு ன்‌. 

தங்கவேலு கும்கி குசி பசய்து வந்து 
உதவியை இலவசமாகப்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ள 
விரும்பாது அப்துல்‌ ஹாதி, இனந்தோறும்‌ 
பள்ளிவாசல்‌ மு௫ியூ ம ந்குழுயில்‌ உஜிரகும்‌ 
பூக்களைச்‌ சிரத்தையோடு பிபாறுக்கி பெறத்‌ 
த்தி தங்கவே லுவிட ப்‌ கொடுப்பார்‌, (சது 
சிதா நீது இடத்து அவரி | அ னள த்துக்கு | நி ளவு 
சாந்தியை அளித்தது. 

அவர்‌ நாள்‌ தோறும்‌ பொறுக்கி வந்த 
மகிழம்பூ மலைபோல்‌ குவிந்தது, தங்கவேலு 
அற்திப்‌ பூக்களை மாலையாகக்‌ கோத்துக்‌ தன்‌ 


டி 4 


தந்தையின்‌ படத்துக்குச்சூட்டிக்‌ கடையையும்‌ 
கணட டருக்சம்‌ ள்‌ தவறினாலும்‌ ஹாதி 
ம௫ழம்பூ பொறுக்கக்‌ வருவது தவருது. 


அர்ன்றைக்கு என்றுமில்லாதவாறு அ;இக 
மான மலர்களைக்‌ கொண்டு வந்இருந்தார்‌ 
மணரக்காயரா்‌, அதிகமான பூக்களைக்‌ கண்டால்‌ 
தங்கவேலுவுக்கு ஆனத்தம்‌ தாங்க முடியாது. 
ஆனல்‌ இன்றைக்கு அம்‌ மலர்க்‌ குவியலைக்‌ 
காணக்காண ஆத்இரம்‌ வந்தது அவனுக்கு. 
1* ஏன்‌ இந்தக்‌ கர்மத்தை மேசையின்‌ பமல்‌ 
கொண்டு வந்து கொட்ட வேண்டும்‌? இதே 
எழவாகப்‌ போய்‌ விட்டது. யார்‌ எக்கேடு 
கெட்டால்‌ உங்களுக்கு என்ன? எனக்குப்‌ 
போடும்‌ படியை நீ போடு" என்று போழுது 
விடிந்ததும்‌ கழுத்தறுக்க வந்துடுறீங்க. 
கையிலே கால காசு பல்லே,  இவவு 
செய்து இனிமேல்‌ காசு 8௧ என்று சொல்லி 
கொண்டி இங்கே வராதீங்க..." 
மெபொரிந்து கள்ளி விட்டான்‌. 
மரைக்காயர்‌ பேய்‌ அணறைத்தாற்‌ பபால்‌ 
ஆூவிட்டார்‌. தங்கவேலுவின்‌ கடு சொற்கள்‌ 
அவனர வாட்டின, "இனற்‌ தவராமல்‌ நான்கு 
அண கொடுக்க வேண்டும்‌ என்று அவா்‌ 
களுக்கு என்ன விற்‌?" மரைக்காயர்‌ இப்படி 
யும்‌ நினைக்கத்தான்‌ செய்தார்‌. | 
எதோ தீர்மானமான முடிவுக்கு வற்தாற்‌ 
போல்‌ மனாரக்காயர்‌ எழுந்தார்‌. தங்கவேலு 
வின்‌ தந்தையின்‌ படத்த ஒரு தடவை உற்‌ 
றுப்பார்த்தார்‌, அவர்‌ கண்கள்‌ கலங்கே. நண்‌ 
பனுக்காக எவ்வளவோ சிரமப்பட்ட பக்கிரி 
சாமியின்‌ ஆத்மாவுக்காக மரைக்காயரின்‌ 
உள்ளம் அல்லாவை நோக்கிப்பிரார்த்இத்தது. 
மளாரக்காயரா்‌ கங்கவேலுவிடம்‌ வந்து, 
"தம்பி, கவலைப்படாதீங்க! நம்மாலே செய்ய 
என்ன நிருக்கிறது? எல்லாம்‌ அல்லாவின்‌ 
செயல்‌, நம்பினவர்களை அல்லா கைவிட 
மாட்டார்‌. மலைபோல்‌ வந்த துன்பம்‌ பனி 
போல்‌ மறைந்து விடும்‌... போயிட்டு வரேன்‌, 
தம்பி. . . ."" என்று கூறிவிட்டுப்‌ பள்ளிவா சலை 
நோக்கிக்‌ தன்ளாடி கள்ளாடி நடந்தார்‌. 
தங்கவேலுவுக்கு அவர்‌ போனது மலழ்சில்‌ 
யாகவே | தது. ஆனலும்‌ இணி எவ்வளவு 
சிக்கனமாய்‌ இருத்து தான்‌ என்ன செய்‌ 
கிறது? ஊரில்‌ பெரிய பணக்காரரான மருத 
திதுத்தேவரிடம்‌ "ஒரு மாதத்தில்‌ தருக 
றன்‌" என்று ஆயிரம்‌ ரூபாய்‌ கடன்‌ வாங்கி 
ஆறு மாதங்களுக்குபோல்‌ ஆகிறது. தங்கவேல்‌ 
மொட்டையாக விட்டான்‌ என்பதை யறித்து 
சகாண்ட மருகமாத்துத்‌ தேவர்‌, முந்திக்‌ 
கொண்டால்தான்‌ ஏதோ கொறிக்க தொகை 
பையாவது கண்ணால்‌ பார்க்கலாம்‌ என்று 
எண்ணி, “ரு வாரத்தில்‌ பணம்‌ கட்டா 
விட்டால்‌ கடை சீல்‌ வைக்கப்படும்‌ " என்ப 
தாக வக்கீல்‌ நூலும்‌ “நோட்டீஸ்‌” விட்டார்‌. 
நாள்தான்‌ கடைல்‌ தாள்‌, நாளை பொழு 
துக்குள்‌. ஆயிரம்‌ ெடைக்காவிடில்‌ தற்‌ 
செகொலை செய்து கொள்வதுதான்‌ சிறந்த வழி, 
மறுநாள்‌ தங்கவேலு தாக்கம்‌ சமீலைந்து 
எழுத்திருக்கும்‌ பொழுது பள்ளிவாசல்‌ பக்‌ 
கர்சா இஸ்மாயில்‌ எழவுச்‌ செய்தியோடு காத்‌ 
இருந்தான்‌. * மகிழம்பூ மனரக்காயர்‌ இருந்தா 
ஈல்ல, அவுக பள்ளி வாசல்‌ மகிழ மரத்தடி 
யில்‌ மவுத்‌ தாகக்‌ இிடக்குறாக, உங்களுக்கு 


4( 





ஆதல்‌ அத்தம்‌ காக்கள்களுக்குல்‌ வள்சவிடம்‌ 
தற்கும்‌ மற்றக்‌ காரியங்களுக்ரு களிட 
மெளல்வி சொல்லி வரச்‌ சொன்னாக..." 
பன்னிவாசலை நோக்கி நடந்தான்‌ தங்க 
வேதூ. சனி தொலைந்தது என்று நினைத்தா 
தும்‌ சன்‌ செத்தும்‌ செலவு வைத்து 
மெனல்வி, மரைக்காயரின்‌ மூட்டை முடிச்சு 
களைச்‌ சோதித்து விட்டுக்‌ கோட்டுப்‌ பைகளை 
யும்‌ சோதித்தார்‌. அதில்‌ ரு கசங்கிய கடி 


கும்‌ இருந்தது. மரைக்காயர்‌ தம்‌ கையா 
அக்‌ பன்‌ மருக்கார்‌. மெளல்வி படித்‌ 


தார்‌, தங்கவேலு கேட்டான்‌. 

"என்‌ உயிரை எந்து நேரும்‌ அல்லா 
பெற்றுக்கொள்ளக்‌ கூடும்‌. என்‌ உயிர்‌ பிரியும்‌ 
நாளை நான்‌ ஆவலோடு எூர்பார்க்கிறேன்‌. 
ஆனலும்‌ ஒரு குறை, அதிருப்தியான வாழ்க்‌ 
கையே வாழ்ந்தோம்‌ என்று. 

"என்னைப்போன்ற ருணம்‌ படைத்திருந்து 
பக்கிரிசாமி எவ்வளவோ நல்லவராக 
விட்டார்‌, நான்‌ மட்டும்‌ மூர்க்கத்தனத்னதை 
விடவில்லை. பாகத்தைப்‌ பிரித்துக்‌ கொண்டு 
டவ, என்னன்னா! பக்கரிசாமியின்‌ மேல்‌ அள 
வற்று வெறுப்பும்‌ குரோதமும்‌ கொண்டேன்‌. 
அவர்‌ கப்பலில்‌ வரும்பொழுதே நோர்த்துக்‌ 
கட்டிவிட முயன்றேன்‌. ஆணால்‌ அது பவனில்‌ 
லாமல்‌ போய்‌ விட்டது. 

1* அநீதிகள்‌ பல செய்து அகரிக்க யாரு 
மின்றி மிகக்‌ கேவலமான ரில்‌ னர்‌ இரும்‌ 
பிய என்னைப்‌ பக்கிரிசாமி அன்புடன்‌ போற்றி 
உபசரித்தார்‌. அவர்‌ செய்கை என்னை அது 
அணுவாகச்‌ எிகைத்தது,. அவர்‌ அளித்த உண 
வைச்‌ சாப்பிடும்போது உள்ளம்‌ கூறியது, 

* அவர்‌ கொடுத்த பணம்‌- என்‌ செலவுக்‌ 
காக- நூற்றுக்‌ கணக்கில்‌ இருக்கும்‌. அதல்‌ 
காலணா கூடச்‌ செலவுசெய்ய என்‌ மனம்‌ ஓப்ப 
வில்லை, அந்தப்‌ பணம்‌ முழுவதும்‌ மகிழமரம்‌ 
பொத்தில்‌ புகதைத்துள்ளேன்‌. தவிர, எண்‌ 
கழுத்தில்‌ கெடக்கும்‌ தாயத்தினுன்‌ பத்து 


பவுன்‌ எடையுள்ள தங்கம்‌ இருக்கிறுது. நாண்‌ 
மலேயாவில்‌ இருக்கும்பொழுது அது ஒருகுல்ல 


காரியத்துக்குப்‌ பயன்பட வேண்டும்‌ என்று 
அப்படிச்‌ செய்கேன்‌, 

1*தான்‌ இறந்து போனால்‌ பி வற்றை 
அருமைப்‌ பக்கிரிசாமியின்‌ குமாரன்‌ தங்க 
வேலுவிடம்‌ சோ்ப்பிக்கவும்‌, தாகூர்‌ ஆண்ட 
வார்‌ துணை, அப்துல்‌ ஹாஜி சாகேப்‌." 

"சிசத்தும்‌ செலவு வைத்தாரே மனுஷன்‌ * 
என்று சற்று முன்பு க துங்குவே தூ, 
ஆர ச ண்மையில்‌ சத்தும்‌ கொடை 
கொடுத்து சீதக்காநியைப்‌ போல்‌ இருத்தது 
அவா்‌ செசெய்கை, 

மரக்காயர்‌ வைத்திருந்தன கக்‌ கொண்டு 
கடனைச்‌ கமுகமாகதி இர்த்து விட்டு மீதம்‌ 
இருந்ததைப்‌ போட்டு "மகிழம்பூ மரைக்‌ 
காயர்‌ * என்று விவாசமுள்ள ஒரு விற்ருக்‌ 
கடையை அஆரரம்பித்திருக்கிறான்‌. தல்ல 
லாபம்‌ கிடைக்கும்‌ என்று நிச்சயம்‌ எதிர்‌ 
பார்சகலாம்‌. எசின்ன்றால்‌ கன்‌ தத்தையின்‌ 
படத்துக்குப்‌ பக்கத்தூல்‌ மகிழம்பூ மரைன்‌ 
காயரின்‌ படத்தையும்‌ மாட்டி வைத்தஇருக்‌ 
வருன்‌. அது அவனுக்கு அளிக்கும்‌. அறிவுறை 
அனவிடற்கு அரியது என்று மிகொரல்லியா 
செகரிய வேண்டும்‌ 7 
















ஈணயயா. 





வ்ராம்‌ பேோயோக 







சிக்கிரம்‌ 























தமை ம. க்குச்‌ 


ப்சாான்பினண்‌ . 
பார ர 11-71 குழுங்க 


பாரம்‌ செடி இவற்றின்‌ 
ரிைதைகண்‌ ெவ்பிவ து 


சணின்பே 


ஸ்டேஷனுக்குள்‌ சீக்‌ 
*ரு வழி 


ராயா 


ப்பாவ்சி 


| ஜி! ழ்‌ ்‌ பூரா 
பீசர்ந்து விடலாம்‌! 


சசனநற, 


ரன க. ய ண்‌ ச்‌ னா. 
காறிறு கண்ணிர்‌ இவற்‌ 

கயா அழனயாரகச வின 
ன்ன தண்‌ ச்சல்கிண்‌ 
4 சன. சின கிண தண்‌ 
ட வடித்து வரு தாசத்‌ 


தி அக்ரு அய்யன்‌ மியாவ்‌ 


நயம்‌ எழுத்துச்‌ 


வீர தது அங்கழுகளா க்‌ 
ஏ கனை றண சியைழுவ்‌ கசின 
அரை! பம்‌ பறுவைக 


செண்டு 


அளை காவ்புகள்கொாட்டை 


1 அவைப்‌ பியாட்டுச்‌ செய 


கனா நுசினாக்க 
செசெய்கின்‌ நுணா. 


வீ அண்‌ பி. ] 


[சா 








ட நித ப்பை 


பாது சருவருக்கு.்‌ ! தரியா இ 
ச்ஸ்‌ ஒரு மறைவான இ ஙடற்தின்‌ 
உட்காச்க்து கொள்கி பிண 
ர்காத்துகளைத்‌ இண்றூா பிகொண் 
படருந்தாண்‌. இய ரென தூ இ 
அவ்ண்சி?்‌ த௫ிதர்கண் அவன்‌ இ 
ர்ந்ர்1 க்கொண்டுிவ ௩ தூணி போவே 
பானு ட்டிீடன்‌ ுயிண்பிக 7, பி 
கண நுணித்து வவத்து எட்‌ இ 
டாண்‌. எி்தகிதர்கள்‌ இதைத்‌ [1 | 
தெரித்து கொண்டு, 1புசனூ. இ 
நாம்‌ கண்‌ கட்டி விளையாட்டு இ 


வானை யா டனாமாா ரீ! கடச. ட 
பகட்க, ஈசரி'* என்றது பாது இ 
வும்‌ ஒப்புக்‌ கொண்டான்‌. ்‌ 


யாதுூனவிண்‌ கணை கட்டமப்யாட்‌ 
4. த கச்ாயபாவா நயா அரு 
ம/்சிங்டும்‌ ஓடுவது பியரன்‌ 
யாச எய்‌ பர ப்சய்தார்கண்‌. 
பிறகு ஒருவணரவும்‌ காண 
வின்கீடி. பாது கள்‌ கட்டை 
அளிழ்த்துப்‌ பாச்த்து போது ॥ 
அவர்கள்‌ பின்கோத்துகளிளத்‌ [்‌ 

இனா று பர்காண்டு று த்தணாரச்‌, 


க்க பது டட 


டது | 
சு 




































இரப்மாண்‌ நகரில்‌ செகண்ணயட்‌ 
ப்பாஸண்டண்‌ என்பவரிடம்‌ 
சுருகுதியைாக்குட்டி இருக்‌ 
தது. அத்தம்‌ குட்டிளின்‌ 
ஈ.டனின்‌ முரு 
சிறுவ ணின்‌ 
பதக கருவம்‌ 
அயி ண கயா 
குரவேஅணைமாழ்‌ 
இருந்தது. 






















ர 
| 
॥ 


கெண்டை ட 


ராண அவபன பாறு ஐ னி கரா தணட லறுட ச அஜ பகவன்‌ அமை 


1 அயராது 


மொலை எனா ம்‌ அஹா அணா எவரை வை சா! வர்‌ எ. 


கிய ப மய அடவ வவ ஈம. 







டுமா 
ரய ॥ ப மி 









பாணனை சமஸ்‌ 
்‌ என்றார்‌ சாஸ்இரியார்‌. 
"ஆண்டவன்‌ பேசுவது தமிழ்தான்‌ '' என்றார்கள்‌ இலர்‌, 

““ பகவான்‌ பேசும்‌ மொழி அனைவருக்கும்‌ பொதுவான 
நறிற்து மொழி '” என்றார்கள்‌ வடக்கத்தியார்‌ 

சில வங்காளியர்கள்‌ இதைக்‌ கேட்டுச்‌ சிரித்தார்கள்‌, 

ம்ராட்டி வீரர்கள்‌ * அல்ல !** என்றார்கள்‌ : எங்கள்‌ 
மராட்டி பாணையே பகவான்‌ எவ்ஜிு பானஷ '' என்றார்கள்‌, 

“ஆங்கிலம்‌ அல்லவோ மேதுலக பாண '' என்றார்‌ 
ஆங்கிலேயப்‌ பாஇரி, 

, இரு ராளும்‌ அல்ல; யாரும பேசாத லத்தீன்‌ மொழியே 
மேலிடத்து பான '' என்றார்‌ மற்றொரு பாதிரியார்‌. 

- உங்களுக்கு உணமை தெரியவில்லை. அரபி பாஷையல்‌ 
லவோ ஆண்டவன்‌ இனசரி பேசுவது. சல சமயந்தான்‌ பிற 
மொழிகள்‌ பேசுவான்‌. கூர்‌ ஆன்‌ எந்தப்‌ பாஷையில்‌ அமைந்‌ 
இருக்கிறது ? அதிலிருந்து உங்களுக்குத்‌ செரியவிலவ்வையா?'* 
என்று அரபி மெளல்வியார்‌ வாதாடிஞர்‌ 

இன்னும்‌ பலர்‌ இந்த விவாதத்தில்‌ சேர்ந்து கொண்டு 
பேரிய சண்டை ஈடஈத து. எல்லாரும்‌ போய்‌ கேரில்‌ 
பாத துவிட்டு வரலாம்‌ என்று இர்மானித்‌ துச்‌ ம்சன்றார்கள்‌ 

இரை க்குப்‌ பின்‌ பகவான்‌ பேினான்‌ . 

_அஇழே ரடுறங்றும்போது ஒருவரோநறு ஒருவர்‌ பே௫ுக்‌ 
காண்டே இறங்கினார்கள்‌. 





- பராத்தாயா தம்பீ! கடவுள்‌ பேசினது இந்தப்‌ பொருள்‌ பொருளாகாது, அது 
தமிழ்‌!” என்றார்கள்‌ தமிழர்‌. “எவ்வளவு பொய்‌!'' என்றார்‌ நாஸ்இகர்‌. 
சுந்தமாக படமொழியே கவ்உாமல்‌ "பொய்யல்ல, மாயை, ஈமக்கு விளங்‌ 
பேசினான்‌ ௩உல்கையாளும்‌ பெருமான்‌ !'' காத ஒரு பொருள்‌: அனைத்தையும்‌ 
எனறு சாதோஷமாகச்‌ சொன்னார்கள்‌. சுடந்த பொருள்‌. அதைத்‌ தமிழர்‌ கடவுள்‌ 

"பார்த்தாயா! பசுவான்‌ பே௫ுய பாளஷ. என்பார்கள்‌. அதற்குத்‌ துணையும்‌ இல்லை, 
ஈம்முடைய ஹிந்தி, இந்த மூடர்களுக்கு 7 ஜிமில்லை' என்றார்‌ ஒரு தமிழ்‌ நாவலர்‌, 
இதிலிருந்தாவது அறிவு உண்டாகுமா !'' ரா ஸ்ிகருக்கு ! க 
என்று பேசிக்‌ கொண்டார்கள்‌ வடக்‌ ்‌” இங்கே நாம்‌ வாஇத்‌ 
கத்தியார்கள்‌. துக்‌ கூச்சல்‌ போடலா 

“ஆஹா ! ஈசுவரன்‌ வாயிலிருந்‌ து வந்த இ ர றுகரைக்குப்‌ 
மராட்டியைக்‌ பஙேகேட்டாயா ?'' என்றான பாயப்‌ பகடிவாம்‌ 
ஒருவன்‌, என்றார்‌ நாஸ்துகர்‌, 

்‌" வங்காளம்‌ அல்லவா ஆண்டவன்‌ ல்‌ இதை ஒரு ௧௮ தயா 
பேசியது ? அதுதான்‌ தேவ பானஷ।' 25 குாதைகளுக்க்ச ப்ரி. 
என்று வங்காளியர்‌ சொன்னா. பட்ட என்ரு க்‌ இ ச்சி நீ 

இவ்வாறே அராபியரும்‌ அங்கியும்‌ ன்‌ ந ்‌ தி 
அமெரிக்கரும்‌ பீரஞ்சுக்காரர்களும்‌ இன்‌ பம தைகளூக்‌ 
ஜம்‌ எவ்வாரும்‌ தத்தம்‌ மொழியே தேவ மனது, 
னுடைய மொழிஎன்று பேசிக்‌ கொண்டு "இப்சியவர்களுக்‌ 
குதூகலத்துடன்‌ சென்றார்கள்‌. ட்‌ 

இர்த நிகழ்ச்சியைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண் 
















குத்தான்‌ புரியா து. 
ந்த. பகைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்‌ குழந்தை களுக்குப்‌ 
கொண்டன! எ தமக்குள்‌ பேசிக்‌ பூரயும்‌'" என்றார்‌ 


மா இிக்ன்‌ முணிகம்‌ ர தக உட. கணேசர்‌, 
இர்த மனிதக்‌ கூட்டத்தின்‌ மஇயீனத்‌ சரி''என்றேன்‌. 
தைப்‌ பார்த்தீர்களா ! ஆண்டவன்‌ ஈம்‌ 
முடைய பறவை-பானஷயைல்லவோ பேசு 
னன !'' என்றன. 
்‌" அண்டவணைடைய இறக்கன்‌ ்‌ 
பனா டம்‌ ன டிக்ம்‌ இடத ம திரை 
ழியாகக்‌ கொஞ்சம்‌ தெரிந்ததே ! அது 
எவ்வளவு அழகு!'' என்றது ஒரு இனி, 
_ ஈசுவரனுடைய தும்பிக்கையைப்‌ 
பார்த்தாயா ?'' என்று கேட்ட இரு 
யானை. தன்‌ மனைவியைப்‌ பார்த்து, 
ட்‌ ்ரையீ எர ம நி ௮) ன 
ந்‌ ல! பட எணக்கு அவணு 
டைய அழகிய தாதங்கள்‌ தான்‌ தெரிந்‌ 
தன!'" என்றதுபெண்‌ யானை. 
"ஆஹா! என்ன மெளன 
சுவரும்‌! என்றார்‌ ஒருமுனிவர்‌ 
 தறைவனுடைய இந்தக்‌ 
கானத்தைக பீகட்ட மிச 
வறு ஒரு சந்கேதமம்‌ வேண்‌ 
டாம்‌ [ எனறார்‌ ரு சங்கத 
யித்துவான்‌. ப 
ழ்‌ பவருக்குப்‌ பல்வேறு உரு கக்‌! 
வங்களாகத்‌ தோன்றும்‌ இ ர. 
ப்‌ ர்‌ 











1, ஊமை ராஜாவுக்கு ஜே! 


மிறுநாள்‌ ராஜசபை என்றுமில்வாத 
உற்சாகத்துடன்‌ காணப்பட்டது. நகரத்துப்‌ 
பிரமுகர்களில்‌ பெரும்பாவோரும்‌ கூட 
அங்கே கூடிதி அவரவ "ரா இடங்களில்‌ 
அமர்ந்இுருந்தனர்‌. அரசரின்‌ ஆசனத்துக்‌ 
குப்‌ ரர சரன்‌ தனித்தனியான ஆச 
னங்களில்‌ ராணி ஈளினா. ராஜகுமாரி 
மேகலா, விஜயன்‌ அனைவரும்‌ உடகாரர 
இருந்தனர்‌. முதல்நாள்‌ குற்றவாளியாகக்‌ 
கருதப்பட்ட ராணி மல்லிகாவும்‌ கூட 
அங்கே தனிமையான ஆசனத்தில்‌ இருர்‌ 
தாள்‌! அவனது சூழ்ச்சியினால்‌ கடத்தப்‌ 
பெற்றிருந்த ராஜகுமாரன்‌ இப்போது உயி 
ரூடன்‌ வற்துவிட்டானல்லவா 1! ஆகவே, 
ராணி மலலிகாவுக்கு இடப்பட்டிருத்த 
ராஜ தண்டனை நிறைவேற்றப்‌ படவில்லை. 
ஆலை, அவர்களில்‌ ஒருவர்‌ மட்டிலும்‌ 
அங்கே இல்லை.அது.இளைய ராஜருமாரனான 
விமவன்தான்‌. எனென்றால்‌, ரர 
பெற்றுக்‌ கொண்டிருந்த ராஜ 

மாரணனை அரண்மனை வைதி 
இயர்‌ ஓய்வு எடுத்துக கொள்ளு 
மாறு கூறி யிருஈ்தார்‌. ஆகுவே, 
ன ர. ராஜ சபையில்‌ 
யாவரும்‌ நிறைக்திருந்தனர்‌. 










அரசர்‌ கனிவான முகத்துடன்‌ எழுற்‌ து 
தமது தமக்கையாரான ராணி ஈளினா 
தேவியையும்‌, அவள துமகளையும்‌ சபைக்கு 
அறிமுகம்‌ செய்வித்தார்‌. பின்னர்‌, மட்கர்‌ 
இரபுரத்து ராணி வர்இருக்கும்‌ காரியங்‌ 
களைப்‌ பற்றிக்‌ கூறிவிட்டு, இளவரசுப்‌ 
பட்டம்‌ கட்டும்‌ விஷயமான ஆலோசனை 
களைக்‌ கூறுமாறு சபையிலுள்ளோரைக்‌ 
கேட்டுக்‌ கொண்டார்‌. 

வழக்கம்‌ போவவே பலதரப்பட்ட விர 
மான வாதங்களும்‌ எழுந்தன. இதற்‌ 
வடையே ஒரு சேவகன்‌ அரசரின்‌ சமீப 
மாக வந்து, யாரோ ஒரு புலவர்‌ ராஜ 
சபைக்குள்‌ வர அனும கோரிக்‌ கொண் 
டிருந்ததைக்‌ கூறினான்‌, அரசர்‌ அவரை 
உடனே அழைத்து வருமாறு கூறி விட்டுச்‌ 
சபையை ரோகிகிளார்‌ 

சற்று கேரத்துக்கெல்லாம்‌ சபைக்குள்‌ 
நுழைந்த புவவரைக கண்டதும்‌ அரசர்‌ 


பெரு மகழ்சியுடன்‌ 
எழுது, அவருக்கு 
ஆசனமளித்து விட்டு 


உட்கார்ந்தார்‌. ராஜ 
குமாரனான விஜயனும்‌ 


கூப்பிய ,காத்துடன்‌ 





எழுந்து நின்று புலவரை வரவேற்றான்‌. 
அவர்‌ யாரென்று நினைக்கிறீர்கள்‌ ? விஜய 
னைக்‌ காப்பாற்றி அவனுக்குப்‌ பேசும்‌ சக்தி 
யையும்‌ அளித்த அதே பெரியவர்தான்‌ | 
சபையில்‌ பட்டத்து உரிமையைப்‌ பற்‌ 
ன விவாதங்கள்‌ தொடர்ந்து நடந்தன. 
ஆனால்‌, அவ விவாதம்‌ அற்சுகேரம்‌ நடக்க 
முடியாதபடி, இடீரென்று அங்கு விமலன்‌ 
தோன்றினான்‌. அவனது தலையிலும்‌. 
உடலிலும்‌ கட்டுக்கள்‌ கட்டப்பட்டிருந்கன. 
அவன்‌ பரபரப்புடன்‌ அரசரின்‌ சமீபமாக 
வர துநின்று, “சபையோர்களே! ஏற்கனவே 
நான்‌ இச்சபையில்‌ என்ன கூறி சன ஷோ, 
அனசையேதான்‌ இப்பொழுதும்‌ கூறுங்றேன்‌. 
என்னை அரசனாக்கி விட வேண்டு மென்று 
நீங்கள்‌ இன்னும்‌ கரு துவதா கத்தெரிகிற் து. 
ஆனால்‌, இப்‌ பட்டத்தை ஏற்க எனக்குக்‌ 
கொஞ்சமும்‌ சம்மதமில்லை |'' என்றான்‌. 
அப்அபாமுது சபையிலிருந்த அப்‌ புலவர்‌ 
கஇடீரென்று எழுந்து. " விலயா ! நீயும்‌ பேச 
வேண்டிய தருணம்‌ வந்து விட்டது, உன்‌ 
அபிப்பிராயத்தைக்‌ கூறலாம்‌ !'* என்றார்‌. 
அடுத்த கணம்‌, விஜயன்‌ எழுந்து 
றின்று, *சபையோர்களே ! என்‌ தாய்‌, 
ததை, குரு முதலானவர்களே |! உங்கள்‌ 
அனைவருக்கும்‌ எனது வணக்கம்‌!'' என்‌ 
ரன்‌ கம்பீரத்துடன்‌. அனைவரும்‌ பெரும்‌ 
யப்புடன்‌ விஜயனையே உன்னிப்புடன்‌ 
பார்க்தனர்‌. 
விறயன்‌ உரத்த குரலில்‌ தொடர்ந்து 
கூறினான்‌ : நான்‌ ஏற்கனவே, இங்‌ 
அரண்மனையில்‌ இருந்தவரையில்‌ ஊமை 
யாகத்தான்‌ இருந்தேன்‌, ஓசை எப்படி 
பருக்கும்‌ என்பதுவும்‌ கூட எனக்‌ த்‌ 
தெரியாது. ஆனால்‌, காட்டினிடையில்‌ 
அரேக கஷடைங்களை அனுபவித்த பின்னர்‌, 
இப்‌ பெரியவராலேயே காப்பாற்றப்பட்‌ 
டேன்‌. இவராவேயே நான்‌ பேசும்‌ சக்இ 
யையும்‌, செவிகளால்‌ கேட்கும்‌ சக்இ 
யையும்‌ பெற்று விட்டடன்‌. பாம ககரூ 
வான டுப்‌ பெரியவரின்‌ ஆணைகளுக் கூட்‌ 
பட்டே, நான்‌ ஏல இனங்களாக மீண்டும்‌ 
ஊமையாகவே நஇருற்து வர்தேன்‌, இப்‌ 
போது என்‌ குருநாதரின்‌ கட்டளையின்மீது 
தான்‌ பேசத்‌ தொடங்குகிறேன்‌. 
“இப்போது இந்‌ நாட்டின்‌ பட்டத்து 
உரிமையைப்‌ பற்றி, உங்களிடம்‌. இர்ப்பு 
ஒப்பனடைக்கப்பட்டிருக்கிறது. என்‌ அபிப்‌ 
பிராயங்களைக்‌ கோரினால்‌, நான்‌ ஒன்று 
தான கூறுவேன்‌, அதாவது, எனது 
(அர்க்‌ விமலன்‌ அரசாள வேண்டு 
மன்பது, என்‌ சிற்றன்னைமன்‌ விருப்பம்‌, 
இவ வாசையைப்‌ பூர்த்தி செய்ய வேண்டி 
யது என்னுடைய கடமையென நான்‌ 
உணருல்றேன்‌. தவிரவும்‌ மக்கள்‌ எதை 
விரும்புவன்‌ றனரோ அதையே நினை றவேற்று 


பிசறி. 


அணை 





எனவே, 
இவவரசுரிமையை நான்‌ மனப்பூர்வமாக 


வதுதான்‌ அரசரின்‌ கடமை. 


என்‌ தம்பி விமலனுக்கு அளிக்கவே 
விரும்புகிறேன்‌." 
இவ்வாறு ராஜகுமாரனான விஜயன்‌ 


சரளமாகப்‌ பேசவும்‌, அனைவரும்‌, அவன்‌ 
மீது வைத்த கண்ணை எடுக்க மறந்து 
போய்த்‌ நகைத்து நின்று பார்த்தனர்‌. 
விஜயனின்‌ ர ரரக யல்‌ கேட்ட 
விமலன்‌ என்ன செய்தான்‌? அப்பொழுதே 
பெரு மகிழ்சி கொண்டவனாக, ஓடிவந்து 
அவனைத்‌ தழுவிக்‌ கொண்டான்‌. பின்னர்‌ 


விமலன்‌ ''சபையோர்கனளே! இவ்வளவு 
காவங்களாக என்‌ தமையனார்‌ *ஊணம " 


மென்ற ஒமா காரணத்தைக்‌ கொண்டு, 
உங்களில்‌ வீணான சர்ச்சைகளெல்லாம்‌ 
நிகழ்ந்தன. கடவுள்‌ அருளாலும்‌, இப்பெரிய 
வரின்‌ ஈன்முயற்சியாலும்‌, இப்போது ஈம்‌ 
ராஜகுமாரரின்‌ குரலை முதன்‌ முதலாகக்‌ 
கேட்டோம்‌. இனி, *யார்‌ பட்டத்துக்கு 
வரவேண்டும்‌ ' என்ற விஷயத்தை முடிவு 
செய்ய உங்களுக்கு அவகாசமே தேவை 
யில்லை. நீங்கள்‌ இப்போது என்ன கூறு 
வறீர்கள்‌!'" என்றான்‌. அவன து கண்களில்‌ 
ஆனந்தபாஷ்பம்‌ பொங்கிய து, 

சபையில்‌ மீண்டும்‌ ஆரவாரமான குரவ்‌ 
களுடன்‌ ராஜகுமாரன்‌ விஜயனே பட்‌ 
டத் துக்கு உரியவன்‌'' என்ற குரல்கள்‌ எழுந்‌ 
தன, விமவன்‌ சட்டென்று ராணி மல்வி 
காவின்‌ புறமாகத்‌ இரும்பி, "அம்மா | 
மக்களின்‌ குரல்கள்‌ தங்களது செவிகளுக் 
குக்‌ கேட்கின்றனவா 7'' என்றான்‌. அடுத்த 
கணமே, மல்லிகா தனது வெட்கம்‌ 


றந்த முகத்தைக்‌ ழே துவளவிட்டுக்‌ 
கொண்டாள்‌. பண்ணி கட மகிழ்ச்சியின்‌ 


மிகுதியினால்‌, அது ராஜ சபை யென்பதை 
யும்‌ மறந்தவாறு எழுந்து சென்று தம்‌ 
இரு குமாரர்களையும்‌ தழுவிக்‌ கொண்டார்‌. 

மலன்‌ மீண்டும்‌ சபையை நோக்கிய 
வாது, "இளவரசர்‌ விஜயேந்திர பூபஇக்கு 
ஜே!'' என்று கோஷமிடும்படி கூறினான்‌. 
கோணங்களால்‌ ராஜசபை மண்டபமே 
எதிரொலி செய்தது! அதன்‌ முடிவாக, 
ராஜ சபையின்‌ ஓரத்இிலிருந்த ஈகரத்துப்‌ 
னபையன்களெல்லோரும்‌, “ஊமை ராஜா 
வுக்கு ஜே! என்று கோஷமிட்டனர்‌. 













[1[1ஐ சபையின்‌ சம்பவங்களெல்லாம்‌ 
முடிந்த பின்னர்‌, ராணி ஈளிஞ தேவி விஜய 
ட சந்நீத்தான்‌. அப்‌ 
பொழுது ஈளினாவின்‌ முகத்தில்‌ அலாது 
யான மகிழ்ச்சியும்‌, வெட்கமும்‌ நிறை 
இருந்தன. அவன்‌ விஜயனை அன்புடன்‌ 
தழுவியவாறு, '" குழந்தாய்‌! ரான்‌ உன்னை 
ஒரே ஒரு விஷயம்‌ கேட்பேன்‌, ரீ மறைக்‌ 
காமல்‌ பதில்‌ சொல்லுவாயா 7" என்றுள்‌. 

“அத்தை! நீங்கள்‌ எதைக்‌ கேட்டாலும்‌ 
நான்‌ பில்‌ சொல்ல வேண்டியவன்‌ 
தானே ?'' என்றான்‌ விஜயன்‌, 


"நாம்‌ காட்டிலிருந்து இரதத்தில்‌ வரும்‌ 
போத, ராங்கள்‌ இருவரும்‌ பேடுக்‌ 
கொண்டதெல்லாம்‌ உனக்குத்‌ தெரியுமா!”” 

விஜயன்‌ இலேசாக நஈகைத்தவாறு, 
“ஆமாம்‌, அத்தை! அதைப்‌ பற்றி இப்‌ 
பொமுது என்ன 1'' என்றான்‌. | 

1" இப்பொழுது என்னவா 1 நீ என்னைப்‌ 
பற்றி எவ்வளவு கெடுதலாக எண்ணிக்‌ 
கொண்டிருப்பாய்‌ ?' 

॥ அதனால்‌ என்ன, அத்தை 1 உலகத்த 
லுள்ள ஒவ்வொரு தாயும்‌ தனது மகள்‌ 
நல்ல புருணனுக்கு வாழ்க்கைப்‌ பட 
வேண்டுமென்று எண்ணுவது சகஜம்‌ 
தானே, அத்தை 1 நீங்களும்‌ மேகலாவின்‌ 
நன்மையை உத்தே௱ுித்துத்தான்‌ இந்த 
ஊமையனுக்க எப்படிக்‌ கலி | 





யாணம்‌ செய்து 
கொடுப்பது என்று எண்ணினீர்கள்‌ !'' 
ராணி சட்டென்று தலை குனிந்து 
கொண்டாள்‌. பின்னர்‌, "' இவ்வளவையும்‌ 
கேட்டுக்‌ கொண்டு உணன்ணால்‌ எப்படிப்‌ 
பேசாமல்‌ இருக்க முடிந்தது 1" என்றாள்‌ 
நத வியப்புடன்‌, 
விஜயன்‌ கம்பிரத்துடன்‌ '' என்‌ குருராத 
ன்‌ கட்டனைதான்‌ !'' என்றான்‌. 
ராணி ராக்‌ குளறியபடியே, “இப்‌ 
பொழுது நீ அதை மனத்தில்‌ வைத்துக்‌ 
கொள்ள மாட்டாயே ?'" என்றாள்‌. அவள்‌ 
கால்‌ பரிதாபமாக இருந்தது. ப 
“அத்தை! நீங்கள்‌ பெரும்‌ உபகாரமே 
தான்‌ செய்இருக்கிறீர்கள்‌. நீங்கள்‌ அவ்வா 
றெல்லாம்‌ பேசாவிட்டால்‌, ராஜகுமாரி 
மேகலாவின்‌ எண்ணங்களை இந்த ஊமை 
யன்‌ எவ்வாறு அறிய முடியும்‌ ?'* இவ்‌ 
வாறு கூறிவிட்டு, விஜயன்‌ கவ கவ" 
வென்று ஈகைத்தான்‌. அவனது முகத்‌ 
தைத்‌ தம்‌ கைகளால்‌ பற்றிச்‌ சொடுக்கிய 
வண்ணம்‌ மறைந்தாள்‌ ராணி ஈளினா ! 


(இத்துடன்‌ உபாத்தியாயர்‌ கதையை 
நிறுத்தி விட்டு, “*என்ன, பயன்களா ! 
க௧௭த எப்படி ?'" எனறார்‌. ப 

எமார்‌! பேஷான கதை ஸார்‌ ! ஆணால்‌, 
அப்புறம்‌ என்ன ஈடந்தது என்கிறதைச்‌ 
சொல்லாமல்‌ விட்டு விட்டீர்களே !'' என்‌ 
ரன்‌ சட்டாம்‌ பிள்ளை சங்கரன்‌. 


"அப்புறம்‌ என்ன ஈடந்தது? விக்கராந்த 
பூபதி தமது மூத்த குமாரனான விஜய 
னுக்கே பட்டத்தைச்‌ சூட்டினார்‌. ராணி 
ஈனளினவும்‌ தன்‌ பெண்ணான மேகலாவை 
அர்த ஊமை ராஜா'வுக்கே சுலியாணம்‌ 
செய்து கொமித்துத்‌ தன்‌ நாட்டையும்‌ 
சேர்த்து ஆண்டு வருமாறு கூ நிஞள்‌ !'' 

"விமலன்‌, அவனது தாயான ராணி 
மல்லிகா இருவரும்‌ என்ன செய்தார்கள்‌ !'* 
என்றான்‌ கோடியிலிருந்த மாணிக்கம்‌, 

"போடா மக்கு! விமவன்தான்‌ முன்ன 
மேயே அண்ணனுக்கு முடிசூட்ட வேண்டு 
மென்று பிரயாசைப்‌ பட்டானே! ராணி 
மல்லிகா தன்னுடைய துவேணஷபுத்திகளை 


யெல்லாம்‌ விட்டு நல்ல மனத்தை 
யடைந்தாள்‌! அதிருக்கட்டும்‌, இரதக்‌ 
ம்னால்‌ நீங்களெல்லாம்‌ என்ன 


கன 
தெரிந்து கொண்டீர்கள்‌ 7" என்றார்‌. 
சட்டாம்பிள்ளை சங்கான்‌ கூறினன்‌ : 
"விக்கிராந்தராஜாவைப்‌ போல்‌ ஒவ்வொரு 
வரும்‌ நியாயத்துடன்‌ ஈடக்க வேண்டும்‌. 
அப்புறம்‌. ராணி மலவ்லிகாவைப்‌ போல்‌ ஒரு 
வரும்‌ அவேஷபுத்றிகள்‌ கொள்ளக்கூடா து. 
விஜயனும்‌, விமலனும்‌ போல ஒவ்வொரு 
வரும்‌ சகோதரர்களிடம்‌ அன்புடன்‌ ஈட௩ து. 
கொள்ள வேண்டும்‌!'" 

ஆரியர்‌, “சரி, இவன்‌ சொன்னதெல்‌ 
லாம்‌ சரிதான்‌. இன்னொரு முக்கியமான 
விஷயம்‌ இருக்கிறது. அதை யாராலாவது 
சொல்ல முடியுமா ?'' என்றார்‌. 

பையன்களெல்லவோரும்‌ சிறிதும்‌ சத்தம்‌ 
செய்யாமல்‌, நீவிரமாக யோசனை செய்த 
படியே உட்கார்ந்இிருந்கனர்‌. இடீரென்று 
போக்கிரி பாலு எழுந்கிருஈ்து, "எனக்குத்‌ 
தெரியும்‌, ஸார்‌ !"'என்றுன்‌. 

“என்ன !'' என்றார்‌ ஆளிரியர்‌, 

"உபாத்இியாயருக்குக்‌ ஈீழ்ப்படிந்து. 
னவர்‌ சொற்படி ஈடக்க வேண்டும்‌! 
என்றான்‌ பாவு ரிரித்தபடியே. 

*சபாண்‌!'' என்றார்‌ ஆரிரியர்‌. பின்னர்‌, 
பையன்களைப்‌ பார்த்தவாறு, ""விஜயனைப்‌ 
பேசும்படி செய்த அந்தப்‌ பெரியவர்‌. தாம்‌ 
உத்தரவு கொறடுக்கும்‌ வரையில்‌" அவனைப்‌ 
பேசவே கூடா என்று சொல்லி 
ரன்னை நடுவில்‌ எவ்வளவோ 
சந்தர்ப்பங்கள்‌ நேரிட்டும்‌, அவன்‌ ன்‌ 
ஆரியரின்‌ வார்த்தையை மீறாமல்‌, மகா 
உறுதியுடன்‌ இருந்தானவ்லவா 1 அப்படிப்‌ 
பட்ட தன்மையும்‌, மனஉறுதியும்‌ தான்‌ 
உங்களுக்கும்‌ வேண்டும்‌ ! அடுத்த வருஷம்‌ 
நீங்கள்‌ மேல்‌ வகுப்புக்குப்‌ போய்‌ விடுவீர்‌ 
கள்‌, ஆசுவே, உபாத்தியாயருக்குக ஈழ்ப்‌ 
படிந்து நடக்க வேண்டுமென்ற உறுதியை 
நீங்கள்‌ இப்போதிருந்தே மனத்தில்‌ வைத்‌ 
துக்‌ கொள்ளுவீர்களா !'' என்றார்‌. 

வபையன்கள்‌ சந்தோணமாகத்‌ தலையை 
யாட்டி, “அப்படியே ஈடற்து கொள்ளு 
வரோம்‌, ஸார்‌ !'' என்றனர்‌. (முற்றும்‌ 


தந்தி விலாசம்‌: "ஜீவன்‌" மெட்ராஸ்‌, மதுரை, காக்கிளுடா, 
விஜயதகரம்‌ சிடி, ராய்பூர்‌ (மத்திய பிப்‌ 
க கட்டக்‌ (ஒரிஸா ஸ்டேட்‌]. 


கக. எம்‌. எஸ்‌. எல்‌. 
சுந்தரராமன்‌ & ஸன்‌ 


நால்‌ வியாபரம்‌ 
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இளை ஆபிஸ்கள்‌ : 


மதுர (மதராஸ்‌ ஸ்டேட்‌) ராய்பூர்‌ முத £ப பீரரதஷ்‌) 
காக்வ்னாடா 2 
விஐயா௩கரம்‌ டி | (ஆந்திர பிரதேஷ்‌) கட்டக்‌ (அமா ஸரீடட்‌] 


ட்‌ 
மர்மமாக ரர: 
மீறுரை மீல்ஸ்‌ கம்பெனி லிமிடெட்‌ 


பதுரை எ அம்பாசமுத்திரம்‌ ஸி தாந்துக்குடி 


ப, 0... பிரபலமான மதுர மில்ஸ்‌ கம்பெனியார்‌ தயாரிக்‌ 
கும்‌ ஒற்றை & இரட்டை கைத்தறி நூல்களையும்‌, 
இயந்திரத்‌ தறி, பின்னல்‌ தறிகளுக்கான சகல 
விதமான நூல்களையும்‌ நாம்‌ வினியோங்கங்றோம்‌. 


ட்‌ 
டார டம்‌ 
பாண்டியன்‌ இன்ஷ்யூரன்ஸ்‌ கம்பெனி லிட்‌. 


மதுரை 





கீரி 


களிம்பின்‌ 


பயில்‌. 2 
சோ! பெய்க டர்‌ அதிரி ௪ 317 2 ளில்‌. 
தேய்த்‌_து வியக்கத்த 
க்க வலிதிவரரணதீ 
தைப்‌ பெறுங்கள்‌ 


க மூவுபுக்கரின்‌! கப்னை 








ட இ கல்கத்தா கெமிகல்‌ கம்பெனி லிட்‌. ' கலகத தாட 


ட இ149) பிராட்வே, சென்னை-? 


ரண உணவா 0 உடகன பா. 





ணகி ப நம்ப ஆப்ஸை? 
மி ட்‌] 











அருசக்தி அதன்‌ 
பிரத்யேகமான ருசியை 
அ னறுபவியுங்கள்‌ 







நாஸஈஸ்‌ மான்யுபாக்கரிங்‌ 
ரகா. பிரைவேட்‌ விட்‌, 


சலம்‌ & செசென்னை 


கூட்‌] காரு 





க்ப்‌ 





[அகமதாபாத்‌ ஈவறீவன்‌ காரியாலயத்‌இனர்‌ பிரசாம்‌ செய்திருக்கும்‌ * சத்தியமே 


தெய்வம்‌ ' என்னும்‌ காற்இி வசன மஞ்சரியிலிருந்து ராஜா 


எழுத்து எயூஜியது] 


62 


நிரீம நாமத்தைச்‌ சரியாக ஐபம்‌ 
செய்தும்‌ சுத்த வாழ்க்கை நடத்தியும்‌ 
வருகிறவர்கள்‌ ஏன்‌ சிலசமயம்‌ நோய்க்கு 
அளவாகிருர்கள்‌. என்பது சரியான 
கேள்விய. யாருமே பூரண சுத்த 
மடையவில்லை. அடையவும்‌ முடியாது. 
அசாத்தியம்‌, இயற்கை அதற்கு இடம்‌ 
தராது. முயற்சிதான்‌ செய்ய மூடியும்‌. 
அதுவே கடனை, வரம்பை அறிந்து 
வாழ்க்கை நடிக்கு வேண்டும்‌. வரம்பு 
மீறினால்‌ நோய்‌ வந்து தாக்கும்‌. வரம்பு 

இய உணவும்‌ வரம்பு மீறிய மற்று 
வையும்‌ தோய்க்குக்‌ காரணம்‌, உண 
விலும்‌ மற்ற விஷயங்களிலும்‌ அவ 
னவன்‌ வரம்பை அவனவனே உணர்ந்து 
வாழ்க்கை நடக்க வேண்டும்‌. இப்படி 
வாழ்பவன்‌ நீண்ட ஆயுள்‌ பபற்று 
வாழ்வான்‌. [மாஜன்‌ 192-548] 


இயற்கை முமையையும்‌ ஆயுர்வேத. 


- எபள்கததிகள்‌! நான்‌ மிசுவும்‌ பாரமபட்டு 
மேன்‌. அயினும்‌ மேக்தாட்டு வைத்‌ 
தியம்‌ அடைந்திருக்கும்‌ முூன்றேற்‌ 
இத்தகை நான்‌ ஒப்புக்‌ கொள்கிறேன்‌. 
மேல்நாட்டு வைத்தியம்‌ உன்னத நிலை 
யடைத்‌் திருப்பது உண்மையாயினும்‌ 
அத்து உன்னத நிலை அடைவதற்காகக்‌ 
வைகைடாண்டு வரும்‌ முறைகளை நான்‌ 
கண்டிக்கிறேன்‌. உயிரும்‌ உணர்வும்‌ 
கொண்ட பிராணிகளை இம்சை செய்‌ 
தும்‌ இன்னும்‌ பல அக்கிரமங்களைச்‌ செய்‌ 
தும்‌ மனிதணறுடைய சரீர தலத்தையே 

மலாகக்‌ சுரு மனித உடலைத்‌ தாக்‌ 
கும்‌ நோய்களுக்கு மருந்து தேடி வரு 
இருர்கள்‌. பாப காரியங்கள்‌ செய்து 
மானிதணடைய உடலைக்‌ காப்பாற்று 
வது என்ன தருமம்‌? இதனுபலேதான்‌ 
இயற்கை முறையில்‌ எவ்வளவு குன்ற 
களிருந்த போதிலும்‌, இயற்கை முறை 
வைகத்தியார்களில்‌ அேனே கம்‌ யோர்‌ 
பொய்யர்களாயினும்‌, முயற்சியும்‌ 
சாமா்த்தியமுமின்‌ றிக்‌ தங்கள்‌ தொழிலை 
தடத்தி வருபவா்களாயினும்‌, இயற்கை 
வைத்திய முனறயை நான்‌ பாராட்டி 
வருகிறேன்‌. மற்ற வைத்திய முறை 
களில்‌ அத்த அந்த வைத்தியார்களின்‌ 


ஸவாபம்‌, 


உகவி யில்லாமல்‌ முடியாது. இயற்னசை 
முறையில்‌ ஒருவன்‌ வைகுஇவயனைத்‌ 
ெடொாமல்‌ தனக்குத்தானே வைத்ய 
னக அமையலாம்‌. இதுவே ஒரு பெரிய 
ரிஹூரிஜுன்‌, 11-நி- சிரி] 


இயற்கையிலுள்ள பல்‌ வேகங்களில்‌ 
ஆன்ம சக்தியும்‌ ஒரு வேகம்‌, ஆன்ம 
சக்தியை மறந்து விடுகல்‌ பெரும்‌ குவ 
ராகும்‌, நம்முடைய முன்னோர்கள்‌ டவர்‌ 
அனதக்‌ கொண்டே தங்களுடைய வியா 
இகத இர்த்துக்‌ கொண்டிருக்வமுர்‌ 
சுள்‌, உடலுக்கு வரும்‌ நோய்களில்‌ பல 
வற்றை வெற்றிகரமாகவே ஆன்ம சக்தி 
னயக்‌ கொண்டு பசொஸ்தப்பறுத்திக்‌ 
கொள்ள மூடியும்‌. பூசு உடலில்‌ ஆன்ம 
சக்தியும்‌ சுலந்தே யிருக்கிறது. ஆன்ம 
சக்தி எிலருக்குக்கான்‌ உண்டு, சிலர்‌ 
தான்‌ கையாளலாம்‌. எ௮ைற அட்சே 
பணை சரியல்ல, பேமேல்‌ நாட்டு மருந்து 
களும்‌ கூட எல்லாருக்கும்‌ கிடைப்பது 
அரிது. பலர்‌ குளிப்பதில்லை என்பதற்‌ 
காக தாம்‌ குளிக்காமல்‌ இருப்போமா 7 
யல்‌ உட்ச சுத்தமாக வைத்துக்‌ 
கொள்ளாம லிருந்தாலும்‌ நாம்‌ எிலர௱ 


வது  அட்டின் சுத்தமாக வாழ்க்கை 
நடத்தினால்கான்‌. பிறருக்குப்‌ பணி 


செய்ய முடியும்‌, சமூகத்துக்குப்‌ பயன்‌ 
பட மூடியும்‌. தேகத்தைச்‌ சுத்தமாக 
வைத்துக்‌ கொள்வது போலவே உள்ளத்‌ 
தையும்‌ சுத்தமாக வைத்தக்‌ கொண்டு 
ஆன்ம சச்தி அடைய வேண்டும்‌. சமூ 
குத்தில்‌ பலருக்கு இது முடியாது என்று 
தாமும்‌ அத்தகு முயற்கி செய்யாமல்‌ 
விட்டு விடக்கூடாது. 


எல்லா விதத்திலும்‌, அகாவது உட 
அம்‌ உள்ளமும்‌ பரிசுத்தமாக தோய்‌ 
நன்றி யிருப்பசதேதே காரம்‌ மார்க்கமாகும்‌. 
நாம்‌ அந்து மார்க்கத்தில்‌ நின்று மற்ற 
வார்களுக்கும்‌ வழிகாட்ட வேண்டும்‌, 
வழி காட்டுவதோடு ஆரோக்கிய திலை 
யில்‌ உடலையும்‌ உள்ளத்தையும்‌ வைத்‌ 
துக்‌ கொண்டு மற்றவர்களுக்காக நன்றா 

கப்‌ பாடும்‌ படலாம்‌. 
ரஊரீதுன்‌ 1-0. சா] 


முன்கதைச்‌ சுருக்கம்‌ 


கணபதியாளளையம்‌ ஒரு சங்கத வித்வாரே, 
அரசியன்‌ வாதியோ பிற த ததனான்‌ யிரரித்தி 
யடைத்து விடவில்ளை. இரு சிறு கீதிறுக்‌ 
மெகொட்டகையின்‌ சின்னத்துலஸா எண்று 
இளைஞனின்‌ இணையற்ற ஸஃத்‌ திறுமையிணன்‌ 
தயாாராசனா மான்‌ வடையின்‌ மாணம்தாண்‌ 
கணபதி யாரினயத்துக்குப்‌ சபரும்‌ புகழைத்‌ 
பதர கத்து, 

ர ரு பியளியதவ்‌ தரு அழகிய பவுவதி 
வும்‌ வாளிபனும்‌ பின்‌ இதொடாச்‌ சின்னத்துா 
சின்‌ பேஹோட்டலும்கு வந்தார்‌. அத்துப்‌ பெரி 
வவனணரல்‌ கண்டதும்‌ சின்னத்துனாக்கு 
வாழ்கையின்‌ நிகழ்த்த பழைய சம்பவங்க 
பென்னம்‌ கண்முன்‌ வத்து தின்றுக்‌, 

எீன்னத்துணா ஏவினின்‌ உத்தி 

ர்வயாகம்‌ பெறவேண்டும்‌ என்று 
அவண்‌ அன்பனை ஆணாைப்பட்டாண்‌. 
ஆனால்‌ ணர்‌ கற்றிக்‌ ேொகொண்டிருந்த 
அவணாககுப்‌. படிப்பில்‌ 
கவணம்‌ பிசல்லனின்கம. 
அனண்டன அடிக்கடி இடிதீ 
அுணாத் திண்‌ 
யயனணுமி, பிறகு 
















சிப்ம்துவாகு சபரினின்‌ உத்தியோகம்‌ 
பபற இவங்ண்டிேபக்டர்‌ மார்க்கயா ந்து 
வஸ்‌ இல்லற துக்குச்‌ செல்லூகிறுன்‌, 
அங் எற்களணாவ பானு எண்‌ 
வ்நுயம்‌ அழுகிய தங்க சணமயான்‌ 
ோவையினிரு உருள்‌. பாணு ரின்னத்துலாயின்‌ 
சன்னாம்தைல்‌ கவரிந்தவண்‌. ஏனிவில்‌ கடத்‌ நி 
மூவசஃம்‌ ரேடிப்போணவனாக்கு ஏயின்‌1வ சத்தி 
போபோடண்தளர்‌ மார்க்டிபறந்துவிண்‌ விட்டின்‌ எண்ம 
சான்‌ பணிபுரியும்‌ பாக்கியம்‌ கிட்டுகிறது. சண்‌ 
னத்துவர வருவதனுள்‌ பானுவுக்கு வேலை 
பாவ்‌ விடிகிறது. அவளுக்கு வேரி பேண 
ஸைழக்‌ கண்டு அவண்‌ மானம்‌ செநலிழ்கிறுது. 
ஆணுள்‌ அவன்‌ கன்னம்‌ சிக்காத கிரைய 
பானுனின்‌ பிது போகோயத்தையும்‌ ஆர்த்தன 
சாரி சஅணடைந்து காடுகிறுது. கரணம்‌. இரு 
மொட்டைக்‌ கடிதம்தான்‌! அந்தக்‌ கடிதற்இி 
ஜூன மா. ப வாண்ணூார்‌ உ பழத்துக்கு க்‌ 
கண்டு அவனுலம்கு அற்த னிட்டு மாசிக்கயந்து 
வீன்‌ மீது சத்பிதகம்‌ எ ற்பமுகிறு து. வுதண 
சர்‌ தணக்குர்‌ போயோட்‌ டாகும்‌ பசனணுவைக்‌ காது 
விப்பதும்‌, தன்‌ காதனி யானுவை ஆறிறுப்‌ 
யாழ்‌ மண்டபற்றின்‌ அயர்‌ சற்திக்ப்பொகிறுச்‌ 


10. பொறியில்‌ விழுந்த எலி! 


என்பதும்‌ சின்னத்‌ துனரவைதீ தாக்கவோரிமப்‌ 
பாட்டன்‌. அவனுக்கு உளகமே அண்தமித்து 
விட்டதைப்‌ போன்று தோன்‌ நூகிறது. 

மதம்‌ பானுவின்‌ பேச்சும்‌ தடவடிக்கை 
களும்‌ அவண்‌ சந்தேகத்த ஊூப்படுத்து 
கண்‌ றுனா, மீகாயத்தின்‌ சின்னத்துணா மார்க்கு 
பத்துவனின்‌ மசனவி சுந்தரியம்மானிடமே அத்த 
பெமசட்டைக்‌ கடிதத்தைக்‌ காட்டி விடுகிறுண்‌, 
அதோடு அவண்‌ ஆத்‌ இராம்‌ திண்று விடவின்க. 

பாழ்‌ மண்டபத்தில்‌ மார்ிக்கயத்துளைசி 
சந்தித்து அவளா நெட்டித்‌ தன்னாச்‌ ம்சன்‌ 
கருன்‌ சிண்ணத்துணா. புயனும்‌ மாணழயும்‌ 
ளீகண்றன, அவண்‌ தலையில்‌ குண்டாந்தடி 
வென்று விழுத்துளிடுகிறது. பொறி களங்கி 
ம்‌ இல்ப்ரர்‌ கண்‌ விழுித்தயோது, ஆண்பத்‌ இரி 
ளின்‌ படுத்திருப்பதை அவண்‌ உளணர்கிறாண்‌. 
மானா அன்றை யானு! யானு!!! எண்று 
பிதற்றுகிறுன்‌. சின்னத்துவையின்‌ குழுப்பத்கதை 
தீக்கு, யா, யாருடனோ இடிய்போபோய்‌ ன்ட்ட 
தாகத் தெ விக்ேள்‌, அவண்‌ தாயார்‌ கமனம்‌ 
மான்‌. சின்னத்துவாயின்‌ மனம்‌ பெரும்‌ சஞ்ச 
வத்தில்‌ ஆழ்ந்து விடுகிறது. 

ஆஸ்பத்‌ இரியிலிருத்து தோய்‌ குணமாகி வத்‌ 
ததும்‌ அவண்‌ மசான்னடை ட்‌ பத்னங்க்ற நடத்து 
இருன்‌, அவனுக்குத்‌ தொழினில்‌ எக்‌ கிராக்கி. 
அன்று பேதர்தன்‌ கூட்டத்தின்‌ ப௱திமாசன்‌ 
எண்ணும்‌ இரணை நுணி சந்திக்கிறுன்‌. அவண்‌ 
சதக்கும்‌ விதியும்‌ அவரன எவ்ரிகரியா சற்தித்‌ 
நிகுப்பதாக தினை யூட்டுகின்‌ மண. 

சய னின்‌ விரு 
இரும்பும்‌ பொருது, 
அன்னணறக்குப்பரிதி 
மானின்‌ பிபசிணசைய்‌ 
ப றி தி யுபம்‌, அள 
ணைப்‌ பதிறியும்‌ எரி 
ளிலுன்‌ னா வச்கண்‌ 
செய்யும்‌ கரிாகும்‌ 
என்னத்‌ துரி. 
கவணாத்ணது சிவர 
வாகக்கவசிகிறுது. ரி 


[ர்‌.பில்‌ கடசுட 
பேவேன்று கனது 
கடமையை 
நிறைவேற்ற வேரு வகேசுமாகச்‌ சென்று 
கொண்டிருந்தது. ரயிலில்‌ அமர்த்இிருத்‌ 


தவர்கள்‌ அன்றையக்‌ கூட்டதினகப்‌ 


மிகாடர்ந்து விவாதம்‌ நடத்திக்‌ மிகாண்‌ 
௬ுந்குனா்‌, 

"இங்கே பூந்துறையில்‌ கூடத்‌ தகம்‌ 
பனார்‌ இன்ஸ்பெக்டராக இருந்தாரே 7 
அவர்‌ நோர்‌ விரோதம்‌. அந்த நாட்களில்‌ 
பரிஜஇமாலைக்‌ காவலிலே பிடித்து விட 
வேண்டம்‌ என்று போளிகக்கீக உளவு 
கொழுத்திருக்கிறுரே 7...” 

உசன்னது? உண்மையா, தும்பிரீ 
சிவப்பாக உயரமாக இருப்பாரே. 
அவரா 2...அதுகான்‌ ஜாடை கூட அப்‌ 
படியே இருக்கிறது...?”* 

சின்ன த்துறைக்குக்‌ கன்‌ செஞ்ச 
வத்து யாரோ தஇிடுரென்று இறுகப்‌ 
பிடித்து விட்டா றபிபோல்‌ இருத்து. 


11 அவங்க வீட்டிலே ஓரு சமையற்‌ 
சாரப்‌ பெண்‌ இருந்தாள்‌. இவர்‌ விரும்பி 
னோ, இல்லை, அப்பணகத்தான்‌ 
மணம்‌ முடித்து வைத்தாரோ, அதிலி 
ருந்து பரிதிமால்‌ இறங்கிப்‌ போஜஞார்‌..."" 

* அடேயப்பா ! அவ்வளவு செகட்டிக்‌ 
காரப்‌ பெண்ணா 7" 

* பின்னே? இள வயசுதானே?, , ** 
என்று கிழவர்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டார்‌. 

இளைஞன்‌ கனடக்கண்ணால்‌ அவரைப்‌ 
யார்த்துக்‌ கொண்டு தொடர்ந்தான்‌. 

உ ஈஅரரியலையே விட்டு விலக விட்‌ 
டென்‌, ஆசிரியத்‌ தொழில்‌ செய்கிறேன்‌” 
என்று கூடப்‌ பரிதிமால்‌ தீர்மானித்து 
விட்டாறாம்‌, கட்டியே சகலகலத்து 
விரும்‌ போல்‌ நஇருந்தது..."" ப 

1" நல்ல வேளையாக அங்கயற்கண்ணி 
சரியான சமயத்தில்‌ வந்து அவரைக்‌ 
கட்சியிலிருத்து விலகாமல்‌ இருக்கும்படி 
செய்தாளோ, பிழைத்தாரோ !'' 

** அமாம்‌! அந்த அம்‌ 
மாளணம்‌ சாமானியமானவார்‌ 
கணில்லை, அவங்ககான்‌ பேரி 
னங்க மசேோேட்டீங்களே? 

“பனிச்‌ பனிச்‌ * என்று எப்‌ 
படிக்‌ கருத்துக்களைக்‌ காட்டு 
கிருர்கள்‌ 1? தேர்த 
விசி இவ்வளவு 
பெருவாரியான 
அிவறுறிு இடைக்க 
லாம்‌ என்று நிர்ண 
யிக்க ம வண்டு 


மானால்‌, முக்கிய 
யாராக அவளுடைய 


உம்‌ ப்ைபபைப்‌ 

பொறுத்தே கொல்‌ 

வலயம்‌, . ”” 
“மகர்‌ தலில்‌ 


அவள்‌ நிற்க வில்‌ 
பப்ப 7! 
"இத்‌ பிதாகு 


இக்குப்‌ பரிநிமால்‌ 
இ! ரம்பா விட்டால்‌ 
அவளைத்‌ கான்‌ 
நிற்க வைப்பதாக 





ருந்தது. இவர்சான்‌ வந்துவிட்டாரே? 

பதுவே பெரிய வெற்றியல்லவார்‌ அவள்‌ 

ற்குவில்லை, இன்றைக்குப்‌ பார்த்தால்‌ 
சுண்டிப்பாக இந்தத்‌ சுதாகுதியில்‌ பரிதி 
மாலுக்குத்தான்‌. வெற்றி என்று 
சொல்லத்‌ தோன்றுகிறது." 


ஈதுப்படி நினைக்காதே தம்பி, எதிர்கி 
கட்டி பலம்‌ இங்கே சொல்ல முடியாது, 
வாசு இழுத்தார்‌. 

1! ஆனால்‌ என்ன?** என்றான்‌ இளைஞன்‌ 
படபடப்புடன்‌. _ 

பஅங்கயற்கண்ணியைப்‌ பொறுத்து 
மட்டில்‌ வெற்றியாக இருக்க லம்‌. 
பரிதிமாலின்‌ சொந்த வாழ்க்கையைப்‌ 
எனி படா வெற்றி கூறலாம்‌. இந்த 
மாதிரி கொள்கை, இலட்சியம்‌, அதற்‌ 
காகவே வாழ்க்கை என்று நிர்ணயித்துக்‌ 
கொண்டவமுக்கு அதே மாதிரியான 
பபண்‌ மனைவியாக நருத்தால்கானே 
ஊணைப்பு இருக்கும்‌? பிரிக 
அட்‌ கின்டட ட து 

































படல்‌” உடற 
“கித்‌ 0 


எற்ற! ப 
ர 


௩ 
ட இனி 
௯ 


ன்‌ 
௩ 


மு 
தடவ ல 


னி 
அணு 
உட அண்கேவ்திப்‌ 





வ தவல்கள்‌ கினம்பர எெென்னிகள்‌ சங்கத்இிண்‌ வருஷாத்திரக்‌ கூட்டம்‌. செசுண்ரிணைாரின்‌ 


யத்தின்‌ 
கிரு உது பளரி அிஜுயபம்‌ செய்திருந்தனர்‌. 
ஸ்ரீமதி எட்டாத, 


அட்னாரிறைடைணிவ்‌ ஸ்ரீ பண்றா மூதனியவர்‌ ௬௧, 


கைடீரியண்‌ ஸ்ரீ ன்ஷ்மி நாராயணன்‌, 


ரணை ணய 


ஸ்‌ ம்‌ உண்மை, தாத்தா !** 
ட த்தம்‌ 4 ஆமோதிக்கபோது 
வண்டி பூந்துறையில்‌ நின்றிருந்தது. 

சின்னத்துளைக்கு அதுவரையில்‌ புரி 
யாமல்‌ இருத்து மார்மங்களெல்லாம்‌ அப்‌ 
செபொமுது விடுபட்டன. 

மா....ய.. பானுவின்‌ காதலன்‌, 

மார்க்சுபந்து இல்லை! 

அப்போதைய அவனுடைய குழப்பத்‌ 
இயலை, அவன்‌ எண்ணம்‌ இவ்வளவு தாரம்‌ 
வபோகவில்லைதான்‌. மார்க்கபத்‌ இருட்‌ 
டுப்‌ பயல்‌, போலீஸ்‌ என்று ன னாணனை 
போதுகூட அவன்‌ சிகாள்ளை, இருட்டு 
கடத்தும்‌ *சோமாரி"கள்‌ என்றுகான்‌ 
எண்ணின்பே ஒழிய, பொதுவுடைமை 
நஇயக்கக்காரார்களை நோக்கி அவன்‌ 
எண்ணங்கள்‌ இரும்பவில்லை. 

ஒருபுறம்‌ அவணுக்கு விந்தையாக 

நீதாலும்‌ ேவேதனையும்‌ அவன்‌ 

குஞ்சை வாட்டியது. 

பானு இவனோடு உண்மையில்‌ சத்‌ 
தோஷமாக இருப்பாளோ? இல்லை, 
சூழ்ச்சி செய்து, இவனைத்‌ இருப்புவதகுற்‌ 
காக மார்க்கபந்து பலவந்தமாக அவளை 
மணம்‌ முடித்து வைத்திருப்பாரோர்‌ 

எப்படி இருந்தாலும்‌ 0 ]ப்போது ரன்கள்‌ 
அங்கயற்கண்ணி......!. இவள்‌ படி ப்‌ 
பங்கே, பேச்செங்கே. அமகெங்கே 7 

பர்ணனு அழகு, புத்திசாலி. அவனுக்கு 
ஜோடி. அவனுக்குப்‌ பேராசை டை 
யாது, இருப்பதைக்‌ கொண்டு இன்ப 
மடையும்‌ இயல்யு கண்டு, கூரைக்‌ 
குடிசை, ஒற்றை அறை, அவனும்‌ 
அவளும்‌ பேசும்‌ இன்பக்‌ கதைகளை 
சமொனனமாக்க்‌ மேட்டுக்‌ கொண்டு 
"முணுக்‌ முணுக்‌' என்று எரியும்‌ சிறிய 
விளக்கு இவை போதும்‌ அவர்கள்‌ 
இன்ப வாழ்ககைக்கு. 
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நடைபெற்றது. அக்கூட்டத்துக்குப்‌. பம்பாள்‌, 
சங்கத்‌ நைவர்‌ பதீ எண்‌. போபோண்‌, காரிய தரிகி 
 அிண்டான்‌ ஆஆ வித்‌ கங்‌ தம்யஇகண்‌ விண்டாண்‌ ப்ரீ அத்ரி. ன்யி _ கண்ணா, ஆலய 


வின்டர்‌ 


மிசன்னனை விமான ற்மைபபன்க வழு 


இடங்களி 


கள்கத்தா முூதனிகா 


*கீமஸரசி சேர்ந்து ப்ரீ பி. எண்‌, ஸரி, ராவ்‌, 
ஸ்ரீ வேணநுகாயானல்‌ நூதனியவர்கண்‌ 
அணனுப்பினணார்‌, 


ப பணை வைய வன எய்ய அணை... டட அணக அணை பனா ட பாட. அணக காளை. ணன... பணம்‌ ணட எனனை எர மன அமை அணை 


அவன்‌ இனகு எத்தனை நாட்கள்‌ 
கற்பனை செய்இருக்கிறான்‌? 
இரண்டாம்‌ வகுப்பில்‌ "சேராத இடத்‌ 
தனிலே சேர வேண்டாம்‌' என்று படித்‌ 
திருந்தது அவனுக்கு நினைவில்‌ வந்தது. 
* பாணு பபேராசையுடன்தான்‌ குன்னை 
நிராகரித்தாள்‌. கஷ்டப்படட்டும்‌, கணி 
ரகக்‌ கடடைப்படட்டூம்‌ !" என்று எண்‌ 
ணியது சின்னத்துரையின்‌ உள்ளம்‌. 
உள்ளம்‌ பமிகாப்புளித்து மெவம்மை 
அவன்‌ நடையை விரைவாக்றி யது. பூந்‌ 
துறையில்‌ வண்டியை விட்டிறங்கி முண்‌ 
போல்‌ வெகு தாரம்‌ தெருவுக்குள்‌ போசு 
வேண்டிய ல்லை அவன்‌ விட்டுக்கு. 
அந்தப்‌ பழைய வீட்டின்மீது வாங்கி 
யிருந்த ஈட்டிக்‌ கடனும்‌, சில்லனறுக்‌ 
சுடன்களும்‌ சுடைசியில்‌ விட்டை 
விழுங்கி விட்டன. இப்போது ரயில்‌ 
வண்டி நிலையத்திலிருந்து இரண்டு பா்‌ 
லாங்‌ தாரத்தியலேேயே, பெரிய சாவயி 
விருந்து பிரியும்‌ சந்தில்‌ அவன்‌ தாயுடன்‌ 
குபு யிருந்தான்‌. அந்த விட்டில்‌ அவனைப்‌ 
போல்‌ வருவாயும்‌ அந்தஸ்தும்‌ உள்ள 
வார்களே அவனுடன்‌ வாசம்‌ செய்தனர்‌. 
அத்தச்‌ சந்தின்‌ இருபுறங்களிலும்‌. 
கழிவு நீர்க்‌ கங்கை ஒடிக்கொண் பூருக்‌ 
கும்‌. அது சத்துப்‌ பக்கம்‌ வருபவர்கள்‌ 
எல்லோரையும்‌ குசலம்‌ விசாரித்து, 
ஈக்கைப்‌ பிடித்துக்‌ கெகொள்ளச் செய்யும்‌. 
மனராண்மைக்‌ கழகத்தாரின்‌ கருணைக்‌ 
சகுண்களுக்கு அந்தச்‌ சந்து பாத்திரமாக 
வில்லை. எனவே அந்தச்‌ சந்து மின்‌ 
மணனி பெறும்‌ பாக்கியத்தை அடைய 
வில்லை. மூலைக்‌ தெருவினக்கு மட்டும்‌ 
மனம்‌ நஇரங்கி, தன்‌ ஒளிக்கதிரை எட்‌ 
டியமட்டும்‌ போனல்‌ போகட்டும்‌ என்று 
சந்துடன்‌ கறவாட விட்டிருக்கும்‌. 
இன்று அவ்விளக்கும்‌ உயிரற்று ஒளி 





பாகி விலைக்கும்‌ குறைவு 
1ம்‌ நாட்களுக்கு பாட்டும்‌ 
எல்லாக்‌ கெடிகாரங்களும்‌ புகழ்‌ பெற்ற 
ஜொழிற்சாலைவில்‌ தயாரிக்கப்பட்டவை 
பத்து வருஷங்களுக்கு உத்தரவாதம்‌ 


இளவசம்‌ - 3 அம்‌ கெடிகாரங்கள்‌ ஏரேோமயத்தீல்‌ 
சாங்குபசகர்களுக்கு ஓரு வைம மெடிகாழம்‌, இரண்டு 
கெடிகாரமும்‌, ஒன்று 
கட்டும்‌ எரங்கிளுல்‌ ஓந பவண்டன்‌ பேருமம்‌ இலவசம்‌. 


சாங்குசோகக்கு ஓந பாக்கெட்‌ 





யப்ண்ழயனிஞக்‌ யுியவிங்‌ 


பாக்கெட்‌ வாட்சு விவி... மிமி] 
சோடியம்‌ பாக்கெட்‌ வாட்சு அிரிழிக 23/4 
ஜெர்மனி டைம்‌ பிஸ்‌ கிவ்ர்க 12/2 
உயர்ரக அலாரம்‌ வினிர்க ர்சி/ஃ 






௮1 ஜா. வாட்டரியுரூப்‌ கும்‌ சயி/- 


பிய 
பினா. ,, போன்று கோளல்று சிரி]. விரிய 
க 82]. 


ல்யி நரா ரவள்ளா வாட்டர்‌ புரூப்‌ (பிட 


ச ஜு. வாட்டர்புருப்‌ கு்சோம்‌ சிறி]- 


28]. 
1 இர. ப. மோோள்தி கோள்டு 00/- ட்‌ ர 


ரர இாவள்ள்‌ வாட்டர்‌ புரூப்‌ 71] 






மீச ஜா. சோம்டு கோல்டு சர... தத. 


ச இ பட மரி ௯மகல்போரோரன்ண்‌ 75/ க்கீ. 
| டி 
க்கு! ன்‌ ய ன! 
நிலவன்‌ 4 

ல்க சி ப்சானம்‌ு மிகா ர] ரிரீ[. வினா 

மிமி ன 15] மயி ணமாக்போரரண்ண்‌ சிரச வர: 


1 பருட்ட௩்‌ ரிகா பப. 


ப்ச்‌ பப்மே ௦, 11428 - ப க்மப் பிர 10 





௮ கண... அட பதவ, பவடய 


லு 
சைபால்‌ 
[. | மப. 
2] யப 
வெட்டுக்காயம்‌, சொறி 


சிரங்கு, வேனல்‌ கட்டி 

ப்பட்ட புண்‌, முகப்பரு 

கரப்பான்‌, சேத்துப்‌ புண்‌ 
முதலிய வியாதிகளைப்‌ 








| போக்குவதில்‌ கைகண்ட களிம்பு 
, | 
தயாரிப்பவர்கள்‌ ; | 
இ செளத்‌ இந்தியன்‌ 
மான்யுபாக்சரிங்‌ கம்பெனி 
பு தூர | 
ர ரா 
 சக௬ழரூலகா 
. பவுண்டன்‌ பேனா மை 


இப்பொழுது 8 விது கலர்களில்‌ 
கிடைக்கும்‌ 
ராயல்‌-புளு, புளு-பிளாக்‌, கறுப்பு 
சிவப்பு, ஈவ்ல ஈிவப்பு, வயலட்‌ | 
பு பு 
பழுப்பு மற்றும்‌ பச்சை 





டூ 
[5 


சுலேகாஒ 
கல்கத்தா - டெல்லி - பம்பாய்‌-சென்னை 





ம்பி 


நான்‌ மிகவும்‌ கண்டிப்பான வர்வழியாக்மம்‌ தீ 


எனக்கு, சிறந்த பொருள்கள்‌ தான ஒத்துக்கொள்ளும்‌. ஆமாம்‌, மட்டமான 
சரக்கை என்கிட்டே யாராவது தள்ளப்பார்த்தால்‌. அந்தப்‌ பாச்சா 
என்கிட்டே பலிக்காது. எங்கம்மா இருக்காளே, சாமர்‌ த்தியக்காரி, அவா 
எனக்கு கிளாக்ஸோனளவுதான்‌ ஆகாரமாய்க்‌ எ்காருக்கிளுள்‌. கிளாக்கேஸோ 
பரிசுத்தமான புஷ்டி தரும்‌ பால்‌ ஆகாரம்‌. அது மட்டுமா? அதில்‌ எதும்பு 
வளர்ச்சிக்கு வேண்டிய விடமின்ஃடியும்‌, ரத்தப்‌ புஷ்டிக்கு அவசியமான 
இரும்பு சத்தும்‌ சேர்ந்திருக்கின்‌ றன, எனக்கு பகலெல்லாம்‌ ஒரே கொண் 
டாட்டம்‌. இரவில்‌ அயர்ந்த தாக்கம்‌, என்‌ உடம்போ- பேபி ஸாண்டுடா ! 
என அம்மாவுக்கு வேறு என்ன பரிசுவேண்டும்‌ ! 





















டர கணாதி பேரி பூம்‌ ஒண்‌ 
ண்‌ நு க்ளப்‌. பிர இிண்வாமா 
வயறு துபை எள்வ்ஷம் குர அட 
ரி அனை ஸடாபயு டத்‌ 
"ளா குவா"! வட்‌ ட்‌ பரந, 
தாரண 3 மாண்ணும்‌ விதா ஸூ 
புதி லகு ௩: ஓ ௭௮௨௭, 


படா ட்ப 


நான்‌ சிபாரிசு 
செய்வது க்ளாக்ஸோ 





குழந்தைகளுக்கு 
நிகரற்ற பால்‌ உணவு 
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க்ளாக்ஸோ லாபாட்டரீஸ்‌ (இந்தியா) பிரைவேட்‌ விட்ரு 
பம்பாவ்‌ , கல்கத்தா , மதராஸ்‌ , புதுடெல்லி 


யமி 





டூஸம்பர்‌ 309, 30, 31-% சதேதிகணின்‌ கன்கதிமா பாரடி தமிழ்ச்‌ சங்கந்தாச்‌. தசய 
சஉயர்திலலப்‌ பள்ணியில்‌ பாதி ஜயந்தி னிழுமவைக்‌ கோளாகலமை கக்‌ கொண்ட ரடிணாரிகள்‌ 


முதன்‌ தான்‌ விழா ப 
சன்குத்‌ தலைவர்‌ 


ஸ்ரீ கப்பிரமாணியம்‌ அவர்கள்‌ தலைய 


டி. எண்‌, சீதாபதி அவர்கள்‌ வர்பேவேற்புணாவுடனண்‌ எெழொடவகியாது. 


தாங்கிணுர்‌, கன்குத்தா. ஜெரிப்‌ 


ஸ்ரீ எண்‌. எரி. ராய்‌ அவர்கள்‌ துவக்க உணர நிகழ்த்‌ தினார்‌, ்‌ 
கல்கத்தா சர்வ௩லாசாகிை களப்‌ பருஇியிண்‌ நம்மவர்‌ டாக்டர்‌. நிதம்‌ ரஞ்சன்‌ ராய்‌ 
அவச்சுளும்‌, இரு 0௯. ராஜு்ேகோயாலாச்சாரியார்‌ அவர்களும்‌ தமிழ்‌ இனக்கியம்‌ குதித்து னவா 
ன்ளி 


பாண ஸிரிவுணா திகழ்த்‌ திணுரிகள்‌, 
செபொயழிவசற் விண்‌. 


நாண்டாம்‌ தான்‌ விழுரனிலும்‌ அவர்கள்‌ பஇகுவரும்‌ 
சாவி ராழவினணர்களின்‌ நாட்டிய நதிகழ்சிகியுடனும்‌ இருமதி சாபி ஜஐண்வரியிண்‌ 


இணன்ணிஸலாயுடனும்‌ இரண்ட ஈர்‌ நான்‌ விழு முடிவுற்றது. 
்‌ துன்றும்‌ தான்‌ விழாவில்‌ நனிந்தி - தயரிழ்‌ சிமாழுரிகணிண்‌ மா றூயானரிச்சி இவக்கம்‌ குறித்தும்‌ 


யள்பவது அறிஞர்கள்‌ பீபரிணர்‌, 


கனை நிகழ்சிகியின்‌ இயுமதுி வர்ஷ்டி பத்ம நாபண்‌ அவர்க லகும்‌ 


இரு எண்‌, எண்‌. வழி இியதாதண்‌ அவர்களும்‌ கலந்து செகொண்டவார்‌, இரு ஆ. க. கிருஷணன்‌ 
தயசரித்து பாசா இியிண்‌ *ஆ யரின்‌ யசட்டி" நிசட்கம்‌ கய்ஃத்த்க அரணைஞணாுர்கணாலன்‌ இடு க்ஈுப்பட்டது. 

வழமுக்கம்போன்‌ கிழுசம்‌ போட்டிகளில்‌ கந்து சகேோகோொண்ட மாணவர்‌ கரைங்கும்‌, மறிதூம்‌ 
க்ப்‌ பரு நிகளில்‌ பங்ெக்டுத்துக்‌ செகொண்டனவர்களுக்கும்‌ பரிகுகண்‌ வழுங்கப்யட்டண்‌, 


௮. ணு 











யற்றுப்‌ போயிருந்குது. எனவே, கொலை 
யானியின்‌ வஞ்சக உள்ளத்னகுப்‌ போல 
அந்தச்‌ சந்து தோற்றமளித்தது. சந்தில்‌ 
வழக்கமான கலகலப்பு இருக்கவில்லை. 

சன்னுவுக்கு அங்கே வந்த பிறகுதான்‌ 
நினைவுக்கு வந்தது. அப்போது பெரிய 
கோயிலில்‌ உற்சவம்‌ நடந்து கொண்‌ 
டிருந்தது. சுவாமி இரவில்‌ வீதிவலம்‌ 
வருவார்‌, எனபவ அத்து விட்டில்‌ குடி 


யிருந்தவார்கள்‌ அனைவரும்‌, தபால்‌ 
ச்ன்னர்‌. ரங்கசாமி, அவன்‌ மனைவி, 
குழந்தைகள்‌, இட்டு மாமா, அவர்‌ 
மனவி, அவனுடைய தாய்‌ எல்லோ 


ரமே இரவு கோயிலுக்குப்‌ போவதாக 
வும்‌,வீட்டைப்‌ பூட்டிக்‌ கொண்டு போவ 
தாகவும்‌ சொல்லி அவனிடம்‌ வீட்டுக்‌ 
கதவின்‌ சாவியை ஒப்படைத்திருந்‌ 
. தாார்கள்‌ மாலையிலேயே. அமுக்கினால்‌ 
பூட்டிக்கொள்ளும்‌ பூட்டு அது. . 

மயூக்கைப்‌ பிடித்துக்‌ மகொண்டு விரு 
விப்ரன்று விட்டுப்‌ படியயேற்‌ வந்த 
என்னத்துறரை, வாசல்‌ கங்கையாற்றீலே 
காலை வைக்கப்‌ போய்‌ விட்டவன்‌ மீபால்‌ 
இருக்கிட்டுப்‌ பின்‌ வாங்கினான்‌. 

வாசற்படழு, வராத்தா, இண்ணை 
ளல்லாயாாக விளங்கிய அந்து மான்றுடி 
துர நடையில்‌ ஒரு பெண்‌ உருவம்‌ 
உட்கார்ந்இிருந்தது தெரியவந்தது. அவ 
அக்‌ கண்டதும்‌ சட்டேன்று எழுந்து 
தின்றாள்‌ அந்தப்‌ பெண்‌, மூச்சு விட்ட 
தும்‌ வளையல்‌ குலுங்கியதும்‌ சின்னுவின்‌ 
உணர்வை தநெருடின. 

**யாரது?...'* என்றான்‌ குரல்‌ நடுங்க, 


அமல ககன அணக அணைகள்‌ கக ன வண்ணை அண ணக. கணை மல. கணக க ணன ்‌ ஊஊ ஈ டட 4. ண்‌ 


"நான்தான்‌, கதவைக்‌ பமிகொஞ்சம்‌ 
இறலுங்கள்‌, விட்டிறணுள்ளே வந்த பிறுகு 
செசொல்டியறன்‌..."” 

சின்னு முகத்தைப்‌ பார்க்கவில்லை. 

கறுப்புச்‌ சை, கருவம்‌, குரல்‌ எல்‌ 
லாம்‌ சத்தேகத்துக்குள்‌ அமழ்க்இன்‌, 

"அவள்‌ நினைப்பாகவே வருவதால்‌ 
பிரமைசயோ?்‌.. பொய்யோ?" என்று 
சுழும்பியவறை, "நான்தான்‌. என்றால்‌ 
யார்‌?"*. என்று அகுட்டலாகக்‌ சேட்க 
உாெருத்தவனுக்கு வாயையே இறக்கு 
மாடியாதபடி இடர்‌ அச்சரியம்‌ தொண்‌ 
டையைப்‌ பிணித்து விட்டது. 

அவள்‌ அவண்‌ புறம்‌ இரும்பியே, 
“தான்தான்‌ பானு, ககவைத்‌ இறவுங்க 
னன்‌? நான்தான்‌, பேயோ பிசாங்சா 
என்று எண்ணாகநீர்கள்‌...'" என்றான்‌. 

சின்னு வாயடைத்துப்போய்த்‌ கோணி 
லிருந்து பேட்டை பிறக்க விட்டு, 
ஒரு சையால்‌ சட்டைப்‌ அபயிலிருத்து 
சாவியை எடுத்தான்‌, அகைப்‌ பூட்டில்‌ 
பொருத்தி இருட்டில்‌ கதவைத்‌ இறுக்க 
ஒருநிமிஷமாயிற்று. ஏன்னுவின்‌ உள்ளம்‌ 
மீன்சார விசிறியாய்ச்‌ சுழன்றது. அவள்‌ 
மூச்சு, வளையல்‌ ஒலி, கதாழம்பூ வாசம்‌ 
போல்‌ இலேசாக அவளிடமிருந்து வத்து 
வாசனை எல்லாம்‌ அந்தச்‌ சுழற்றியுடன்‌ 
பேவேகமாகச்‌ சுழன்றன. 

உள்ளே நுழைந்தவன்‌ கூடத்துக்குசி 
செசென்றுன்‌. தட்டி வைத்துக்‌ தடுக்கப்‌ 
மபற்ற தங்கள்‌ பகுதியில்‌ இருந்த மாடத்‌ 
தில்‌ ெநெருப்புப்‌ பெட்டி தேடி, 
விளக்கை ஏற்றினான்‌. அதை எழுத்துக்‌ 


ப்ப 


கொண்டு வந்த போது, அவள்‌ முற்றத்‌ 
துக்‌ கூ.றட்டிமேே, தாழ்வாரத்துத்‌ 
காணில்‌ சாய்ந்தபடி நின்‌ திருத்தாள்‌ . 

அவன்‌, பாணு, அவன்‌ மனப்பிடத்தில்‌ 
கடி கொண்டிருந்த மங்கைதானோ? 
செளந்தரியம்‌ ததும்ப நிற்கும்‌ அவள்‌ 
பானுதானோ 7 

தரிக்கேன்‌ விளக்குடன்‌ நின்ற சின்னு 
வுக்கு கூடல்‌ சிலீர்த்தது. முன்பு 
அவன்‌ பார்திதிருந்தாற்‌ போன்ற கறுப்‌ 
புசி சேலைதான்‌. அனல்‌ ஓரத்திலே 
சரிகை மின்னியது, கைகள்‌ திறைய 
வளையல்கள்‌. கண்ணாடி, பொன்‌ இரண்‌ 
டும்‌ இருக்காம்‌. காதுகளிலும்‌ மூக்கிலும்‌ 
அணிகள்‌ சுடர்‌ விட்டன. கழுத்திலே 
பொற்‌ சரங்கள்‌. ,"இவளையா எனக்கு 
கோடியாக தினைத்தேன்‌ 7, . , .அங்கயற்‌ 
சுண்ணியை இவளை விடக்‌ குறைத்து 
எண்ணியே வேர்‌, , . . இல்லை. . . தப்பு, 
அப்படி எண்ணியதே தப்பு. .* என்று 
அவன்‌ உணர்வு உறுத்தியது. 

வைக்க சுண்‌ இமைக்காமல்‌ அவன்‌ 


அவளை முதய்வகத்தைப்‌ பார்ப்பது 
போலவே பார்த்தான்‌. ம்‌, கோயில்‌ 


அம்பாள்‌ தன்‌ முன்‌ வந்து நிற்பதுபோல்‌ 
தான்‌ அவனுடைய கஉளன்ளுணர்வுக்குப்‌ 
பட்டது. அவனுக்குப்‌ பேச்சே எழ 
வில்லை, ஏதோ கடக்க முடியாக அறி 
சயமோ, விந்தையோ நிகழ்ந்து விட்‌ 
டால்‌ போலிருந்தது. 

'*என்‌ நுப்படிப்‌ பார்க்கிறீர்கள்‌? 
உங்களையும்‌ அத்தையையும்‌ பார்க்க 
வேண்டும்‌ போலிருந்தது; ஓடி வந்தேன்‌. 
இடம்‌ கிடையாதா 7** 

அவள்‌ இயல்பான குரலில்லை; சச 
மான கேள்வி யில்லை. செயற்கையாக, 
ஆ இடி வரும்‌ வேகத்திலே, பானுவா 
கேட்பது! இது உண்மையார்‌ கனவா? 
யானுவா ஓடி வந்திருக்கிறாள்‌ 2 சின்னு 
வுக்ருக்‌ குரல்‌ நடுங்கியது. 

“என்ன பானு7 நீ 
வந்தாய்‌ 7, ..,*" 

இவ்வாறு கேட்டவனுக்கு, இப்போது 
தான்‌ இன்னொரு உண்மை புலனாயிற்று, 

பானுவின்‌ புதுமையான  பசெெனந்தரி 
யத்துக்கு ஒரு காரணம்‌ இருந்தது, 
அவள்‌ தாயாகும்‌ நிலையில்‌ இருந்தாள்‌, 

60220/2 5 கண்‌ இமைக்காமல்‌ சின்னு 
தெய்வக்தைப்‌ பார்ப்பதுபோல்‌ பானு 
னவப்‌ பார்த்தான்‌. எப்படியோ, என்ன 
காரணத்தாலோ அவளைப்‌ பார்த்து 
போது, அவன்‌ உள்ளுணர்வில்‌ புனித 
எண்ணம்தான்‌ நிறைந்தது. **தனியாக 
வரயாமா, பானு?" என்றான்‌ மீண்டும்‌. 

"*தனியில்லாமல்‌ நீது கலில்‌ 
எனக்கு யார்‌ இருக்கிறார்கள்‌ 7 நான்‌ 


பி 


கனியாகவா 


மோசம்‌ போனேன்‌. ஏமாற்றப்‌ பட்‌ 
டேன்‌. என்‌ வாழ்வைப்‌ பிய்த்து எறியப்‌ 
பட்ட பூமாலையாகச்‌ சிதைத்து விட்‌ 
டார்கள்‌. எனக்கு எல்லாம்‌ சுசந்து 
போய்‌ விட்டன..." 

இந்து ரிடியில்‌ அவள்‌ வெறுப்பில்‌ 
முழுகிய சொற்கம்‌்‌ அருக்கியபோது 
சின்னத்துரை இருக்கிட்டு விட்டான்‌. 
அவன்‌ கண்கள்‌ கலங்லீன, 

“பானம்‌... என்ன சொல்கிருய்‌?1* 

_ அவனால்‌ தம்பத்ககாததாகவே இல்‌ 
லையோ என்ற மாதிரியிலிருத்தது அவ 
னுடைய கேள்வி, 

**என்ன சொல்வது? நான்‌ வஞ்ரிக்கப்‌ 
பட்டேன்‌, அண்ணா! அன்றொரு தாள்‌ 
காவேரிக்‌ கரையில்‌ நீங்கள்‌ மனசைத்‌ 
இறந்து கொட்டினீர்களே? நான்‌ ஏன்‌ 
விம்மி விம்மி அழுதேன்‌, தெரியுமா? 
தான்‌ என்‌ உங்களைப்‌ பார்க்காமலே 
ஒடிப்போனேன்‌ தெரியுமா, அண்ணா?" * 

குடத்தைச்‌ சரித்ததும்‌ குபுருபுவென்று 
நீர்‌ ஒடி வருவதுபோல்‌ அவள்‌ உள்ள கத 


லிருந்து அத்தக்‌ கேள்விகள்‌ ஓடிவத்‌ 
தன, அதடுகள்‌ துடித்தன; கண்ணீர்‌ 
பெருஇயெது, 

சின்னத்துரை கண்களைப்‌ படபட 


வென்று கொட்டிக்‌ கொண்டான்‌. சட்‌ 
செடன்று பேசத்‌ பிதரியாமல்‌ போய்‌ 
விட்டது போலிருந்தது அவனுக்கு, 

“*பொறியில்‌ விழுந்த எனியைக்‌ காட்‌ 
மலும்‌ மோசமாவேன்‌, அண்ணா, மன 
மீசாடு வைத்து முத்தை நாட்கள்‌ 
கட்டிக்‌ காத்தேன்‌. என்னால்‌ தாள 
முடியவில்லை... அண்ணா! அத்தக்‌ காவே 
ரித்தாய்‌ எனக்கு அவள்‌ அடிமடியில்‌ 
இடம்‌ கொடுக்காமலா போவாள்‌ 2** 

விம்மல்‌ இருதயத்தைப்‌ பிளந்து 
கொண்டுவர, அவள்‌ கடைர்‌ முடிவைக்‌ 
கூறியதும்‌ சின்னுவுக்கு அச்சத்தால்‌ 
உடல்‌ சிலிர்த்தது. 

""மிமன்ன உட்கார்த்து பகற்றுமில்லா 
மல்‌ பேசு, பாணு..!"*என்றான்‌. கையைப்‌ 
பிடித்து அவளை உட்கார வைக்கலாமா 
சன்று கையை நீட்டியவணுக்றா அந்தம்‌ 
புனித உணர்வு கூச்சமாக வந்து நின்று 
தடை விதித்தது. | 

"அண்ணா!  அத்தகுக்‌ காவேரியும்‌ 
என்னைத்‌ தனியாக்கி விடுவாளா? நாதி 
யற்றஙள்‌ என்று நள்ளி விரிவாளார்‌..."” 

"அசட்டுப்‌ பிசட்டிடன்று பேசாதே, 
பானு. தனி தனி என்று இனிமேல்‌ 
சொல்லாதே. நான்‌ கன்பினாமு பிறந்‌ 
தவண்‌, உணக்று எப்போதும்‌ என்‌ 
ஹறைகங்கும்‌ என்‌ அன்பு உண்டு. என்னால்‌ 
செய்யக்‌ கூடியவைகளைச்‌ செய்வேன்‌. 
பானு! நீ ஏன்‌ இந்த நிலையில்‌ ஒடி வந்‌ 
தாய்‌ ?'' என்று கேட்டான்‌. , (தொடதம்‌] 





நன்றாகப்‌ 


பாருங்கள்‌ 
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ஒங்வொரு ஆண்டும்‌ பல எட்சக்‌ கண 
விய கோப்பைகளையும்‌, தய்டுகளைவும்‌ 
உற்பத்தி செய்வதன்‌ முலம்‌, நம்‌ மகக 
ளின்‌ வாழ்ககைத்‌ தாத்த உயர்த்து 
உபுகி ற்துபீங்கான்‌ தோழில்‌ ட எச்சி 


வற்றுக கொண்டிருக்கும்‌ ௮ த்தொபிம்‌ 


எனது “தேரர்‌ கூறாதிதம்‌!* சின்ன 
மரக கொண்டிருக்கி நுது. 


எனது உடலின்‌ மற்று ரூங்கங்கள்‌ 
” இரண்டு இலைகளரும்‌-ஒரு, மொகருப்‌ ** ட்‌ 
இயற்றியிருக்து தயாரிக்கப்படும்‌ பானம்‌ 
உளகம்‌ முழுவதும்‌ அருப்நப்பட்கிகது, 
மற்றும்‌, எனது பகைபான மேகன்‌, 
கான வரும பயர்‌ எக்கராககளைக்‌ 
கொண்ட பாத நிமப்பரப்பையம்‌, இவ்‌ 
விரிக்த நிலப்பரப்பில்‌ என்னை வளர்க்கும்‌ 
பல்லாயிரக்‌ கணக்கான முக்களைலம்‌ு 
உங்களுக்கு _நினையூட்ட வேண்டும்‌, 
ங்ரக்கரி, ட, உரங்கள்‌, மீ ய௩ஜி 
சங்கள்‌, தினவும்‌ மற்றும்‌ பல்‌ தொழில்‌ 
களக்கு கான்‌! அளித்திருக்கிற பலது 
தப்‌ பற்றியும்‌ அவை உங்களுக்கு 
கினைவூட்டும்‌ என்று சொல்லததேயை 
யில்லை. தற்பொழுது இந்தியாவில்‌ ஒய்‌ 
வொரு ஆண்டும்‌ ஏறக்குறைய அறுபறு 
வ்ட்சம்‌ டூ. பெட்டிகள்‌ பிணைவட்டிறால்‌ 
நியாரிக்கபபடுகின்றன, 


எனவே, பாரதத்தின்‌ விவசாயம்‌, மற்‌ 
தும்‌ ஆலைத்தொழில்‌ துறைகளில்‌ மான்‌ 
மிகவும்‌ முக்கிய இட தன்தைப்‌ பெற்றுள்‌ 
ளென்‌. கான்‌ ஙிலத்தில்‌ உழைக்கும்‌ 
உணைப்பாளிககும்‌, ஆலையில்‌ வேலை 
செய்யும்‌ தொழிலாளிககும்‌ ஈண்பன்‌, 
எவய்லவாவற்றிற்கும்‌. மேலாக உங்கள்‌ 
இன்ப துன்பங்களில்‌ உற்ற உணபணுகு 
ய்ளங்கு கிறேன்‌. 


அரித்து. எரிந்து, கொப்பளிக்கும்‌ எக்ஸிமா 10 நிமிஷத்தில்‌ குணமடைஏறது 


திக்ஸோடெொம்‌ (14ம்மர்சராடர்‌ சண்டுபிடிக்கப்‌ 
பட்ட பிறகு எக்ஸிமா, முகப்பரு, படை, 
ரத்தக்‌ கட்டி முதிய அருவருப்புத்‌ தரக்கூடிய 
சரும கஉபாகதைகளினால்‌ அவிய அவரர்யமே 
இல்லை. நோயாளி என திகைத்து நண்பர்கள்‌ 
விலகக்‌ காரணமான அருவ நப்பான ச்ரு 
ம்த்ண்ரு ப்தி ம்‌ மரு. ந்தி ஹல்‌ குணப்படுத்துங்கள்‌ 


ஒரு புதிய சாதனம்‌ 
நிக்ஸோடெொம்‌ ட்ப ரமிகாராப்‌ 
சுனிம்பு, பிசுக்கல்றது. ஒன்ப து சலப்‌ 
பொருள்களின்‌ ப்சார்க்கையால்‌ தயாரித்து 
திக்ஸொடுடார்ம்‌ (141மசொ௱பி்‌ மேல தடவும்‌ 
போ * ஒரு யானு சப பப்பா அரும்த்‌ துவா 
சங்களினாடே சன்று னியாடுக்‌. ௪ காலமான 
இடத்து கான்று வழிகளில்‌ தாக்குகிறது. 
(14 சோய்க்குக்‌ காரணமான மிருமிகளைக்‌ 
கொல்லு றது. (27 அரி த்து, எரிந்து வெத்து 
போவதை 7 முகல்‌ [யி நிமிஷத்தில்‌. தடுத து 
ச்ருமகுணது ப்ட்ண்ணபா யாக்ருகிறது. (2. 
இயற்கையாகவே ஆய்றிச்‌ சுத்தமாக்குகிறது 
விரைவில்‌ பலனளிக்ஙிற று 
சரும தோய்களை நிவர்த்டுக்ககவே தயாரான 
திக்ஸோடேர்ம்‌ (ம்காரப்‌ மற்றை விடச்‌ 
சீக்கிரமாகவே நமைச்சல்‌, எரிச்சறிலச்‌ இல 
திமிஷத்கில்‌ நிறுத்திச்‌ ௪ ரம ர்னகு மிருதுவாக 
வும்‌ வழவழப்ப: ஈகவும்‌ கழு ய்கிறுது, இீக்மஸேோ 
டொம்‌ (ம்சோராபி ஆயிரக்‌ கணக்கானவர்‌ 
சக்ள்து ச௪ருமகுவதைச்‌ சுத்குமாக்கி புஷ்ட யா க்வி 
யது. அவர்‌ கணி ப்‌ இ நவரா ண மிஸ்டார்‌ ர. 1. 


ஒரு புதிய 


- இரையவட்‌.. 


கு, ன்ஸ்‌ கத 





கூறுகிறுரி. 12 வருஷமாக நமைச்சலும்‌ எரிசி 
சிலும்‌ இரும்‌ எ க்ள்பிம்ல்‌ ஞுல்‌ கஷ்டப்பட 
டேன்‌, பல மருத்துகளுக்கும்‌. பின்‌ நிக்ஸேோ௱ 


டேர்ம்‌ (1 //மம்சா ரப உபயோகித்சேன்‌. பத்து 
தியிஷத்கில்‌ நமைச்சல்‌ தின்று மறுதாமே சுரு 
மம்‌ சுத்கமாகியது, என்‌ கோற்றுத்தின்‌ மாறு 
தலைக்‌ கண்ட நண்பர்கள்‌ ஆச்சரியமனடத்‌ னர 


திருப்திக்கு உத்தரவாதம்‌ 

இன்றே நிக்ேஸோடொம்‌(111மப்கரப்‌ வாங்க 
உபயோகித்து அதனால்‌. ஏற்படும்‌ பலனை 
குவ்னியங்கள்‌. ஒரு வாரத்கூல்‌ ௪ரு ம்த்ண கச்‌ 
சுத்தப்படுத்துகிறது,  இருப்நி அளிக்கும்படி 
சம, திதைச்‌ சுத்தப்படுக்காவிடில்‌ அகறங்கான 
செலவைப்‌ ப ற்றிக்‌ கவம்லயுறு வேண்டாம்‌. 
அகன்‌ காலீபாக்கெட்டைத்‌ இருப்பி அனுப்பி 
னால்‌ உங்களுக்கு முழுப்‌ பணம்‌ வாபஸ்‌ செய்‌ 
யப்பா ௫ம்‌. அகுன்கு அளிக்கப்படும்‌ கடக்க 
ப்ரி ரூ சரி ங்கி க்கண்க்குச இ! 11] ந.க ய்து உ௱ப்ம ர்‌ 


ம 


தர, தங்கககரகி ட 


௭.11. இப்ட்ட. 9௩:-414 ம த: ரூ:ஸ்‌ ர: 
ப்படி ச68௧௧௮௨57 போன்‌ : 85934. 





சேரக்‌ கடைசி தே 84 -1 1957. 


சி பச்சி. 


முதல்‌ ஏலத்‌ தேட 261 1057 


25 மாதாந்த சீட்டுகள்‌ 25 
மாதங்கள்‌ (4-வது பராகண்‌ க ங்கள்‌] அங்கத்தினர்கள்‌ 
வகுப்பு யாசதசி சுந்த சிட்டுத தொகை வருப்யு மாகச்‌ சத்தா. சிட்டுத்‌ தொகை 
ந ரூ. 1005 ரூ. 8,500. ௫. 80 600/- 
0 ரூ. 504 ர, 1,250/- 1 சூ ]த/ ட இரதி. 
௦ ௫. 8- ரூ. $6381- ்‌ ௫. 10/- ரூ. 260/- 


க்னாசம்‌ பிதணிவாக ௨ எாரழ்இிக்‌ கேட்பயவர்களுகி 


[இ எங்கள்‌ விதிகண்‌ இசவ பாக அ. னுப்பம்‌ 


புக்‌. சிட்டில்‌ அங்கத்‌ திணார்களிளச்‌ சரித்துக்‌ செகான்ளும்‌ உரிமை பண்ணடசி சேசச்ற்தது 


(போர்டார்‌ உத்நிரவுப்படு.] 


டவல்‌! கீல்‌ ஆப்ஸ்‌ விகாசம்‌ 


எம்‌. வி, ௬ப்பிமணியம்‌, மானேளிீங்‌ டைரக்டர்‌ 


பி. 6, பிளாக்‌ ஏது 2 


சடல்லி- சூன்மீரி 8கட்‌ ஸ்கீம்‌, புது ய டடல்லி. 





பா ப சூள்‌. ப்ப ௦201 ..] ஈப்களுக்குத்தேவை 





ஒவ்வொரு இர௫க்கியமும்‌ ௨. 





இவ்வாறு தமிழ்‌ எழுதி 
தாளர்‌ முழுத்‌ தலைவா்‌ பேரிய 


ட." சலையாசத்‌ ட ணின்‌ பீபச்க, அன்றையக்‌ கட்டதி 
தகழ்வது அகண்னணமதான்‌. ௮ ர்‌ இன்‌ மங்களாமாக அனமநி 
அதுலும்‌ ஒவ்வொரு இலக்கி ச (8-1-51 இதழ்ள தொட/ச4) குது, ஈழகேசரி அரியா 


யரும்‌ அத்த அந்தப்‌ பிரதேசத்தின்‌ வரளாறு, 
வாழ்ககை மலர்ச்‌, இவற்றன்‌. சாயலாகஉம்‌ 
நிற்கிறது. இதனால்‌, ஒவ்வோரு இந்திய 
இலக்கியத்துக்கும்‌ தனித்தன்மை ஒன்று 
வ்ளைந்திறாச்றது. இந்த நீலையை நாம்‌ 
ஏற்றுக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. எல்லா இலக்கி 
யங்சளாம்‌ ஒரே மாதிசியாக நிருச்கின் றன 
என்று முடிவு கட்டி விட்டால்‌, பிறகு பரி 
வர்த்தலைக்கு இடமேது, தேவ எதுர்‌ 

ற்கு அந்து பானஷயீன்‌ சிருஷ்டி இக்‌ 
கய எழயுச்காளர்கள்‌, தமது பிரதேச 
வாழ்சிசையில்‌ தோய்ந்து, சிதர்த இலக்‌ 
கியத்தைப்‌ படைக்கட்டும்‌. அப்போது, 
தாமாகவே, பமார்றைய மோழிசளில்‌ அவற்‌ 
றீன்‌ மோழி பெயரிப்புத்‌ தோன்றும்‌, தருதி 
இள்லாகுதை ஒரு மொழியிலிருந்து இன்னொரு 
மாழிக்கு ஏற்றுமதி செய்வதில்‌ டடஉண்‌ 
என்ன 2 நல்ல சரக்கானல்‌ தானகவே வீலை 
போகும்‌, வங்கான தாகரையும்‌, ஹிந்தி 
பீரேம்சந்தையும்‌, மராட்டிய காண்டேகளரை 
யும்‌ தய்ழீலே மோழி யெயரா்த்திருக்கிறோம்‌. 
எங்கள்‌ ராஜாஸி ரோம சக்கரவர்த்தி மார்சல்‌ 
அரேனீயள்ளின்‌ பித்தனைகளைத்‌ தமிழிலே 
குந்திருக்கிறார்‌. தையும்‌, இராமாயணமும்‌ 
பாரதமும்‌ தமிழிலே கண்டு, யாராவது 
சொள்வியா பமெசெய்தோம்‌? நல்லை, இறந்து 
சிருள்டி இலக்கியம்‌ எந்து பெொழியில்‌ டுருழற்‌ 
தாலும்‌, அதை பார்றைய செமொழிகள்‌ ஏற்கும்‌. 

கவே சிறத்தவற்றைக்‌ கத்தம்‌ மொழியில்‌ 
"அன்ய ருஷ்டி, நஇஇவக்கிய எழுத்தா 
ளார்கள்‌ முயல வேண்டும்‌. 

அறிவு இலச்கியம்‌ படைப்பவர்கள்‌ மலரி 
லிருந்து மகழுக்கச்‌ சென்று தேன்‌ தேடும்‌ தனி 
யைப்போல்‌ ஒல்வோரு இலக்கியத்திலும்‌ 
கள்ள தேைத்‌ இரட்டிக்‌ தமது மொழ்க்கு 
அளிக்க பேவேண்டும்‌. தேனி, மலரின்‌ இருத்து மல 

சச்‌ செல்வதால்‌, தாவர வாழ்வு பெருகு 
கிறது என்று விஞ்ஞானிகள்‌ சொல்வாரிகள்‌,. 
அதுபோலவே, ௮ இலக்கியம்‌ படைக்கும்‌ 
எழுத்தாளர்கள்‌, பல கவாசாரங்கள்‌, நாக 
ரிகங்கள்‌, இலக்கியங்கள்‌, இவற்றில்‌ உள்ள 
மேன்மையைக்‌ தய்த்து, அனதைப்பற்றிய அறி 
வைப்‌ பரப்பிஷல்‌, அவரவரமிமாழியில்‌ வாழ்வு 
பெருகும்‌; புரிய சக்இ உதயமாகும்‌. அப்து 
சமயத்தில்‌ இலக்டேயே கலாசார சம்மேளனம்‌ 
என்ற நந்தவனம்‌ நாடுமுழுவதும்‌ மணம்வீசும்‌. 

இந்து நிலையில்‌ தோன்றும்‌ வாழ்க்கை 
வள தனதைந்தான்‌. எங்கள்‌ தமிழ்க்‌ கவிஞர்‌ 
பாரதியார்‌ பாடலாக வடித்தார்‌ : 

"சிந்து நதியின்‌ மீனை நீஎனினீே 

சோர நன்னுட்டிளம்‌ பேண்களுடனே 

கந்தரத்‌ நெளுங்கினில்‌ பாட்டிகாத்துத்‌ 

தோணிகள்‌ வீட்டு வீனையாடி எருவோம்‌.' 





ராஜு அரியரத்தினத்துக்கு ஓரே கு.தாசலம்‌. 


"இரந்து உரை வரிசையைக்‌ நசொடங்கியது 
தம்ழ்‌. இனத நீறைவாக்கியது சமீம்‌, அது 
யட்மீமா? வள்ளுவரில்‌ தொடங்க ளேம்‌. 
பாரதியின்‌ பாடலைகரி கொண்டு பங்களம்‌ 
பாபுஜனேம்‌' என்று சொல்லி பூழ்ந்தார்‌. 


தமீழ்ப்‌ பிரதிநிதிசள்‌ எல்லவோருமபே--நான்‌ 


கூட கொஞ்சம்‌ நீமிர்ந்து நட த்தோம்‌, 


ய்ட்றுதாள்‌ அதாவது டிசம்பர்‌ 23-ந்‌ த... 
காயில்‌ . ஆரிய எழுத்தாளர்‌ மகாதாறு 
பேராசிரியர்‌ ஹுமாயூன்‌ சபீர்‌ தனையயில்‌ 
கூடியது. பகாதாட்டைக்‌ கூட்டுவதற்கு எவ்‌ 
உளவோ பார௫ுபட்மி, ரகுல்நாள்‌ முந்திய 
எயுதி்தாளர்சம்பொனன த்தல்‌ பெயொழிந்தம்சால்‌ 
லம்பு மாரியை எல்லாம்‌ ஏற்ற டாசிடர்‌ முல்க்‌ 
ராஜு அனந்த்‌ பீரசன்னமமைான நுகத்தோடு 
மேடையில்‌ வீற்றிருந்தார்‌. 

பாகன்‌ தான்‌, பாரசிகம்‌, ஸிரியா, அசிய 
ரஷ்யா, மக்கன்‌. சின, பார்மா, வியட்நாம்‌, 
நுலங்கை, வடகொரியா,  மங்கோளியா, 
ப அண்ணானு யுதலிய பதினன்கு ஆரிய நாடுிகளி 

ஐழ்து பிரதிறிநிகள்‌ விஜயம்‌ மேோய்திருந்‌ 
தார்கள்‌. இவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ போது 
வாக இரோப்பிய உடை அணித்து வத்‌ 
இகுந்தார்கள்‌. என்றாலும்‌ ரு சர்வர்‌ - 
பார்யியப்‌ பிரதிதிதிகள்‌ இவர்களில்‌ முக்கிய 


மானவர்கள்‌ -- தமது நதேேரிய கடையில்‌ 
இருந்தார்கள்‌, வேறு சவர்‌ -- முக்கியமாக 
பக்கோளியர்‌ 4 சகுமது தாட்டுசி சின்னங்களை 


அணித்து வத்தார்கள்‌. மங்கோளிய தோப்பி 
பிரமாதமாய்‌ இருந்தது. 

தமீழ்‌ எழமுத்தானரில்‌ பலர்‌ தமீழராாசுவே 
காட்டி, அவித்தது ய்குத்து பெொரனமயாக 
சல்‌ ந து: ஆனான்‌ தமிழ்‌ வேட்டி ஜிப்பானில்‌ 

லவ்லி குளிரில்‌, அவர்கள்‌ பட்ட வேதனை 
பரார்ப்து அருண்‌ ப்ப தெரியும்‌! 

பல செமொழிகள்‌ அங்கே நூழுங்க. ஆனல்‌ 
சன்லா மொழிகளும்‌ ஆங்கிவத்டுின்‌ மோழிி 
பிபயா்க்கப்பட்டன 

ந்து மொழியெயர்ப்பு வியாபாரத்தில்‌ ரண 

ட்‌ இனை ர ர ஆங்கிலத்தில்‌ 
ஒருவர்‌ ஜமாஸ்யமாக எதாவது சொல்வார்‌. 
உடனே ஆங்கிலம்‌ தெரித்த பிரதிநிடுகள்‌ 
சிரிப்பார்கள்‌, இரண்டு மூன்று திமிஷம்‌ கழித்சு 
பிதரு வெளி தாட்டுப்‌ பிரதிறிதிகள்‌ பலார்‌ 
கைகொட்டிச்‌ இரிப்பார்கள்‌. அப்போது 
பேசககின்றவர்‌, "என்‌ பவர்கள்‌ எரிக்கிறார்கள்‌?" 
என்று எண்ணி, (ஒகோ, தாம்‌ முன்னே 
சொன்னதன்‌ மொழிபெயர்ப்பை இப்போது 
கேட்டுச்‌ சரிக்கோர்களா.!" என்று தம்மைத்‌ 
தாமே தேற்றிக்‌ கொள்ளுவார்‌, இந்த திலைமை 
தமது ராஜாஜி பபோியபோது அடிக்கடி 
எற்பட்டுக்‌ கொண்டே இருந்தது. 


ப்ச்‌ 


 அத்தந்த மொழியில்‌ உள்ள இலக்கேத்தைப்‌ 
பற்றி ஒவ்வொரு கோஷ்டியும்‌ ர்‌ ர்‌ 
சமர்ப்பிக்க பேவேண்டும்‌ என்பது முதல்‌ தான்‌ 
ஏல்பாம்‌. இந்திய இலக்கியங்களைப்‌ பற்றிய 
அறிக்கைகளை ண்டப்‌ ம்ச்து ப்ரதி யடுத்து, 
பிரதி சதிகளுக்கு விநியோகித்து விடுவது 
என்றும்‌ இந்திய ில்க்சயெங்தளைம்‌ பருறி ஒரு 
வரும்‌ கூட்டத்தில்‌ ப்பசவேண்டாம்‌ என்றும்‌ 
டாக்டா்‌ முல்கராதி அணிழ்கி போசனை கூறி 
ணர்‌. இது இத்தியப்‌ பிரிநிஇகள்‌ பவருக்கு 
முக்கிய, த. னு சிகண்‌ னிக்டயப்‌ பிரதி. நிதிவளுக்‌ 
சூச்‌ எப்மிதும்‌ பிடி  க்குணில்ை. தமிழ்‌ கொலஷ்டிக்‌ 
நிலைவர்‌ மான்கள்‌. அனத்கின்‌. மனத்னகு 
மாற்றி இர்டுய இலத்கியங்கள்‌ ஓவ்வொண் 
னப்‌ பற்றியும்‌ ஐந்து நிமிஷங்கள்‌ பேசுவ 





தற்கு எற்பாடு செய்க௱ர்‌. 
யாதல்‌ நாள்‌ பேராசிரியர்‌ கபிர்‌, இந்திய 
சம்பமேனனக் கண்‌ சார்பில்‌, சிெவளிநாட்டு 


வர வேற்று அருமையான 
"*உல்க சமா 
ய்யா ப்ள்ப்ரிஸ்‌ எர்த்‌ 
| சது வண நும்‌. பான 
தாட்டு மக்களிடையே நல்மெண்ணத்ை 
வளர்ப்பது எழு ஆர ள்‌! கடமை, பல 
மொழிகளும்‌ பல இலக்கியங்களும்‌ மனித 
ஹணுடைய . எல்லைய, ன்‌ ு ஆன்ம. ஒளியின்‌ 
பல்வேறு வண்ரைங்கள்‌, இந்த மகா 
காட்டின்‌ மூலமாகம்‌ பல வில்க்கயெங்களோடு 
பூதரீல்‌ தொடர்பு சொண்டு அவற்றுக்கு 
மதிப்புக்‌ தரவும்‌, அவற்றை வெவ்வேறு 
மொழிகளில்‌ மொழிபெயர்க்கும்‌ நல்ல 
முயற்சியில்‌ முனையவும்‌ எழுத்தாளர்கள்‌ 
கற்றுக்‌ கொள்வார்கள்‌ *" என்றார்‌, 

பிறகு பல்வேறு இலக்கியங்களைப்‌ பற்றிய 
அறிக்கைகள்‌ சமர்ப்பிக்கப்‌ பெற்றன. 
தற்காலர்‌ சீன நஇலக்கியத்தைப்‌ பற்றிய 
அறிக்கை என்‌ மனத்தைக்‌ அகவர்த்குது, 
மற்றைய நாட்டு எழுத்தாளர்‌ தத்தம்‌ இலக்‌ 
ட்ப ன றர ப ற்றிப்‌ அவ்ன்‌ டா 
பபசினாரா்கள்‌, சாதாரண மக்களேளோ ழி 


எமுக்காளரிகளை 
பிரசங்கம்‌ யாண ப] பசய்‌ கு! ரர்‌. 
நதாளத்கை உருவாக்கும்‌ 
தாளரி தடட 


கொடர்பு கொண்டு, அவர்களுடைய வாழ்கி 
கையைப்‌ பற்றி எழுத்தாளர்கள்‌ இப்போது 
அடிகமாக எழுதுகிறார்கள்‌ பன்‌ அள்‌ (கி கணுல்‌ 
இலக்கியம்‌ மக்களுடைய முன்னேற்றத்துக்கு 
உதவும்‌ சக்தி வாய்ந்த சுருவியாகதக்‌ இகம்‌ 
கிறது என்றும்‌ பொதுவாக எல்லாப்‌ பிரததி 
களும்‌ தெரிவிக்க ர்கள்‌, சமீப காலத்தில்‌ 
ஆரிய இலக்கியங்கள்‌ கலை நுட்பங்களிலும்‌ 
இலடை்சியங்களிலூம்‌ மேறாட்டு இலக்கியங்களை 
அதிகம .சுப்‌ பின்பற்றி உள்ளன என்பதையும்‌ 
எல்லோரும்‌ குறிப்பிட்டார்கள்‌, ரஷ்யா; 
சீன, பார்மா அடிய நாடுகளில்‌ பிந்திய இலக்‌ 
வயங்களை எவ்வளவு காரம்‌ சமொழிபெயார்து 
இருக்கிறார்கள்‌ என்பதும்‌ சிகரிந்கு து, 

"இனவ செெெல்லாம்‌ மொழிபெயர்ப்பு 


நூல்கள்‌. எல்லாம்‌. இந்திய பலக்கியம்‌* 
என்று ரஷ்யப்‌ பிரதி, திற்‌. மேஜையின்‌ பமல்‌ 
கட்டுச்கட்டாகப்‌ புத்தகங்கள்‌ அடுக்கிய 


போது இந்திய எழுத்தாளர்கள்‌ மிகுத்து 
செபருமையோடு கரகோஷம்‌ செய்தார்கள்‌. 
ஆனல்‌ தாரும்‌ இறைப்‌ பின்பற்று வேண்‌ 
டாமார்‌ மற்றைய தாட்டு பிலக்கியங்களை 
தமது தமிழிலே காபவேண்டாமா 7" என்று 
சுவலை என்‌ நெஞ்சை நிறைத்தது, 

நிரண்டு அறிக்கைகள்‌ என்னை வெகுவாகக்‌ 
கவர்த்தன. ஒன்று சின அறிக்கை, னே கோஷ்டி 
யின்‌ தலைவரான மா துன்‌ என்பவர்சொன்னார்‌! 

ஈலன்றையச்‌ சீன முிலக்கயம்‌ பேசுகின்று 
பொருள்‌ மிகக்‌ கய காக ருக்கிறது. 
அற்ன்‌ தடையும்‌ ஒரே மாதிரியாகச்‌ சலிப்புதி 
தட்டும்‌ வகையில்‌ இிறுவிவிட்டது. ஆகவே 
என்த. புது நஇியக்கம்‌ ஒன்று இகாடங்கி 

யிருக்கறோம்‌. இந்த இயக்கத்தின்‌ கலோகம்‌ 
புதுப்புது மலர்கள்‌ மலாட்டும்‌, புதுப்‌ புதுக்‌ 
சுருத்துக்கள்‌ உலவட்டும்‌" என்பது." 

இந்தச்‌ சண எழுத்தாளர்‌ தலைவரு 
அடக்கத்னதையம்‌, புதுமையில்‌ ப னதன்‌ வணனு 
ஆர்வத்தையும்‌ தாமும்‌ பின்பற்றினால்‌ எவ்‌ 
வளவு நன்றாக இருக்கும்‌ 7 


அசியப்‌ ரீ பணு னீரரி மாகாநாட்டின்‌ கந்து கொண்ட தபரிழ்‌ எழுத்தான சிகள்‌. குமிழ்‌ மர்‌ புள்ள 


சூரீழ்த்தரன வர்‌ ர்பசானிளியள்‌ 


ர்‌ சிதிவாசசாகவண்‌, அத்ளிய எழுத்தாளர்‌ முகாதசட்இய்‌ 
திதிகளும்‌, கத்‌ தரீழ்‌ இனக்கியத்‌ இண்‌ சிறப்பைக்‌ காட்டும்‌ தனை 
ரஃ. எண்‌, இயியு நாதன்‌, தமிழ்‌ சாருத்தானளள்‌ சங்க உதனிக்‌ காரிய 


ச 
ங்கினழ்தின்‌ வழுங்லி கூ ரன 
ந்‌ இரு வையம்‌ இியடாகண்‌, இரு 


கா. எரி. செட்டியார்‌, சழு நாட்டுப்‌ பிர திதிதி இரு ராஜு ளவு தலாக ஆயோக்‌ காணனவாம்‌। 





இந்த இலக்கிய அறிக்கை வரிசை 
யில்‌ முதல நான்‌ ம ஈக்ைவிக்‌ தியிமுக்‌ 
குக்‌ கடைசி இடம்‌ கஇடைத்தசுது. அது 
வ்ம்‌ நல்லதா ப்‌! போயிதிறு. என்‌ 
றால்‌ ஈமிமுக்ருப்‌ பி ட்ட அண்று வேது 
அறிக்னக ஒன்றும்‌ இராது எவ்ம 
தம்பி.கனகயில கந்து ம்ப்ஷ தி தச ப 
பதிலாக இரு ,தனதத்து ப்ட்கஷூம்‌ 
தமிழுக்குக்‌ கிடைத்தது. 

*செதுன்னிந்கிய மொழிகளில்‌ மிகத்‌ 


தொ ன்மையானது தமிழ்‌, இரண 
டாயிரததைந்நாறு ஆசிரிய] ந்களுச்‌ ட 
ண்பே அதுல்‌ அழுகிய சனி ட்‌ 


பிறந்து வளர்த்து விடடது, உலகத்‌ 


கால்‌ ஊன்றி நின்று அதை 
பேருக்கு பேர்‌ பார்த்துப்‌ பேகம்‌ 
பாங்கும்‌, மெசறிவம்‌, வாழ்க்கை 


வோடு ஒட்டி திறகும்‌ தன்னமவும்‌ 
இப்‌ பண்டை ய இலசிகியத் இன்‌ பண 
புகள்‌ . அற்ண்‌ ஜ்ஸ்ரு பகுதியான அகதி 
துறைப்‌ பாடல்கள்‌, மீக மிச நுட்ப 
மயான மாண நிலை கள்ளக்‌ குறிப்பால்‌ 
உணர்த்தும்‌ அருமைப்பாட்டைப்‌ 
ச்பற்றுள்ளன. ஒன்னற மற்றொன்‌ 

எ அடையானமாக வைத்தப்‌ 
பேசும்‌ நந்து முறையை, அடுத்து 
தமிழ்‌ இலக்கிய சகாப்தத்தில்‌ 
தோன்றிய ஆழ்வார்களும்‌ தாயன்‌ 
கார்களும்‌ பயன்படுத்திக்‌ மகாண 
டாரிகள்‌ _ மனித வ்‌ நழ்வையம்‌, ட விது 
தடைபெறும்‌ ம்‌ பரணை லக்கு 
வும்‌ அப்பாலூக்கப்பால்‌ உள்ள 
பொருளை உணர்த்தும்‌ சங்கேதுங்‌ 
களாக அவர்கள்‌ கையாணடார்கள்‌. 
பிறகு கம்பர்‌ தோன்றினார்‌, தமிழ 
நடைய சாதனை அணனைம்ணகுயும்‌ 


காவியமாக வடித்தார்‌ ; அதோமு உயிருக்கும்‌ 
இறைவனுக்கும்‌ உன்ன உறவினைக்‌ காட்டும்‌ 
ன்ழகுச்‌ சானரமாகவும்‌ ம்ார்ம்‌ காணகுயை 
மைத்து. அகுண்பின்‌ பல நூற்றுண்டு 
களுக்குச்‌ சிறுத்த 1வ கல்வ முயற்சி ந ௬ட 
ற்று வந்தபயோநி லும்‌ பண்டைய இலக 


யத்‌! இல்‌... இருந்த வேகமோ, அனுபவ 
த்திரையோ புது வடிவம்‌ பேறுவிவல்ை, 
ந்து தா.ந்ருண்டின்‌ நூறிபகுஇயில்‌ பதசிய 


உணர்சி! பெபருக்‌ சிகடுத்து இடது கொட ங்கிய 
போதுதான்‌ தமிழ்‌ இலக்வியம்‌ புது வேகம்‌ 
பெற்றது. இப்‌ புது யுகத்தின்‌ கட்டியம்‌ 
கூறியவர்கள்‌ ரமி ராமலிங்க அடிகள்‌, அறுமுக 
நாவவர்‌, நிகுரம்‌ பின்னை, வேதநாயகம்‌ 
யின்‌, அதனை அய்யா, அகப்ப்ராமாண்ட பாறு நி 
இவர்கள்‌ ஆவார்கள்‌. பதிவ ர்‌ அண்‌ த்து 
ஆற்றல்‌ தன்னும்‌ தளராமல்‌ நிலமகி்ய வளத்‌ 
தைய பெபருகிகி வருகிறுது" என்று கதா 
ராணங்களோடு அவர்‌ பேணார்‌, அவா்‌ 
பேசுிக்கொண்டிருத்தபோது, "தமிழ்ப்‌ பாடல்‌ 
கள்‌ ிலவற்றறுச்‌ சிசால்லுங்கள்‌, தோ த்கைய்‌ 
பற்றிக்‌ கவலப்‌ படவேண்டாம்‌” என்று 
ஈஷயப்‌ பிரத்நிதிகள்‌ கோஷடியிலிருற்து சிட்டு 
ஒவ்று வந்தது. இதிளிருத்து வெளிநாட்டுப்‌ 
பிரத தநிடஇிகள்‌ ஒருசிலராவது தமிழின்‌ பெரு 
கம்‌்யச்‌ சிறி து உணராத்இருப்பாரிகள்‌ சான்று 


தம்ப இடம்‌ எற்பட்டது. 


[ச ஜன்‌. 
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ஆசிய எரத்தாணர்‌ முகாநாட்டும்கு ராஜாஜி வரு ஜர்‌ 


நரண்டாம்‌ நாள்‌ காலையில்‌ டாக்டா்‌ 
சி.பி. ராமசாமி அய்வரும்‌, ராஜாஜியும்‌ மகா 
நாட்டுக்கு விறவம்‌ செய்தார்கள்‌. இது மக 
நாட்டின்‌ பெருமைக்குச்‌ சிகரம்‌ வைத்குது 
போல்‌ இருந்தது. அழூிய ஆங்கில இல்‌ 
டாக்டர்‌ அய்யர்‌ பேரர்‌, ட்பம்தி 
ராஜாதியின்‌ பேசிக தா டங்கிய;இனிரு ந்து 
மூடியும்‌ வனாயில்‌ சயையில்‌ ஓரே கூ.தாகலம்‌, 
(த. உணார்்சிரி, அவர்‌ ஆங்கைத்நில்கான்‌ 
எஞ்‌. ஆனல்‌ அவர்‌ தொடங்கிய இரண்‌ 
டொரு திமிஷதடுில்‌ அவர்‌ எத்த பானையில்‌ 
பேகஙறுர்‌ என்பது மறத்து போய்விட்டது. 
தமது உள்ன போ ப்பகங்று. து என்று உணர்பீவு 
எல்லோருக்கும்‌ என்பட்ட து. அவ்லவணவு 
எணிமையாக, ௮ வ்வான வ்‌ உருக்கமாக அ தாறு 
யடி, கம்‌ ர்‌ நினகச்கவை யாடு அவரி பேனிஞர்‌ 
எனக்கு ஓர சுப பமாக இருக்கி மனு, 
கலகக்‌ கலாசாரப்‌ பரிவரீத்தனையின்‌ அடை 
யானளமாக நிற்கும்‌ பரந்து வி ரான பவனதி 
கிக்‌ கண்டதும்‌ பணழுய தலை மாண றனயர்‌ 
சொ திதவனுன எனக்குக்‌ தை கற்முகிறுது, 
ஆரிய தாழ்களைப்‌ பூகோளப்‌ புக்குகங்களி ல 
தாண்‌ பார்தஇரு ருக்கி உன்‌, மபிப்பிபாது 
அர்ருாடுக னின்‌ எழுதக்கானர்‌ பலர மோரு 
காண்் றேன்‌. சந்ம்காஷம்‌, 
நான்‌ இந்தியாவில்‌ மாட்டு 


டுமில்லை.. ஆரியா. 
வில்‌ இருக்கிறேன்‌. 


நிதுதான்‌ (ப்‌! பயோ ஈது 
ப 


இங்கே முகலில்‌ நான்‌ உணரிவது, சென்னை 
யில்‌ மட்டுமில்ல, குறுராத்இில்‌ மட்டுமில்லை, 
இத்தியானில்‌ இருக்கிறோம்‌ என்பதை உணர 
தாங்கள்‌ எவ்வனவோ பாடுபட்டோம்‌, 
ஆளியாவில்‌ இருக்கிறோம்‌ என்பனத உணர்வது 
நல்லதுதான்‌. * அகல்‌ அணதகவிட நல்லது 
உலகத்திலே பஇருக்கிபரும்‌ என்பதை உணர்‌ 
வது, அதைச்‌ மசய்து விட்டால்‌ மனித குலத்‌ 
இன்‌ பிரச்னைகள்‌ இர்த்து விடும்‌. 

தான்‌ ஒர்‌ எழுத்தானன்‌ இல்லை, எழுது 
யிருக்கிறேன்‌, உண்மைகான்‌. இந்தக்‌ காலத்‌ 
இல்‌, எராத்தானன்‌ என்றால்‌ எருதுங்ன்றவன்‌, 
சயுதுவன கத்‌ தவிர வேடிரொுன்றும்‌ செய்யா 
தவன்‌ என்பதுதானே பொருள்‌ 2 இஇது அவ்‌ 
வளவு. நல்லதார்‌. எழுதுவதைக்‌ தவிர 
பெவருன்றாமில்லை.. என்‌ எண்ணி, தன்‌ 
அனறக்குள்ளே பேனாவோடு அனடதந்து 
டப்பவன்‌, நாளாக நாளாக வாழ்க்கை 
பயோடுள்ள தொடர்பை அமத்து விடுவ்னன்‌. 
பிதகு எழுதுவதற்கே யம்‌ இல்லாமல்‌ 
சசாங்றுக்கண்‌ அடைத்து வ்்றிப்‌்‌ 'பபோகிறது. 
அப்போது, பானழயா இலக்கியங்களைத்‌ தன்‌ 
ணுடையது என்று விலை கூறுகருன்‌. அல்லது 
உண்மையோடு சம்பந்தமில்லாத கற்பனையில்‌ 
அழுந்தி விடுகிருன்‌. இவை நல்லதல்ல. 


அய மகாதநாட்டினால்‌ அடிய எழுதத்‌ 
தாளர்‌ எனிதில்‌ ஒருவ ருவார்‌ 
புரிந்து கொள்ள மூடியும்‌, ஆல்‌ வு 
பயைத்துக்‌ மசெகொள்ளுங்கள்‌?! அரியரல்லாகு 
ம்ற்தவரோடு போர்‌ பிதாடங்குவதற்கு 
இம்மகாநாடு கூடவில்லை, ய மனப்‌ 
பான்மையை நாம்‌ கண்டிக்கிரோரம்‌,. எங்கள்‌ 


கிராமம்‌, எங்கள்‌ மாகாணம்‌, எங்கள்‌ தேசம்‌ 
என்று பேசுவதைக்‌ சில சந்தர்ப்பங்களில்‌ 
தாம்‌ குறை கூறுகிறோம்‌, அதுபோலவே 
"எங்கள்‌ ஆரியாக்‌ கண்டம்‌" என்று நாம்‌ பேசு 
வதும்‌ தவராகக்‌ கூடுமல்லவா? எழுத்தாள 
னுக்கு இத்தகைய குறு மனப்பாங்கு 
வரவே கூடாது. மற்றவர்களை டந்து மனப்‌ 
பாக்கிலிருந் து விடுவிக்கவே இறைவன்‌ எழுத்‌ 
தாளனைப்‌ படைக்திருக்கிறான்‌. இனத அரியல்‌ 
வாஇகள்‌ விரைவில்‌ சாதிக்க முடியாது. மக்க 
ளுடைய போக்கோறடு இசைந்து, சிறிது சிறி 
தாகத்தான்‌. அவர்களை அரசியல்வாடுிகள்‌ 
இருப்ப முடியும்‌. வேகமாக மக்களைத்‌ இருப்ப 


முயலும்‌ அரசியல்‌ அவக்த த தலைமைப்‌ 
பதவியை இழந்து க்‌ ஆலை எழுத்‌ 
கஇானனுக்கு இந்தக்‌ கவலை இல்லை, அவர்க 


ளுடைய (மலேட்டுயத்ை ஒருவரும்‌ ரூறைக்க 
முடியாது. கசப்பான விஷயங்களைக்‌ கூப்‌, 
மக்கள்‌ தன்மைக்காக எழுக்கானன்‌ எழுத மூடி 
ரம்‌ இன, கு க ளர்திகா னர்‌ மறக்கவேக்டாது, 
யா இலக்யேம்‌ உயர்ந்தது, பண்டைக்‌ 
கால டமில்‌, இப்‌ சபாது நம்முடைய கற்கால 
ளர்‌ எனு மெணட்டார்‌ க்கிய தனது வட, 
கீல்‌ குறைந்துதான்‌ படுக்கிறது. இனக 
்‌ பக்‌ செகொண்பே௱ம்‌, அவர்களைப்‌ பார்த்து 
்ந்கத்‌ தன மயிலும்‌ மூன்‌ அறுப்வேபம்‌, 
(தற்குப்‌ பிறு இலக்கியங்களைக்‌ தெரித்து 
உ்டாண்ளா வேண்டும்‌. தற்கு மோழி 
ப்்பய *ப்புதி கானா கருவி. ஆணால்‌ செமொழி 
பிபயர்ப்பு மொழிபெயர்ப்பாக இருக்க வேண்‌ 
(ம்‌, கொஞ்சம்‌ குரழி ௬ ர நிருந்தாலும்‌ 
பாதுமமில்லை, மூலத்‌ சக்இு குணறுந்து 
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விடக்‌ கூடாது. க்‌ க 
இலக்கியங்கள்‌ மாத்‌, எடது ட டய 
இயெங்களயும்‌ வழங்க வேண்டும்‌. 

கடைசியாக ஒரு வார்த்தை. அரியல்‌ 
அவசியமானதுகான்‌.ஆனால்‌ அதக்‌ கொண்டு 
வந்து எழுத்தாளர்‌ மகாநாட்டில்‌ குழப்ப 
வேண்டாம்‌. குளிக்கும்‌ அனை தேனவயானது 
கான்‌ அங்கே போயா சாப்பிடு 
கபரும்‌, இல்லையே 7 

தன்றாக எழுதுகி கற்றுக்‌ கொள்வோம்‌? 
இங்கே நாம்‌ சத்திப்பகன்‌ மூலமாக அந்து 
சோக்கம்‌ நிறைவேறட்டும்‌. 

எழுத்தாளனுக்குச்‌ குதந்தீரம்‌ வேண்டும்‌. 
எதற்கு? பிரசாரம்‌ செய்வகற்கா என்றால்‌ 
இல்லை. எழுத்தைக்‌ கலையாகப்‌ பயில்வதற்‌ 
கும்‌, இன்‌ உள்ளத்டுல்‌ உள்னனக அப்படியே 
கலைப்‌ பொருளாக வடிப்பதற்றும்‌ சுதந்திரம்‌ 
வேண்டும்‌. இது சென்றால்‌, எழுத்து 
மவறும்‌ டட்டந்தள்‌ விடும்‌, எராரத்னதக்‌ 
கலையாகக்‌ அனை வளர்த்து ஆடிய 
எழுத்தாளர்‌ பன்னை அடைக்கால்‌, அசியா 
மட்டுமில்லை, உலகமே நன்மை அடையும்‌ !"" 

இது ராஜாதி பேரிய அற்புதமான பேச்சின்‌ 
கருக்கம்‌, பேசின்‌ அழகும்‌ வேகமும்‌ இந்தச்‌ 
சுருக்க த்தில்‌ பெதரிய வராது, ஆனால்‌ 
ராஜாஜியை அன்று நேரிலே கேட்கும்‌ பாக்‌ 
கியம்‌ செய்தவர்களுக்கு, எழுத்‌ கானன்‌ 
வணங்கும்‌ உண்மையும்‌ அழுகும்‌ உள்ளத்‌ 
இலே பூத்து நிற்கும்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை, 


அததன்‌ பிறகு மகாதாரு பல கமிஷன்களாகப்‌ 
ந்து நான்கு வீஷயங்களை ஆலோரித்தது. 

1. எழுத்தாளனும்‌ சுதந்திரமும்‌, 

ச. ஆரிய மரபுகளும்‌ புதிய ஆரியாவும்‌. 

தி எழுத்தாளன்‌ செதொழில்‌, 

4. கலாசாரப்‌ பரிவர்த்தனை, 

வ ஒவ்வொன்றையும்‌ பல தாட்டுப்‌ 

பிர தஇிறிதிகள்‌ பல கோணங்களிலிருந்து 

நுணுக்கமாக ஆராய்த்தார்கள்‌. அப்போது 
பிரதிநிதிகளுக்கு இன்னும்‌ தெருங்கிப்‌ பழக 
வாய்ப்புக்‌ கிடைத்தது, வெறுமனே கூடிக்‌ 
கலையாமல்‌ சிறந்த கொள்ளைைகளையும்‌, கருதி 
துக்களையும்‌ உருவாக்க முடிந்தது. 


பசீ வைற்து நாட்களுக்கு விருந்து மயம்‌? 
இந்திய ராஷ்டிரபதி பவனம்‌, சனத்‌ நாதர்‌ 
காரியாலயம்‌, இல்லி நூனிஸிபல்‌ கமிட்டி, 
பஞ்சாபி கலாகேந்டுரம்‌, முகுவிய பல புடங்‌ 
களில்‌ பிரகிநிநிகளுக்கு விருந்துகள்‌ நடந்தன. 
இவை தவிர, இல்லி குமிழ்‌ எழுத்தாளர்‌ எங்க 
மூம்‌, இல்லி தமிழ்ச்‌ சங்கமும்‌ தமிழ்ப்‌ பிரஇி 

நிதிகளை வரவேற்று உபசரித்தன, 

நஇில்லிக்‌ குளிரிலிருத்தும்‌, விருந்துப்‌ புயவி 
விருந்தும்‌. சமமேல்ல விடுவித்துக்‌ கொண்று 
சன்ன பிரும்பினேன்‌. 

ம்வாநாட்டின்‌ கனடனி்‌ நாளன்று பிரகுமு 
மறதி பண்டித தவாவர்லால்‌ நேருவும்‌, 

ண ிபது டாகடர்‌ நா கதால்ருஷ்ணனும்‌ 

 பேிஸார்கள்‌ என்று பகுகிர்கை வாயா்லாகு 
அறிந்தேன்‌. நான்‌ இருந்து. கட்கக்‌ கோடுத்து 
னவக்கவில்லை. அகனால்‌ என்ன, ஒரு தான்‌ 
மானண்னதகாகவே பசென்னைக்கு வந்ததால்‌ 
"வியாசர்‌ விருந்து" எனக்குக்‌ இடைத்துதுபு 
அறு என்ன எளிதில்‌ இெடைக்கக்‌ கூடியதா 
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1. க்னிளுவின்‌ சல்பேட்‌ 2. காப்பின்‌ 
3, பின்ஸிடின்‌ 4, ஆஸிடில்லாலிஸிலிக்‌ ஆஸிட்‌ 
வளிகளுகரு நிவ ண பனிப்ப தில்‌ புகழ்‌ பெற்ற "அளுவிண்‌* 
விஞ்ஞான நுணறவிவ்‌ சேர்க்கய்யட்ட ௬௪ னாசு பக ந்தூ 
க்‌: கலப்பாகம்‌, இஸைவகள்‌ தாம்புகளின்‌ கேந்திர 

க தாயாங்களில்‌ கூட்டாக வேலை செய்து, தலைவலி, 
நண்‌ 1 ஸாம்‌ த்‌ ஈரம்‌, பால்வனி, (ம இ ரநவா இக வனி ஜீ: ்‌ 
ஆகல்‌ கூர. துரிகமாவயும்‌ அயாகாமிண்‌ நிவும்‌ நிச்சய 
ஊம்‌ நிணாரளைம்‌ அணிக்கிதுறு. வ்களுடரு த 
டண ணிய அ! ழ்‌ வை. அஞ்சிய போல்‌ 
தீங்கு விர விக்காத வில்லை கவல யி வ்பவே. 
அகவே ஞாபக்மிருக்கட்டும்‌ "அஞ ஸின்‌" 
ஒரு டாக்டரின்‌ குறிப்புக்கு இப்யாகும்‌. 
அது விருதயத்திற்குத்‌ தங்கு வினைக்‌ 
கோ அுலலவது வளிஜ்துக கொளாறுகள்‌ 
உண்டுபகளண மே செய்யாது." அணாங்ன* 
குக்கு கராய மயக்கமா, ம்‌ ச நிவி ரணம்‌ 
அளிக்கிறது. *அணறைகணிண்‌" வியை வுவளர்யாா ௬) வரி 
சக்திக்கும்‌ எற்றுது, ஒரு யா க்்கட்டிண்‌ 
விலே அணா 2 மட்டுமே 


பின்னல்‌ அருகில்‌ உட்கார்ந்து வெளியே 

வெறித்துப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்த 
மங்களம்‌ ஒரு பெருமூச்சு விட்டாள்‌. அவள்‌ 
மனம்‌ எங்கேயோ சஞ்சரித்துக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தது. ஆயிற்று, தனி மரம்‌ போன்ற இவ்‌ 
வாழ்க்கையை அவன்‌ ஆரம்பித்து இரண்டு 
வருஷங்கள்‌ ஒடிவிட்டன. இப்பொழுதெல்‌ 
மாம்‌ அவள்‌ வாழ்க்கையில்‌ ஈறிது பசுமை 
யட்டி ஆறுதலையளித்தது குழந்தை சோ பவி 
தான்‌, வயதான தன்‌ பாட்டியுடனும்‌, தன்‌ 
குழந்தையுடனும்‌, கராமத்திலிருந்தி வரிய! 
யழைய வீட்டிலே காலம்‌ தள்ளிக்‌ காண்‌ 
டிருந்தாள்‌ மங்களம்‌. 

அவளுக்கு வயது இருபத்திரண்டேதான்‌. 
காடி போபோலது துவரம்‌ தளதளத்த சரீரம்ம 
நல்ல அழகும்‌ களையும்‌ பொருந்திய முகம்‌, 
சன்றாய்ப்‌ படித்தவள்‌. பெற்பிறு 
சில்லாவிடினும்‌, தாயைப்‌ பெற்று 
யாட்டி, அசையாய்ப்‌ பார்த்துப்‌ ௮ 
பார்த்து எல்லாவிதத்திலும்‌ மங்ச நு 
சாத்துக்குத்‌ தகுதியான 1 
கணவனறுகவே பொறுக்கி 
பெழுத்தான்‌. 

நிறந்த மனத்துடன்‌ 
அனதந்கமாக வாழ்க்க 
நடத்நினான்‌ மங்களம்‌, 
னவிட்டுல்‌ அவள்‌, கணவன்‌ 
துரைசாமி, அவனுக்கு 
மான்று வயது இளையவண்‌ 
ரதா பாலசாமி இவ்வ 
சாவே போர்கள்தான்‌ / 

கல்யாணத்‌ தன்றே 
தன்‌ தம்பியை மானைவிக்‌ 
சக்‌ காண்பித்து, ** மங்‌ 
களம்‌ /-- என்‌ கும்பி 
கோபு இவன்‌. உன்‌ தம்பி 
யாகவே மதித்து அவனை 
நீ பிரியமாகப்‌ பார்த 
துக்கொள்ளவேண்டும்‌"" 
என்றான்‌ துரைசாமி, 

எதிரே நின்றபடி 
குறும்பாகப்‌ பாார்தீதுச்‌ 
அரித்த கோபுவினிடம்‌ 
அவளுக்குப்‌ பாசம்‌ 
பிறந்து விட்டது. 

தவ கணவனைப்‌ 
பார்த்து நாணத்துடன்‌. 
**அகடட்டும்‌”" என்றபடி 


தலைகவிழ்ந்து கொண்‌ 
கூன்‌: ஆனால்‌ கோபு 


௯ வக்‌ குன்‌ தம்பியாகவே 
யரவித்து அன்பாக 
நடத்துவது அபவாதத்‌ 
துக்கு இடமளிக்கும்‌ 
சான்பணதைு அந்தப்‌ 
பேதைப்‌ பபண்‌ அப்சியா 
து அறிந்துகொள்ள 
ல்லை. பாவம்‌. 


ஒரு வருடத்தில்‌ 
குழந்தை சோபன பிறந்‌ 
தான்‌. அசிரிறு விட்டில்‌ 
இன்பம்‌ துள்னியது, 


அத்து விளையாட்டு ரயிலைச்‌ சா நா] 


ஸ்‌ ம்மா ! இந்த ரயில்‌ வண்டியைச்‌ 
சரி செய்யேன்‌! ஐஒடவே மாட்டேன்‌ என்‌ 
கிறது"* என்று புகார்‌ பண்ணினாள்‌ சோபனா 

குழந்தையின்‌ குரல்‌ மங்களத்தின்‌ சநத 
யைக்‌ கலைத்தது. சட்டென்று எ ந்து பாங்‌ 
சிகாடித்து 
ஒட வைத்தாள்‌, கடகட வென்று வேகமாக 
ஒடுச்‌ கவரில்‌ மோதிக்‌ கொண்ட அந்து 
ஈயிலைக்‌ சண்டதும்‌ கலிரென்று சிரித்தபடி 












பின்னல்‌ ஒடிளை சோபா? 
றது ம்‌ சிரிப்பில்‌ 
கலந்து மகிகாண்டாள்‌. மீண்‌ 
டும்‌ ஐன்னலருகில்‌ போய்‌ 
நின்று பார்வையை வெளியே 
செலுத்நினன்‌. வாசவில்‌ 


வண்டியில்‌ அவன்‌ எ” 
லயித்குது. அடுத்து எ 
அவன்‌ அன்த அலைக்கு த்தி 
நின்‌ றன . உடம்பில்‌ சோல்ல 
முடியாத ஒரு பரபரப்பு உண்‌ 
டாயிற்று. வேகமாக அடுச்‌ 
களைக்குள்‌ ஒடினான்‌. 

1ஈ பாட்டி, பாட்டிர [22.7] 
ஈம்‌ போய்க்‌ சுதவைத்‌ இறு. 
சோபனாவின்‌ அப்பாவும்‌ என்‌ 
மைத்துனர்‌ கோபுவும்‌ வநி 
இருக்கிறார்கள்‌ /”* 

தயிர்சி எட்டியிக்‌ 
மத்து நஉ௱ட்டுகி 
கடைந்த செகொண் 
பூரு. தக 
கண்கள்‌. ஒரு பிர 
காசம்‌ உண்டாயிற்று 
மத்து அப்படிகே 
விட்டு விட்டு விசுக்‌ 
கென்று எழுத்தாளன்‌ 


பய்‌ 


வந்து நின்ற ஒரு குதிரை 


























மங்களம்‌, தீஜமாகவா சொல்லுகிருய்‌ 
தன்ருய்ப்‌ பார்த்தாயோ?- அவர்கள்‌ கானார்‌"! 
என்று கேட்டாள்‌ பாட்டி சற்தேகத்துடன்‌. 

அமாம்‌, பாட்டி! நன்றாய்ப்‌ பார்த்தேன்‌. 
அவார்களேதகான்‌! சிகரம்‌ போய்க்‌ சுதவைத்‌ 


இற ** என்று அவசரப்படுத்தினள்‌ மங்களம்‌. 
பாட்டி வேகமாய்ப்‌ போய்த்‌ தாழ்ப்பாளை 


விலக்கக்‌ கதவைத்‌ இறந்தாள்‌. முதலில்‌ 
உள்ளே நனமந்தான்‌ துரைசாமி, அவன்‌ 
பின்னிவேயே கையில்‌ ஒரு சிறு பெட்டியுடன்‌ 
வந்தான்‌ கோபு, 


"*வாருங்கள்‌, மாப்பின்னை!/-வ௱, கோயு/"".. 


என்று வரவேற்று, அவர்‌ வழி விட்டு 
நகர்ந்து கொண்டாள்‌ பாட்டி. 
ஈடுசளக்கியமா பாட்டி! மங்களம்‌ எங்கே? 
அட, முது வார்‌? நம்மசோபணவா/ அடை 
யாளம்‌ மெதெரியாமல்‌ வளர்ந்து விட்டதே /*" 
என்றபடி அறை ப ணிர்ரர் வாட்ட எ! வற்‌, நின்று 
ருமந்தகையை  வாரிமெெடுத்து அணைத்துக்‌ 
ஸ்ண்டண்ள அஸ்ர்ன்றுக ள்‌ 
ரியப்பினல்‌ அகன்ற விழிகடடன்‌ தன்‌ 
குகப்பனை போக்கிய நனக அவனை அடை 
யாளம்‌ நதெெரியாமையினால்‌. அவனுடைய 
பிடிப்பினிருத்து இமிறிக்கொண்டு பாட்டியின்‌ 
பின்னால்‌ ஒளிந்து கொண்டாள்‌. 


சமையலறையின்‌ கதவு காலையில்‌ நின்றபடி 
தன்‌ கணவையும்‌ மைத்துனனையும்‌ மாறி 


மாறிக்‌ கண்‌ கொட்டாமல்‌ பார்த்துக்‌ கொண் 
டிருந்தாள்‌ மங்களம்‌. -- சவ்கால்‌ 

மப்பமாகவும்‌ கலவரமாகவும்‌ இருந்துது. 
கேட்காமல்‌, போட்ட சுடிதங்களை 
பிரித்துக்‌ கூடப்‌ 


யல்லால்‌ 
பார்க்காமல்‌, தனக்கே 
இருப்பி அனுப்பிய கணவன்‌ இப்பொழுது 
இட்ரேென்று வரக்‌ காரணமென்னர்‌. முக 
தரிசனம்‌ பண்ண மாட்டேன்‌ என்று கூறி 
விட்டை விட்டுச்‌ மென்ற கோபுவை எங்கு, 
எப்படி, எவ்வாறு சத்நித்து. கட்டன்‌ அணழமுைழ்து 
வருவாளேன்‌ 1, என்ன உத்தேசத்துடல்‌. ௫ 
வரும்‌ வற்டுருக்கிருர்கள்‌ 7* என்று பலவாறாக 
யோரித்துத்‌ குவித்தான்‌. 

யாட்டி பாபாவென்று உள்ளே வத்தாள்‌. 

உ மங்களம்‌! சட்டென்று காப்பியைக்‌ 
கலத்து எடுத்துக்‌ கொண்டு போ ;-- இந்தா 
பட்சணம்‌ !"* என்று இரண்டு தட்டுகளில்‌ 
முதல்‌ தாள்‌ செய்நு வைத்திருந்த பட்சணங் 
களையும்‌ நிரப்பி வழுத்து சவத்காள்‌. 

கரி அடுப்பை விசிறிப்‌ பாலைக்‌ காய்ச்சிக்‌ 


காப்பியக்‌ கலந்து மங்களம்‌, "பாட்டி! 
நீப்ய கொண்டு போய்க்‌ கோழி, எனக்குப்‌ 


பயமாயிருக்கிறது "* என்றாள்‌. 

டட ட வம அற்ப எலன்‌ அல்லவா? 
கூடறிநுப்‌ பக்கம்‌ எட்டிப்‌ பார்த்தாள்‌. 
சகாபாலசாமி மட்டும்‌ ஊஞ்சலில்‌ உட்கார்ந்‌ 
இருந்தான்‌. நுரைசாமியை அங்கே காண 
வில்லை, சட்டென்று இரும்பிப்‌ பேத்தியைப்‌ 
ர மங்களம்‌ / மாப்பிள்ள மாடிக்‌ 
சூப்‌ ராய்‌ வீட்டார்‌ படக்ணு பப்ப 
காப்பியை அவருக்கு அங்கேயே கொண்டு 
போய்க்‌ கொறுத்து விடு '* என்றயடி காப்பித்‌ 
தம்ளரையும்‌ பட்சணதரு தட்டையும்‌ அவள்‌ 
கையில்‌ தணித்து, அவரீளக்‌ கழுத்தைப்பிடின்‌ 

க தள்ளாக்‌ குறையாக மாடிப்படி வரைய 

காண்டு போய்‌ விட்டுவிட்டு வந்தாள்‌. 


பிறகு கோயபுவுக்குக்‌ காப்பி, பலகைசரம்‌ 
கொடுத்து கபசசித்து அவனுடன்‌ பேச்சு 
கொடுக்கலாணான்‌ . 

த்‌ ந்‌ ்‌ 


₹*/ஈலகளம்‌ 1, என்னை மன்னிப்பாயா ?" 


என்று கெஞ்சினன்‌ துரைசாமி. 

கையிலே கொண்டு வந்தவைகளை யெல்‌ 
லாம்‌ மமேஜைமேல்‌ வைத்து விட்டு அவனை 
ஏறெடுத்துப்‌ பார்க்கக்கூடத்‌ தைரியமில்லா 
மல்‌ தலைகுனிந்து நின்று கொண்டிருந்தாள்‌ 
அப்‌ பேதைப்‌ பேண்‌, 

மங்களம்‌! உண்மையைச்‌ சொல்லு 
இடூறன்‌. சொர்ணம்‌ அத்தையின்‌ பேச்சைக்‌ 
கேட்டு முட்டாளாகப்‌ போய்‌ உன்னை ரோம்ப 
வம்‌ மனம்‌ தோகச்‌ செய்து விட்டன்‌, கோபு 
ன்‌ விஷயதஇிலூம்‌ ரொம்பவும்‌ அநியாயம்‌ 
செய்து விட்டேன்‌. தன்னுடைய பெண்ணை 
மறுத்து விட்டு உன்னை நான்‌ கல்யாணம்‌ 
செய்து கொண்டதற்காக அவள்‌ 
என்னைப்‌ பழி வாங்கி யிருக்கிறாள்‌. ,"* 

பலபைல வென்று கட்ட ௯ கண்ணிருடன்‌ 
கூடிய தன்னுடய வி - மலா்த்து அவ 
னைப்‌ பார்த்தாள்‌ மங்களம்‌, அவளுடைய 
கரங்களை ஆவலுடன்‌ பற்றித்‌ தன்னருகே. 
உட்கார வைத்துக்‌ கொண்டான்‌ துரைசாமி. 

"மீடைரி ரித்இியைப்‌ போன வாரம்‌ காசி 
யில்‌ சத்தித்தேன்‌. கோபு கனக்கு வாங்கிய 
பட்டுப்‌ தண க அவள்கான்‌ கடையில்‌ 
பொறுக்கி வாங்‌ ஈம்‌, "அண்ணாவிடப 
ச்சா அன  நிகாங்கு்‌ஃடந்து பாவம்‌, மன்னியிடம்‌ 
இரு நல்ல புடவைகூட இல்லை, கிராமத்தில்‌ 
அல்ளுடைய பிறத்தகத்து மனிதர்கள்‌ வீட்டில்‌ 
விசேஷம்‌. நல்ல புடவை யிவ்லாமையினால்‌ 
போகத்‌ தயக்கம்‌ அவளுக்கு. மாசமாசம்‌ 
கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாகப்‌ பணம்‌ கொடுத்து 
விடுக றன்‌, சகி! அண்ணாமபிடம்‌ இப்பொ 

து இனகைப்பற்றிச்‌ சொன்னால்‌, " இருக்கிற 
சலவு போதும்‌, கடக இப்பொழுது 
புடவை வேண்டாம்‌ என்று சொல்லி விழு 
வான்‌. பணம்‌ எல்லாம்‌. கொடுத்தான்‌ பிறகு 
மெதுவாக அண்ணாவிடம்‌ சொல்லிக்‌ கொள்ளு 
ஐரறன்‌ * என்றானாம்‌. சித்இி இதைச்‌ சொர 
ணம்‌ அத்னகயிடம்‌ கூறினனாம்‌. அதினகு 
உடனே அதற்குக்‌ காது மூக்கெல்லாம்‌ ஒட்ட 
வைத்து அளகை அப்படியே என்னிடம்‌ ஒப்பு 
வித்து விட்டாள்‌, நானும்‌ போசனை சேய்‌ 
யாமல்‌ தம்பி விட்டேன்‌. சித்நியைத்‌ தற்‌ 
செயலாகச்‌ சந்நித்தீரா விட்டால்‌ இன்று 
வளையில்‌ எனக்கு ஒன்றும்‌ தெரிற்திராது. 
என்னை மன்னித்துவிடு, மங்களம்‌ /”” என்றூ 
மனப்பூர்வமான பச்சாத்தாபத்துடன்‌ கேட்‌ 
டுக்‌ மகொண்டான்‌. 


ட்‌ ல டி 


நிர கோபுவிடம்‌ பேசிக்‌ கொண்டிருத்த 
பாட்டியின்‌ மானணபமமேல்லாம்‌ மாடியிலேயே 
நருத்குது. கோபு எப்பொழு ம்‌ போல்‌ 
கலகலவென்று பேசிச்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டிருற்‌ 
தான்‌. சோயனானவ மெல்ல மெல்லத்‌ தாஜா 
பண்ணித்‌ தன்னிடம்‌. உட்கார வைத்துக்‌. 
சகாண்டான்‌: 


குமுத்ன பயம்‌ செதெனிதந்து 
அவனிடம்‌ மழலையாய்ப்‌ பொழித்தாள்‌ ல்‌ 


உபி டிப்படியில்‌ கலகலவென ச்‌ சிரிப்‌ 
பொலி கேட்டது. மலர்ந்து முகத்‌ 
துடன்‌ இறங்கி வந்தாள்‌ மங்களம்‌. 
அவளைத்‌ தொடர்ந்து இறக்கினான்‌ 
துரைசாமி. 

"*வா, கோபு! மசனக்கியமா 7*" 
என்று சகறாமாக அவனை விசாரித்‌ 
நான்‌ மங்களம்‌, . 

கோபுவின்‌ முகத்தில்‌ குறும்பு துள்ளி 
யது. பெட்டியிலிருந்து புடவையை 
யெடுத்து, “இத்தா மன்னி! முதலில்‌ 
உன்‌ புடவையை யெடுத்து வைத்துக்‌ 
கொள்‌, என்‌ பெபட்டியில்‌ இரண்டு 
வருஷங்களாக அது தாங்கியது 
போதும்‌ *” என்று கூறிவிட்டு இரு 
வணாயும்‌ மாறிமாறிப்‌ பார்த்தான்‌. 
துரைசாமியின்‌ மகத்தில்‌ அசடு வழித்‌ 
தது. சட்டென்று தன்னைச்‌ சமாளித்‌ 
துக்‌ கொண்டான்‌. 

“மங்களம்‌, போய்‌ அனத கடுகிஇக்‌ 
சொண்டு வந்து பாட்டிக்கு நமஸ்‌ 
காரம்‌ பண்ணு" என்றான்‌ துரைசாமி. சிவந்து 

கத்துடன்‌ புடவையைக்‌ கையில்‌ வாங்கிக்‌ 
க காண்டு உள்ளே போனாள்‌ மங்களம்‌, 


அஇரின்றிரவு தனியாயிருக்கையில்‌ கணவ 
னிடம்‌ பேச்சுக்‌ கொடுத்து எல்லா விவரங்களை 
யும்‌ தெரிந்து கொண்டாள்‌ மங்களம்‌, இது 
தான்‌ நடந்த விஷயம்‌: 
துரைசாமியின்‌ அந்தையான சொர்ணம்‌ 
தன்னுடை பெண்ணை அஙனுக்குகி குல்யா 
ணம்‌ செய்து கொடுக்க எண்ணியிருத்தாள்‌. 
ஆனல்‌ அவள்‌ எதிர்பார்‌ த்துபழு கடக்கவில்லை, 
எழுகப்‌ படிக்கத்‌ தெரியாத பட்டிக்காட்டுப்‌ 
பேண்‌ தனக்கு வேண்டாமென்று மறுத்து 
விட்டான்‌ துரைசாமி, அத்தைக்குக்‌ கோபம்‌ 
பொங்கியது. பழி வாங்குவதற்குச்‌ சந்தர்ப்‌ 
பத்தை எறிர்பார்த்துக்‌ அள்ணர்குயம்‌ பாரன்‌ 
ரசாமி  ஆபிரிலிருந்து வீட்டுக்குப்‌ 
பர்சனல்‌ எதிர்பார்த்து வாசலில்‌ நின்று 
கொண்டிருந்தாள்‌. சொர்ணம்‌ அத்த. 
அவனைத்‌ தூரத்தில்‌ கண்டதும்‌, "*துரைசாமி! 
உள்ளே வந்து விட்டுப்‌ போ; ஒரு சமாசாரம்‌ 
சொல்லனும்‌" " என்றுகுழைத்து அழைத்தாள்‌. 
அவனை உட்காரச்‌ சொல்லினிட்டுக்‌ காப்பி 
வுடன்‌ பிரசன்னமான சொர்ணம்‌ அச்னகு, 
"ஏண்டாப்பா, துணரசா மி! ச்ளரில 


காசி. 


கண்டபடி யெல்லாம்‌ பேசிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கருர்கபே! மங்களத்தைக்‌ கொஞ்சம்‌ அடக்கி 
வைக்கப்படாகோ 7”" என்று கேட்பாள்‌, 
கையினிருத்து காப்பியை 
சூடித்‌ பண்டங்கள்‌ ப 


ணம வாய்‌ 
சால்லுவிருய்‌ 


இருக்கது? உன்‌ 
வையும்‌ பற்றி என்ன 
பட்டது. டராம 
ரொம்ப இடம்‌ 
விட்டாய்‌ பாவிருக்கிறது, அசட்‌ 
£[** என்றாள்‌ போலிைக்றைது, சாட்‌ 
நீதான்‌. அவன்‌ 
விட்டது. 


1 சன்ன । 





டுப்‌ பன்றி 
துரைசாமி சட்டென்று எ 
உள்ளம்‌ எரிமாலையாய்க்‌ 


“இப்பொழுதுதான்‌ தாது நாட்கள்‌ முன்பு 


மங்களத்துக்குப்‌ வாங்கிக்‌ 
சகாண்டு போனானாம்‌ கோபு. மீஞகி சொன்‌ 


சமயம்‌ பிரராரர இநிளையத்தில்‌ டிசம்பர்‌ 
திருகெம்பயாகவை -- இருப்பா ம காகநாடு ஆரம்ப 
மாயிற்று. இந்த மகாநாட்டை ஆரம்பித்து வையம்தூத்‌ 
இருநுத்துரராமனிங்கத்‌ [தவர்‌ பேசுகிதுர்‌. நிரு எ. ஜி, 
பபர்‌ துகள்ல்ளம்‌ சியார்‌ மகாதாட்டுக்குத்‌ தலமை வகித்‌ 


இருப்பெரு த 
இருப்பதையும்‌ படத்தில்‌ காணனளாமம்‌. 





செசண்னை தியாகராய ண்னான்லு க்ருமழா ஆதின 


மாதம்‌ 7௨ 


தரும்‌ ம்‌ ஆதினம்‌ செசண்க்கா மடத்துத்‌ தரனவரி 
கு 


சாமகத்தாத்‌ கம்பிசான்‌ அமர்ந்‌ 


ஹன்‌, அவசரப்பட்டு ஒன்றும்‌ செய்துவிடாதே 
அம்பா? அகைத்‌ இர வயோசித்து எகாவது 
செய்‌” என்று தன்னுடைய உபமதேசங்‌ 
களுக்‌ ல்லாம்‌ முத்தாய்ப்பு வைக்காள்‌, 

குமுறிக்‌ சககொக்களித்த உள்ளம்‌ அவ 
றுடைய புத்தியைக்‌ குழப்பி விட்டது. சத்தே 
சுத்‌ இரை அறிவை மயக்கீவிட்டது. வேகமாய்‌ 
நடந்து விட்டையடைந்தான்‌ துரைசாமி, 

அவன்‌ கதவைத்‌ இறுந்துகொண்டு உள்பள 
அனழைவயும்பொழுது சகஞ்சலின்‌ மேலிருந்த 
புடவைப்‌ பொட்டலதனதக வெடுக்‌ துத்‌ 
கொண்டு மங்களம்‌ வேகமாய்ப்‌ பக்கத்து 
அறைக்குள்‌ நுழைவனதக்‌ கண்டான்‌. மங்கு 
சாதினதப்‌ பற்றியும்‌ கோபுவப்‌ பற்றியும்‌ 
களரில்‌ பேரக்‌ மெகொள்வதாகச்‌ சொர்ணம்‌ 
அக்கை கூறியது உண்மைதான்‌. இல்லா 
விட்டால்‌ கோபு அவளுக்குப்‌ புடவை வாங்கு 
வானைன்்‌? அனகு அவன்‌ தனக்குக்‌ பெரி 
யாமல்‌ பேட்டிக்குள்‌ னைஃப்பாளேன்‌ 

மின்னல்‌ வேகக்இல்‌ வயோரிக்கான்‌. 
இரவு வண்டியிலேயே மானைனியையும்‌. ஒரு 
வயசுக்‌ ருழுநினகயான சோபனுவையும்‌ வீரா 
மத்தினிருக்கும்‌ பாட்டியிடம்‌ அணுப்பிவிட்‌ 
டான்‌. மங்களம்‌ கண்ணீருடன்‌. புகட்ட 
கேள்விகளுக்‌ செல்லாம்‌ | ஒரு பதியம்‌ சொல்ல 
வல்லை. தான்‌ அனமுக்கும்‌. பொழுது வந்தால்‌ 
போதும்‌ எண்று மட்டும்‌ கூளி விட்டான்‌, 
திகராறைதக்‌ தீர்த்து வைக்கப்‌ புகுத்த சேர்பு 
விடம்‌, "நீயும்‌ போய்விடு ; என்‌ விட்டில்‌ இனி 
பமல்‌ உனக்கும்‌ இடமில்லை" என்று வெட்டிக்‌ 
கூறி விட்டான்‌. மங்களம்‌ ெொொமத்துக்குப்‌ 
பபொய்ச்‌ சேர்த்தாள்‌. கோபுவும்‌ அவ்றிரபெ 
கிளம்பி வடக்கே பிபோாய்விட்டான்‌. 


மீய்றுதினம்‌ பகல்‌ மங்களம்‌ பரிமாற 
அண்ணன்‌ தம்பிகள்‌ இருவரும்‌ அரிப்பும்‌ 
விளையாட்டுமாய்க்‌ குதாகலத்கோடு சாப்பிட்‌ 
முக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. 

**மன்ணி, பாயசம்‌ ரொம்பப்‌ பிரமாதம்‌ / 
இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ விடு" எண்றான்‌ கோபு. 
"எனக்கும்‌ கொஞ்சம்‌" என்றான்‌ துரைசாமி, 

"எனக்கும்‌"! என்றபடியே தன்னுடைய 
வெள்ளித்‌ தகட்டை நகரத்தின்‌ சோபனா. 


ம்‌ 


வற்ர்ல ப ர, ப்‌ 
பப்ப மார்‌ 
ட்டி 


ப 
நந 





2 
நர 


ந்‌ ஆ நரிக ரி 


்‌ சட எர ்‌ மய்எ்க வ 


[1 ஹ்‌ 


பி 


க்‌ ராவர்‌ 


[11 ர. ்‌ 
கடர க்டர்‌ சார்‌ ! 
(௫ ப்போ ர இதத] ய்யா ரரி ்‌.] 
"* ஒஸ்தும்‌ ச்ச்பாஸ்‌ 
வகுற்கில்லை, சார்‌! வ்‌ 
பரவ காண்டி விட்டால்‌ பிறகு பய 
எதற்கும்‌ ஒரு சரி போட்டுப்‌ 


[பி] 
பிவ்லை / 


பார்க்கிறேன்‌!” என்றார்‌ டாக்டர்‌ தூர்த்து. 


பஞ்கவின்‌ மூகதிஇல்‌ மியாடவில்லை, பிது 


உரை, "கல்யாணி எப்படியாவது பிழைத்து 
விடுவாள்‌" என்று நம்பிக்கையுடன்‌ இருற்து 


பிபி 






அவனை, பாக்டரின்‌ பிக்‌ 
கதுகவ்‌ விட்டது. . 
ஈசர்‌! இன்று ள்‌: நீங்‌ 
கள்‌ இங்கேயே தங்கி விடுங்க 
பேன்‌, சார்‌ ॥*" பஷ்கவின்‌ 
குரலில்‌ க.விரே இல்கீ. 
“தான்‌ இங்கேயே தங்கி என்னசெய்துளிடப்‌ 
போல்ேன்‌ ? என்னால்‌ முடிந்ததை பெல்லாம்‌ 
செய்து பர்த்து விட்டேன்‌. மிஸ்டர்‌ பஞ்சு ॥/ 
இனி உங்கள்‌ தங்கையைக்‌ கடவுள்‌ காப்பாற்‌ 
அஇிறுல்கான்‌. உண்டு!" என்று சொன்ன 
டாக்டரின்‌ குர்லில்‌ வேதனை நிறைந்திருந்தது, 
பாவம்‌! டாகடரமட்டும்‌ என்ன செய்வார்‌ 
ரகப்‌ பத்து நாட்களாக, பஞ்சுவின்‌ தங்கை 
கல்யாணியின்‌ உயிரை ச,டவலோடு ஒட்ட 
வத்து அவளை இன்னும்‌ எல நாட்கள்‌ இத்து 
கஉளகத்தில்‌ தங்க வைத்துவிட வேண்டும்‌ 
என்று எண்ணக்கோரு எத்தனையோ பாழி 
பட்டார்‌! இரவென்றும்‌ பகலென்றும்‌ பாரா 
மல்‌ ஐடி ஒழு வந்து உழைத்தார்‌ 
தமக்குகு மசெகுரிந்து வைத்தியப்‌ புலனம்‌ 
மூழுவையும்‌ பிரயோகித்துப்‌ பார்த்து 








விட்டார்‌! விதம்‌ விதமான மருந்துகளையும்‌ 
மாத்திரைகளையும்‌ அவள்‌ கடலில்‌ இணித்‌ 
தார்‌. விலையுயர்ந்த புதுப்‌ புது சனி மருந்து 
களை அவளுக்குச்‌ செலுத்து அவர்‌ கைகள்‌ 
தான்‌ ஓய்ந்தன. என்ன செய்தும்‌ அவள்‌ தேற 
வில்லை. நாளுக்கு நான்‌ கல்யாணி பதய்ந்து 
கொண்டே யிருந்தாள்‌, 
பய்வோரு முறை சசி ஏற்றதும்‌ பொழுதும்‌ 

இதாவது சற்றுப்‌ பலனளிக்காதா'? இதாவது 

காஞ்சம்‌ தம்பிக்கையட்டாகா?"' என்று 
எதிர்பார்த்து, தாமும்‌ ஏமாந்து பஞ்சுவையும்‌ 
எமாற வைத்து விட்டார்‌ டாக்டர்‌ ॥ 

அிரின்று மாலை இருரென்று கல்யாணியின்‌ 
திலைைமை படுமோசமாகி விட்டது! ஜுரம்‌ 
விஷம்‌ போல்‌ வேகமாக ஏறி கான்று மணி 
பிதரமாக அவளைத்‌ இய்த்துக்‌ கொண்டிருந்‌ 
குது. கல்யாணி ஐரேயடியாகக்‌ க்யா ட 
சுருங்கீப போய்‌ விட்டாள்‌. 
ப பினைந்து நாட்களுக்கு மூன்‌, தந்தச்‌ லை 

பால்‌, 


"அண்ண! அண்ணா!"" என்று 
சுற்றிச்‌ சுற்றி வற்க பஞ்சுவின்‌ செல்வத்‌ 


தங்கை, நன்று பார்க்கச்‌ சகிக்காத அத்தனை 


விகாரமாய்‌. .. ஒட்டி கவர்ந்து சருகாய்கி 
கடக்கிறுள்‌. கால்கள்‌ ஜில்லிட்டு விட்டன! 
கயிர்கூட மெதுவாக அவள்‌ இதயத்தை 
விட்டு தமுவக்‌ கொடங்கி விட்டது. 


டாக்டரும்‌ தம்‌ கையை லிரிக்‌ । விட்மி, 
கடவுளின்‌ கரங்களைப்‌ பிடித்துக்‌ கொள்ளச்‌ 
ம்சால்லி விட்டார்‌. 

தாங்க முடியாகு துயரத்தை செதஞ்சில்‌ 
வைத்து அழுத்திக்‌ கொண்டே, செத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ தன்‌ அருமைத்‌ தங்கையைக்‌ 
கண்‌ கொட்டாமல்‌ சிறிது நோம்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌ டாண்‌ 

"கல்யாணி இணி பிழைப்பது சத்தேகம்‌; 
எந்த விநாடியும்‌ குடித்துக்‌ எர்த்‌ (- டு 
அவள்‌ உயிர்‌ தின்று விடலாம்‌ 1, ., பபிறுகுர்‌, , 
பிதரு. .. ..? அவளுக்குப்‌ பஇிலாசு ஒரு உயி 
ஈற்று உடல்தான்‌! பிறகு அந்கு உடலையும்‌ 
சொண்டு போய்‌ விடுவார்கள்‌ !"... ட 

இத்து நினைப்பு வந்ததும்‌ அவ்ன்‌ உடல்மீது 
பக்‌. எங்கிருந்தோ அக்கனித்‌ இரவ 
சுத்தை வாரி யடித்தாற்‌ போலிருந்தது. 

உ ஐயோ ! கல்யாணி ॥*" என்று பயங் 
சாமாக அலறிக்‌ ப்காண்டீேட, அவள்‌ 
படத்தப்பட்டிருக்கும்‌ கட்டிலின்‌ மீது 
விழுந்து, கட்டிலின்‌ மரச்‌ சட்டத்நில்‌, 
“ணங்‌! ணங்‌" என்று தன்‌ தலையை 
மொதிக்‌ கொண்டான்‌ பஞ்சு. 

இத்தப்‌ பரிதாபக்‌ காட்சியைப்‌ பார்தி 
நட அண கெவ்ப்ரார்‌ டாக்டருக்கு நன்றுமே 
யுரியவில்லை. அர்‌ ர்க பேரில்‌ இத்‌ 
தனை அன்பு னவத்‌இருக்கும்‌ அண்‌ 
பன்னிய. இதுவரை மண்ட தேயில்லை, 

இரு வாரமாக, பஞ்சு தன்‌ தங்கைக்‌ 
காகப்‌ பட்டபாடு, தாக்கமின்றி இர 
வெல்லாம்‌ கண்‌ விழித்து அவளுக்கு 
அவன்‌ செய்து சிகளுஷைகள்‌, எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ கவனித்துக்‌ கொண்டிருந்து 
அவருக்குக்‌ கல்யாணியின்‌ உயிர்‌ பிரிந்த 
பிறகு, பஞ்சு அதிக தேரம்‌ உயிரோடு 
இருப்பானஎன்பதேசற்தேகமாயிருந்தது. 


எல்லையற்று இத்தச்‌ சகோதர வாஞ்னசயும்‌ 
ஈத்த பாசமும்‌ அவரை ஒரு சிலிர்ப்பு சிலிர்க்க 
வைத்து விட்டன! இந்த விசித்திர அண்ணனை 
யும்‌, தங்கையையும்‌ இப்படியே விட்டுவிட்டுப்‌ 
போவதா, வேண்டாமா 7 ஒன்றும்‌ தீர்மா 
னிக்கு முடியாமல்‌ அப்படியே மலைத்து நின்று 
விட்டார்‌ டாக்டர்‌ ! ்‌ 

அவருக்கு என்ன பிரியும்‌, பஞ்சகவையும்‌ 
அவன்‌ தங்கையையும்‌ பற்றி 

று வயஇிலேயே தந்தயை இழந்து 

விட்ட அவர்கள்‌ வளர்ந்த விதம்‌, கல்யாணி 
யைப்‌ பஞ்சு வளர்த்து அழகு ; கோனின்‌ 
தரக்கிக்‌ கொண்டு அவன்‌ குறித்த பெருமை | 
தெய்வத்தைப்‌ போல்‌ அவளை அவன்‌ கொண்‌ 
டாடிய சிறப்பு 1 எல்லாம்‌ எரூத்இில்‌ வடிக்க 
முடியாக கதை ! பமிதயதக்தை நிரப்பும்‌ உருக்கு 
மான காட்சிகள்‌ 

பதினைந்து ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ 2 அப்பொ 
முது கல்யாணிக்கு ன ர... வயதில்‌ 
பதினான்ருக்கும்‌, பதினைந்துக்கும்‌ இடையே 
நடமாடிக்‌ கொண்டிருந்த காலம்‌ / 

அங்ன்‌, அகன்‌ அறையில்‌ பரீட்சைக்குப்‌ 
படித்துக்‌ கொண்டிருப்பான்‌, அவன்‌ கையில்‌ 
இருக்கும்‌ புத்தகத்தின்‌ பக்கங்களில்‌, எக்‌ 
கிருந்தோ அழகிய ரிப்பன்‌ கவ்விய ஒரு பின்ன 
லின்‌ நுனி தவழ்ந்து இங்குமங்குமாகக்‌ 
ககொலயிடும்‌ 1! 


அற்தப்‌ பின்னலை ஏந்திக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
வெண்ணிறப்‌ பிஞ்சுக்‌. காரத்நின்‌ பட்டுப்‌ 


போன்று இரண்டொரு விர ல்களும்‌ அவண்‌ 
கண்களில்‌ படும்‌, கோபமாகக்‌ தலையைப்‌ 
பின்னுக்கு இருப்புவான்‌, 

பின்னங்‌ தாற்காலியில்‌ சாய்த்தவாறே 
கையில்‌ கன்‌ தலைப்‌ பின்னலை வைத்துச்‌ கழற்‌ 
றிக்‌ கொண்டே கன்னங்‌ குழியச்‌ சரித்துக்‌ 
கோண்டு நிற்பாள்‌ தங்கை 
சுல்யாணி/ 

அவ்வனவதகான்‌! கழ்சொல்‌ ்‌ 
அக்காகச்‌ கருஇகூட்டிய அவ ஆதி 


தள்‌ 0 

ன்‌ ட படட உ ணர்‌ க னி ்‌ 

ப ந ப பட்ட்பம்‌ட அதத்‌ 
ஸ்‌ 









வுடைய வாய்‌ தடக்‌ அழு ம்‌, பச்சை 

நரம்புகள்‌ ஓடும்‌ ௬ுருக்‌ ர று அவ்ன்‌ 
கழுத்தைத்‌ தன்‌ முகத்துக்கு நேரே வளைத்துக்‌ 
கொண்டுகொஞ்ச ஆரம்பித்‌ ச. 

"*என்‌ கல்யாணி, இங்கெ வந்தாய்‌?* 

"இங்கே வரவே கூடாதா, அண்ணா?! 

"வார்‌ வரவே கூடாது என்றார்கள்‌? தான்‌ 
பரீட்சைக்குப்‌ படிக்கிற மெனன்று உனக்குத்‌ 
மிகரியுமல்லவா?"* 

“இர. .. தெரியும்‌! அம்மாகூடச்‌ சொல்லி 
யிரு.க்‌.ருளே/*" 

"பின்னே! என்‌, கான்‌ படிக்க முடியாமல்‌ 
புத்தசுக்இல்‌ பின்னலைவைத்து மலைக்குய்‌!" 

**மானறுக்கவிட்லை, அண்‌ இன்னதுக்குப்‌ 
புதிதாய்‌ ரிப்பன்‌ வாங்கித்‌ கொண்டேன்‌! 
அனகதுக்‌ காட்டலா மென்று கான்‌ வத்தேன்‌[** 

**ஓகோ ! ரிப்பன்‌ புதிசா? எப்போ. 
வாங்கிளுய்‌?* " என்று கேட்டான்‌ பஞ்சு. ப்பத்‌ 

"நின்று மாலைதான்‌ அம்மா வாங்கிக்‌ 
கொடுத்தாள்‌ !** 

"பேஷ்‌! ரொம்ப ஜோராய்‌ இருக்கிறதே"! 
என்று ்்பர்ண்‌ கொண்டே பணம்‌ அரி 
அப்படியே வாரி எழ்‌ அணைத்துக்‌ 
ர... ஸ்ட த 

நீதிச்‌ காட்சி பஞ்சுவின்‌ மணத்தில்‌ ஓடிய 
தும்‌ மெதுவாகத்‌ தன்‌ கண்களைத்‌ இறுத்து 
சலனம்‌ ழ்றுக்‌ வடக்கும்‌ கல்யா ணியின்‌ 
மிவனி. போயிருக்கும்‌ இன்றைய முகத்‌ 
குப்‌ அர்த கான்‌. 

அவன்‌ வயிற்றில்‌ எபிதா பிடுங்குவதைப்‌ 


போலிருந்தது. *ஐயோ !" என்று மறுபடியும்‌ 
கண்களை மூடிக்‌ கொண்டான்‌. பண்வ வயது 
*ங்‌ நர [5 


அப்பொழுது பஞ்சு கல்லூரியில்‌ படித்‌ 
துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. ஒரு நான்‌ மாகில, 
அவன்‌ வீட்டுக்‌ கூடத்தில்‌ அவனும்‌ அவ 
வ பெதெருங்கிய நண்பன்‌ சேகரும்‌, ர 

ஈபா உட்கார்ந்துகொண்டு. அப 
போகி கொண்டிருந்தார்கள்‌. 

பன்ளியிலிருத்து அப்பொ ஈன்‌ வி 
இரும்பிய சல்யாணி, ண்பன்‌. பின்புற ன 

வந்து, ** அரசை! பாட்டுப்‌ போட்டினிவ்‌ 
எனக்குத்தான்‌ முதல்‌ பரிசு !"" என்று கூவிய 
வண்ணம்‌ பஞ்சுவின்‌ கழுத்தைக்‌ கட்டிக்‌ 
கொண்டாள்‌, 

அவன்‌ பக்கத்தில்‌ கஉட்கார்ந்தகொண் 
ழூருந்து சேகரின்‌ தலையில்‌, கல்யாணியின்‌ 
கோளில்‌ தொங்கிய புத்தகப்‌ பை சற்றுப்‌ 
பலமாகதி தாக்கி விட்டது. 

* ௪ /!** என்றான்‌ சேகர்‌. 

அன்றுடன்‌ ண்ட பார்த்துச்‌ சேகர்‌, *சே" 
என்று சொன்னதும்‌ அடக்க யாகு 
இரம்‌ வந்து வீட்டது ர ர ஆசி 

“"யாரையடா, "சே" என்று சொன்னாய்‌ 7 * 
என்று ஆவேசத்துடன்‌ எருற்து சேகரின்‌ 
கன்னத்தில்‌ ஒங்கி ஒரு அறை வைத்து விட்‌ 
டன்‌ பஞ்சு! 

சேகருக்கு ஒன்றுமே விளங்கவில்லை, "எதற்‌ 
காகத்‌ தன்‌ அழுங்கள்‌ இப்ப ப இகுரென்று 

தாக்கினான்‌ 7* அகமாயங்திலு 
இயலாமல்‌ செவல ட 

அடை ன்‌ இத்த 5௪ ப 
கல்யாண்‌, நிலைகுலைந்து நின்று விட்டான்‌. 


ரப 


குன்னை ஒரு வார்தினது சொன்னதற்காக 
அந்தனி? தன்‌ நண்பனையே கை நீட்டி அடிக்‌ 
கும்‌ அளவுக்கு வளர்த்து விட்டிருக்கும்‌ கன்‌ 
சகோதரனின்‌ அன்பின்‌ வலிமையைக்‌ கண்டு, 
பிரமித்துப்‌ போய்‌ விட்டாள்‌. 

பயமும்‌ சந்தோஷமுமாக அன்று அவளை 
ஆட்டி வைத்து ட்ட... அவரயைய்‌ 
ட ண்ணன்‌ பஞ்சுவின்‌ பயங்கர அன்பு 

மறுவிநாடி அவன்‌ இரு பணியகம்‌! சேர்த்‌ 
துத்‌ தின்‌ மூகதிநில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு 
கம்பிக்‌ தேம்பி அழுதாள்‌ கல்யாணி ! 

டிக்க காட்சியைப்‌ பார்த்துக்கொண்டிருந்த 
சேகரின்‌ கண்களிலும்‌ நீர்‌ கடித்தது. 

பிறரு, இதே கார்தான்‌ கல்யாணியின்‌ 
கணவனகப்‌ போலிரான்‌. என்று யாருமே 
அன்று அறிந்திருக்க வில்லை! 

படிப்போடும்‌, பாட்டோடும்‌ செல்வமாசு 
வளர்ந்தாள்‌ கல்யாணி ! பாவாடை ஜாக்கட்‌ 
டோழுி இரிந்து கொண்டிருந்தவள்‌ தாவணி 
அணியத்‌ தொடங்‌ 

தங்கையின்‌ வளர்சி யக்‌ கண்டு பஞ்சுவுக்‌ 
குப்‌ பெருனம ண்‌ வில்லை யென்றாலும்‌, 
ன ணட அ ரவ நித்த வளர்ச்சி, 

ட்டும்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்ச 

ன ர ' பிரித்துக்‌ முகாண்டே  போவனகுத்‌ 
கண்டு, ஒரு வேதனை தோன்றி அரிக்கத்‌ 
தகொடங்ங்‌ விட்டது. 
இன்ற பம்‌ ல தாட்களில்‌ கல்யாணி மங்கை 
மழுவாள்‌. பிறகு! அவளை ஒருவனுசக்‌ 
ருக்‌ "கொடுத்துவிட பவண்டும்‌! அவன்‌ எப்‌ 
படிப்யட்டவனறுக இருப்பானே 7 
பஞ்சுவின்‌ கண்கள்‌ மறுபடியும்‌ திறந்து 
கொண்டன. செத்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
தன்‌ தங்கையின்‌ இய்ந்து போன உடலைச்‌ 





கவனித்தான்‌. 
"அந்தத்‌ சாதளப்பும்‌, அழகும்‌ இப்‌ 
பொழுது எங்கே போய்‌ விட்டன! பார்த்துப்‌ 


பார்த்துப்‌ பரவசமடைத்த பாழும்‌ கண்கள்‌, 
தன்‌ பார்வையினாலேயே அத்து அழகை எரித்‌ 
துச்‌ சுருக்கி விட்டதா? அல்லது சிறுகச்‌ று 
கச்‌ செளந்தர்யக்னதை அளித்துக்‌ கொண்டி 
இத்தி அத்குக்‌ "காலமே" மறுபடியும்‌ அனருக 
காஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக அவளிடமிருந்து 
பறித்துக்‌ கொண்டு விட்டதா? 
ழ்ந்‌ ங்கு ச்சு 
ரியிநுபடியும்‌ கடத்து போன நிகழ்ச்சிகளில்‌ 
மனத்தைப்‌ பதிய விட்டான்‌ பஞ்சு. 
அன்று கல்யாணிக்குக்‌ இருமணம்‌, மண 
மாலை அடும்‌ கழமுக்கதோடு அயனும்‌ அவள்‌ 
கணவன்‌ சேகரும்‌, அவன்‌ திற்கு மிடத்துக்கு 
வந்து அவனுக்கு வணங்பிளர்கள்‌ 
என்னடா]! ௪! பரம்‌ மாஇரி "திது 
ட்டது குழந்தைகள்‌ நமஸ்காரம்‌ செய்கின்‌ 
நீ ஒன்றும்‌ சொல்லாமல்‌ இப்படி நிற்‌ 
ரய??? என்றாள்‌ அவன்‌ தாயார்‌, 
பஞ்சு நழுக்கீட்டான்‌. இதுவரை தான்‌ 
தப்‌ போன்று ஒரு மரியாதைக்குப்‌ பாதி 
ரமானவன்‌ என்று நினைத்தவனே யல்ல/ 
இமடுமேரன்று கல்யாணியும்‌ அவள்‌ கணவனும்‌ 
அவன்‌ கால்களில்‌ விழுந்து எழுந்ததும்‌ வெட்‌ 
கும்‌ அவனைப்‌ பிடுங்கித்‌ இன்றது. 
அதன்‌ பிறகு ஒரு தான்‌ / 
கல்யாணி புருஷன்‌ வீடு செல்ல வேண்டிய 
இனம்‌ அது, வாசலில்‌ வாடகைக்‌ காரீ 










"ந்த்‌ பாண்ட நமல்‌) ர்‌ நாளும்‌ 24. ப்பி டம்‌ 
சமறறு மத்தவும்‌ ம மந்க்பாண்ட்தேமிலை | 

சுதசமாக உங்களுக்குக்‌ தி“ தனர்‌ 11 ஈக்கட்டுகுள்‌ வால்‌. 

கு க | பதலை 12 சீ ்‌ ட ட ட்டது 




















ஆகை பால்தான்‌. 
மறிய/றந்த தி 
கேறிஙைறயயும்‌ விட 
அதிகப்படிமான ஐலாங்கன்‌ 


ன பாண்ட்‌ 
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உயார்த ரக சகுடிகாரங்கள்‌ 
சானி தயாரிப்பு. 4 வருஷம்‌ உத்திரவாதம்‌. டஸத்ச' 
ச! சமயத்தில்‌ ஏதாமிது இரண்டு கடிகாரங்கள்‌ நிர 
ஆரிடநுக்கு ஒர மாம்ெட்‌ கடிகாரமும்‌ ஈன்று இத 
கடிகாரங்கள்‌ ஆர்டதக்ந ஓரு கடிகாரமும்‌ ஸம்‌ 





செதுன்ட்னா மாடல்‌ ரர மெ. சீரி அல்லது சரி க 
கொம்டன்‌ 0 ஜாலம்ன்‌ ரூ. 32/- 18 ஜாகுள்ன்‌ க, 4/0. இல்‌ 
ரோல்டு கொல்ற்‌ ர, 48/17 இல்ல்‌ ள்‌ ர்மன்‌ 
28 மைக்போன்‌ போல்டு கொம்டு ஜகாம்புதுப்‌ ஐ, 88/ஃ 





உபயோகியுங்கள்‌ 





| இருமல்‌, ுலதோஷம்‌, தொண்டைப்‌ யுண்‌, 
ட | | பிராங்கைடிஸ்‌, இன்ப்ளுயன்‌ ஸா, மற்றும்‌ இதர 
சென்ட்‌ மாடல்‌ மெ, 787 | ிதாண்டை, மார்பு உபாதைகள்‌, ஹிருதயதி 
புத்ரி தக தரப்‌ அ ப்ரி ஜபாண ரன்ன னர்‌ அற பர்ரர்கமப 
் ரிய: காட்டர்புகுப்‌ குரோமியம்‌ | ள்ளாக்குகின்றன. இவற்றிற்கு பெப்ஸ்‌ உட்‌ 
க்டீம்‌ ர. ஸ்‌ ட்ண்மட்‌ ர டன்‌ ௫. 44/- ணாத ட்‌ இட ற்ப் டெபறுங்கள்‌ , 
வ ப்று ௫. 98/- । இபய்ஸ்ஸிதூள்ள குணமளிக்கும்‌ மருந்து சத்து 

கிற கள்‌ இருமலை இிறுத்தி, ரணத்தை ஆற்றுகின்‌ 

றன. மேலும்‌ இவைகள்‌ எரி்ச்சவ்க்கு ஹஹிது 
மளிப்பதுடன்‌, தீங்கிழைக்கும்‌ கிருமிகளை 
நாசம்‌ செய்கின்றன. குழ்த்‌ 
ைதைகளும்‌ வயோ டிகர்களும்‌ 
உபயோகிக்கலாம்‌. தீங்கு 
விளைவிக்கும்‌ மருற்துகள்‌ 













ிதுன்ட் சிர மாடன்‌ கெ. ரச 
தரோமியம்‌ க, 24/ஃ கோரள்றி 1 ரது க, 84/5 


கட்டர்‌ புகப்‌ நரோம்‌ ஸ்டீல்‌ ௬. 43/ஃ- ம்புகுப்‌ 
11 இ௱லம்ல்‌ க, 48/- நெர்மன்‌ பி இரசம்ள்‌ ர. [7 





பப்ஸ்‌ பெதொண்டை, மார்யு 
உயாளதகளுக்கு சமனாகம்ட 
டும்‌ வில்லைகள்‌ . 





அப ஹு ஊடக 


தெண்ட்ண ரர மாடன்‌ செ. 7 சிரி 
ர்ர் ர] ப்ரி 


தரோபியம்‌ சூ. 2(/- கோல்டு 18 ஜாவல்ன்‌ க 33. 
சாட்டர்‌ புருப்‌ நரோம்‌ ஸ்டீல்‌ ரூ. 44/- 17 ஜாமின்‌ 
ஆல்‌ புருப்‌ சூ. 58/- ஜெர்மன்‌ 7] காஎல்ள்‌ க. ரிய. 

சொல்‌ எறுண்ப்ர்கன்‌ ; 
க்க. ரக்ரர்‌ ம்ம்‌. | ட்‌ | 
அிககயகர்கம்‌, 1 மறக (ரந: 8767) 88, கைனியப்ப நாயக்‌ தெரு, சென்னை 
அவடன! அண்ணிய ப 1 2 வாய எரய்றி டரா அனான்‌. - பபாராளா , ராவகணாவ ராகவனை ஸர: நபகவள்‌ ந ரகம எனை டர 


ரீக 





வத்து நின்றுவிட்டது. சாமான்கள்‌ காரில்‌ 
எற்றுப்பட்டு விட்டன, கல்யாணி, தன்‌ 
தாயாரிடம்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டு பஞ்சு இருக்‌ 
சூம்‌ அறைக்கு விடை பெற வத்தாள்‌. 
வகரும்பொழுதே அழுகையைக்‌ பிகொண்டு 
வத்தாளோ ॥ அல்லது ஏற்கெனவே | 
ன்முது கொண்டிருந்தானோ? அங்கு. 
வரும்‌ ஒருவருக்குக்‌ தெரியாமல்‌ ஒருவர்‌, 
கண்ணீனா மறைக்கப்‌ பெரும்பாடு பட்டுக்‌ 
மெகொண்டிருந்காகள்‌, 

** போய்‌ விட்டு, வருகிறேன்‌, , அண்ணா 1” 
சன்று இக்கித்‌ இத்ல்ச்‌ சொல்லி முடித்தான்‌ 
கல்யாணி, அவளால்‌ அந்து 
மூன்று யப அஞ்ண்பாரா 

சார்க்துசி பெசா நடய 
வில்ல. ்‌ ட 

ஆசைக்‌ சுணவனறுடன்‌ 
தனிக்‌ குடித்தனம்‌ செய்‌ 
யப்‌ போகிபிரும்‌ என்‌ 
மகிழ்ச்ியைக்‌ கூட மீறி, 
சகோதர ட. அழி 
கையைக்‌ காணர்த்து 

பஞ்சு பதில்‌ கூறவில்லை, 
ஈபபோய்வாம்மா!" "என்று 
ரே வார்த்தையில்‌ அவ 
ளுக்கு விடை கொழுத்து 
அனுப்பி விடவேண்டும்‌ 
சான்று அவள்‌ அங்கு வரு 
வதற்கு முன்பே இர்மா 
னித்து வைத்திருந்தான்‌. 
இரண்டு கான்று தடவை, 
** பபாய்‌ வாம்மா! போய்‌ 
வாம்மா !”" என்று கூடத்‌ 
தனக்குக்காே சால்‌ 


விப்‌ பழக்கிக்‌ கொண்‌ 
பூருத்தான்‌. 
ஆணுல்‌!. . அவனை நேரில்‌ 


சக்ண்டதும்‌ அவறுடைய 
உறுதி நெலழ்ந்துவிட்டது. 

"அவ சரப்பட்டுக்‌ கவ்‌ 
யாணிக்குக்‌ இருமணம்‌ 
செய்து வைத்து விட்டோமே " என்று அங்க 
_ வாய்த்துது அவண்‌ மனம்‌, 

என்‌ சுனவியாணம்‌ செய்துகொண்டோம்‌?" 
சான்று வருத்தியது கல்யாணியின்‌ உள்ளம்‌. 

_ ஒருவரை யவயோருவர்‌ பிரிவது எத்தனை 
வேதனை அளிக்கும்‌ என்பதை அன்றுதான்‌ 
அவர்கள்‌ உணர்ந்து கொண்டார்கள்‌. 

கடைசியில்‌ சேகர்‌ பி. இ. கல்யாணியுடன்‌ 
இல்லிக்குப்‌ பயணமானான்‌. மத்திய சரக்கா 
சில்‌ அவனுக்கு ஒரு தல்ல உத்தியோகம்‌ 
கிடைத்‌ நிருந்கது. 

அதன்‌ பிறகு பல தாட்கள்‌ பஞ்சு, சோறும்‌ 
தண்ணீரும்‌ இல்லாமல்‌ என்னவோ போல்‌ 
இருந்தான்‌ ! தங்கையின்‌ பிரிவு அவனை வெரு 
வாகப்‌ பாதித்து விட்டதைக்‌ கண்ட அவன்‌ 
தாயாருக்கும்‌ மனத்தை என்‌ ன செய்தது. 

ஆனல்‌ ர எல்லாம்‌ ஆறு மாதம்கான்‌. 

ரஷியாவக்குத்‌ தொழில்‌ நுட்பப்‌ பயிற! 
பெற்‌ வர மத்திய சர்க்கார்‌ அனுப்பிய 
இன்ஜினியாகள்‌ கோஷ்டியில்‌ சேகர்‌ பி, இ. 
யையும்‌ சேோர்த்திருந்தார்கள்‌. 





1 கல்யாணி! நீவத்த அதிருஷ்டம்கான்‌ ॥ 
எனக்கு இற்குமாதிரி ஒரு நல்ல! வாய்ப்பும்‌, 
சொகளரவ கிடைத்நிருக்கிள்றன "" என்று 
கூறிச்‌ சென்று சேகர்‌ இரும்பவேயில்லை. 

**அறுபது நாட்களில்‌ டக்க! நன்‌ டணக்ள்‌! 
என்று விடை பெற்றுக்‌ மகொண்டு விமானம்‌ 
உயிரோடு இருக்க முடியவில்லை. 

அவன்‌ சென்று விமானம்‌ இன்ஜின்‌ 


கோளாறு காரணமாய்த்‌ இடீரொன்று இப்‌ 
பிடித்து, முப்பது இளம்‌ பஇன்ஜுனியா்களான 
யாரது 


ரத்இினங்களையும்‌ ஒரேயடியாகப்‌ 
செபொசுக்ஙி விட்டுத்‌ கானும்‌ 
வெந்து வெடித்து விழுத்து 
விட்ட து. 

எழவு இலைகளும்‌, அநு 
தாப லங்களும்‌ சம்பதீ 
த்ப்‌ பட்டவர்களுக்குதி 
தந்திகளாய்ப்‌ பறந்தன, 

கல்யாணியின்‌ சோக 
நிலையை வா்ணிப்பசென்‌ 
பது முடியாக காரியம்‌? 
எல்லாம்‌ முடித்துவிட்ட து/ 

பி ன்னையில்‌ பனழய 
படி பஞ்சுவும்‌ கல்யாணி 
யும்‌ சோர்கிருகத்தார்கள்‌? 
மகனின்‌ கி இப்படியாக 
விட்டதே என்ற எக்கதி 
இல்‌ படுத்த தாயார்‌ பிறகு 
எழுற்கிருக்கவே யில்லை. 
' உயினர விரடுரன்‌, பஞ்‌ 
கவை அனமுத்து, **பஞ்சு/ 
என்னறக்கும்‌ கல்யாணி 
யின்‌ கண்கள்‌ கலங்கும்படு 
யாகசி செய்து விடாதே!" 
என்று வேண்டியபடி 
தலையைச்‌ சாய்த்தாள்‌. 

_ ** அம்மா! நான்‌ என்‌ 
றைக்ரூம்‌ அவள்‌ கண்கலங்‌ 
கும்படி விடமாட்டேன்‌? 
நீதானம்மா எங்கள்‌ 
வார்‌ கண்களையும்‌ கலங்க வைத்து விட்டுப்‌ 
பபோகிராய்‌!"* என்று ககன்‌ பஞ்சு. 

அன கயையும்‌, ஆரத்‌ துயரச்தையும்‌ 
ஒதக்கிக்‌ கொண்டு நாட்கள்‌ ஒன்றன்‌ பின்‌ 

ரக யாறைத்துன ! 
ஸ்ச்ன்‌ ட்‌" வீட்டு இந்திராவும்‌, அவளுடைய 
அண்ணன்‌ சோழுவும்‌, அவர்கள்‌ வாழ்க்கை 
யில்‌ குறுக்கிட்டிருக்கா விட்டால்‌, இத்நேரம்‌ 
அண்ணனும்‌ தங்கையும்‌ அழுதே மாய்ந்து 
போயிருப்பார்கள்‌. 

இந்திராவின்‌ நட்பு, கல்யாணிக்கு மருநி 
தாக இருந்தது. அவருடைய அரிப்பும்‌, 
பேச்சும்‌ கல்யாணியின்‌ இதயத்னக வேதனைக்‌ 
கோடப்பிவிருந்து மீட்டு, அஆதாவுடன்‌ நீவி 
விட்டுக்‌ கோண்டுருந்‌ கன ர 

அடிக்கடி பஇந்திரா அவர்கள்‌ விட்டுக்கு 
வந்து போய்க்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. அவ 
ஞீடைய வருகையால்‌ படிப்படியாக விடு 
களை கட்டத்‌ தொடங்லி விட்டது, 

எப்போழுதும்‌ தமலயைக்‌ களழ்ந்தபடிகே 
தடந்து கொண்டிருந்த பஞ்சு, சற்று நிமிர்ந்து 


ரயி 


ர்‌ 


தடக்கலானான்‌. இந்திராவின்‌ அழகும்‌ குறு 
குறுத்து செய்கைகளும்‌ அவன்‌ கண்களுக்கு 

ஈமுனின்‌ உற்சாகமூட்‌ சொற்க 
கபடமற்ற சிரிப்பும்‌, சிறிது ெென்னபாடட்டின. 

தானக கயிர்‌ போரும்‌ வளையில்‌ உலகத்தில்‌ 
வாழ்ந்து வருவது என்று நீர்மானித்துக்‌ 
கொண்டான்‌ பஞ்சு, 

ஆனால்‌? அழியாத என்‌? அழிக்கவே முடி 
யாத ஒரு குறையும்‌ அவன்‌ மனத்தில்‌ இருந்து 
கொண்டுதான்‌ இருந்தது! தன்‌ அருமைத்‌ 
தங்கையின்‌ வாழ்வு இப்படி அவலமாங்‌ி 
விட்டதே என்று எண்ணும்பொழுதெல்லாம்‌ 
அப்படியே அவன்‌ படிந்து போய்‌ விடுவான்‌. 

மிமி தங்கள்‌ மறைந்தன! 

சில தாட்களாகப்‌ பஞ்சவின்‌ மனத்தில்‌ ஒரு 
யபுதுஎண்ணம்‌ தோன்றி வளர்ந்து கொண்டி 
குத்தது. அதற்கு அநுசரணையாகத்தானிருத்‌ 
க்து கல்யாணியும்‌, எதிர்வீட்டுச்‌ சோமுவும்‌, 
நெருங்கிப்‌ பழகியனிகம்‌. இருந்தாலும்‌ எதை 
வும்‌ திச்சயமாகதக்‌  தஇர்மாணிக்க நூடியாது 
இலையில்‌ இருந்தான்‌ பஞ்சு, எப்படியாவது 
கல்யாணிக்கு வாழ்வை மீட்டுத்‌ தந்துவிட 
சவண்டும்‌ என்ற ஆசை அவனுக்கு! 

இப்படியே பின்னும்‌ ரில மாதங்கள்‌ கழித்‌ 
இன, ஆனல்‌ யாரிடம்‌ தன்‌ எண்ணத்துக்கு 
எதிர்ப்பை எதிர்பார்த்தானே, அவர்கள்‌ 
தாங்களை வலிடச்‌ சம்மகமளித்து விட்‌ 
டார்கள்‌. இது அவனுக்கு ஒரு பெரிய வெற்றி 
தான்‌. சோமுவின்‌ பெபெற்றோர்கள்‌ உற 
ர எவர்‌ இசைத்து விட்டார்கள்‌. 

ராமும்‌ தயாராக ருந்தான்‌. அனல்‌ 
சுல்யாணிகான்‌ க்ஸ்‌ பப மன்ர்‌ 

சமூகத்துப்‌. பயந்தோ சாத்திரத்துக்கு 
அஞ்சியோ பறுமணத்துக்கு க இசைந்து 
சகொடுக்களில்‌லை என்பதல்ல, 

இந்த தாளில்‌, பதைப்‌ போன்று செய்கை 
களுக்கு நல்ல வரவேற்பு இருக்கிறதே தவிர, 
சாதிர்ப்பவரி அரிதல்‌ வர 3 

இப்படி. எல்லாரும்‌ அவளுடைய மறு விவா 
கத்துக்கு ஆகரவு கொடுத்தும்‌ அவள்‌ அதற்கு 
இணங்காகுகற்குக்‌ காரணம்‌? 

“*மீசாயாவை உனக்குப்‌ பிடிக்கவில்லையா , 
கல்யாணி?” 

“அவர்‌ தங்கமானவராயிழ்றே, எனக்குப்‌ 
பிடிக்காமலென்ன 711 

ஈயின்‌ ஏன்‌ மறுக்கிறாய்‌?" ச 

"எனக்கு மறுபடியும்‌ கல்யாணம்‌ செய்து 
கொள்ள பவேண்டுமென்று கோன்றவில்லை/** 

"நீ யாருக்கோ, எதற்காகவோ பயப்படு 

ய அதுனால்காண்‌. 7" 

“அண்ணா! நீ இருக்கும்பொழுது நான்‌ 
யாருக்குப்‌ பயப்படப்‌ போகிடுதுன்‌7** 

**நீ மிசால்வது விளங்கவில்லை 71 

“*மனச்சாட்டு இடம்‌ தரவில்லை! அதனால்‌ 
மறுமணம்‌ வேண்டாமென்கறேன்‌/!* 

கல்யாணியின்‌ பிந்து வார்த்தைகள்‌ சரீ 
ரென்று னகதைத்குன! பஞ்களின்‌ உச்ரி மண்‌ 
டையில்‌ ஒங்கி அடித்தாற்போலிருந்தது தங்‌ 
கையின்‌ உணர்சிரிமிக்க இந்த வாதம்‌! அதன்‌ 
பிறரு பஞ்சு வாயைத்‌ இறக்கவில்லை, 


[நீதிச்‌ சம்பவத்துக்குப்‌ பிறகு, பஞ்சு 
வின்‌ கண்களுக்கு, கல்யாணி, ஒரு அருமைத்‌ 


7க 





தங்கையாக மட்டும்‌ தோன்றாமல்‌, ஆசம்‌ 
தெய்வமாகவே காட்சியளித்தாள்‌. 

்‌! கல்யாணியை, இப்படிப்‌ படுக்சை 
ப சமை கம்கிள்மித டத்‌ அச்‌ 

பதீது நாட்களுக்கு ச க 
பஞ்சுவும்‌ சோமுவும்‌ மாடியில்‌ பணம்‌ பொலிக 
டிருந்தார்கள்‌, எதோ வேலையாக மாடிக்குசி 
செல்ல விரும்பிய கல்யாணி, பாதப்‌ படிகளைக்‌ 
கடத்ததும்‌, மேலே செல்ல தூடியாமல்‌ திற்கு 
வேண்டியதால்‌ விட்டது. அப்படி அவளை 
நிற்கவைதக்கத உரையாடல்‌ இதுகான்‌ :- 

* என்ன பஞ்சு! நீ இப்படியே இருந்தால்‌, 
உன்‌ வாழ்க்கை என்ன ஆவது "7" 

** என்‌ வாழ்க்கையையும்‌, என்‌ தங்கையின்‌ 
பட ரா அ்காளை தனித்தனியாகப்‌ பிரித்துப்‌ 
பார்க்க மூடி ல்லையே, சோருார*... 

*! நீ பிரித்துப்‌ பார்க்க விரும்பா விட்பா 
அம்‌, சிந்தித்துப்‌ பார்த்தால்‌, எத்தனையோ 
வகைகளில்‌ அது பிரிந்துகானே டுருக்கிறுது?"* 

'* எது எப்படி யிருந்தாலும்‌, இற்கு ஐன்மதி 
இல்‌ எனக்கு அதுவேண்டாம்‌. அப்பா /** 

"என்‌ அப்படிச்‌ சொல்கிரும்‌ 7"! 

"அதற்கு தான்‌ கொடுத்து வைக்கவில்லை/** 

* கல்யாணிக்குப்‌ பிடிக்காது என்றிராயார்‌* * 

“அவள்‌ பத்தரை மாற்றுத்‌ தங்கம்‌ 
அண்ணன்‌ இருமணத்தகை ஆவலுடன்‌ எதிரி 
பார்த்துக்‌ கொண்டுதான்‌ இருக்கிறாள்‌ !"* 

"உன்‌ மறுப்புக்குக்‌ காரணம்‌ 2?” 

1*நான்‌ சொல்வது உனக்குப்புரியவில்லையே, 
னில்‌. ! வாழ்க்கையை நன்றாகச்‌ சுவைக்கு 
| £டிய பருவத்தில்‌ கல்யாணி வாடிக்‌ 
கருக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌. தான்‌ அவள்‌ 
எதிரிலேயே, ஒ பெண்ணிடம்‌, அசை 
வார்த்தைகள்‌ பேரக்‌ கொஞ்சிக்‌ குலாவுவதா? 
என்னால்‌ முடியாதப்பா சோமு! முடியாது/** 

"உன்‌ தங்றகயின்‌ வாழ்வுக்காக உன்‌ வாழ்‌ 
வைத்‌ இயாகம்‌ செய்யத்‌ துணிந்து விட்டாய்‌ 
போலிருக்கிறது?” 

'*தஇயாகமோ, எதுவோ? நான்‌ கல்யாணம்‌ 
செய்து கொள்ள முடியாத நி்யில்‌ இருக்‌ 
றன்‌. அவ்வனவுதான்‌/** 

"இந்திராவைப்‌ பிடிக்கவில்லையாஉனக்கு?" * 
"தான்‌ சூரூடனல்ல்‌, அவளை பேவறுத்‌ 
பட ட்ட லுக்கு 

"*அதகற்குசி சொல்ல ரில்லையப்பா! இத்திரா 
என்‌ தங்கை, உனக்கு உன்‌ சபகொதரியின்‌ 
பேரில்‌ மிருக்‌, ம்‌ அக்கன்‌ பாசம்‌ எனக்கு 
என்‌ தங்கையின்பேரில்‌ இல்லா விட்டாலும்‌, 
இன்றாம்‌ அவள்‌ கண்ணீர்‌ விட்டும்‌ கொண் 
முருப்பகக என்னல்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கு 
முடியவில்லை, பஞ்சு!** 

**அகுற்கு என்னை என்ன செய்யச்‌ செசொன்‌ 
கருய்‌ , சோறும்‌ ** 

"இந்திரா உன்னைக்‌ கவிர வேறு எவரை 
யாவது மணப்பகாக நஇருக்கால்‌ எனக்கு இத்‌ 
தனை கஷ்டம்‌ இல்லை, இந்த இரண்டு ஆண்டுக 
ளாக உன்னைத்தான்‌. மணப்பே ன்று 
தவமிருந்து கொலைக்கிறாளே, பஞ்சு/** 

"தான்‌ மட்டும்‌ வேறு யானாக்காதலித்து 
விட்டேன்‌ 1? என்‌ தங்கக மறுமணத்துக்குச்‌ 
சம்மதித்குருந்தால்‌ இந்நேரம்‌ இந்திரா 
உங்கள்‌ விட்டிலா இருப்பாள்‌ 7** 

இதற்குமேல்‌ கல்யாணி அந்த இடத்தில்‌ 
இற்களில்டலை, இதுவரை கன்‌ துயாகனதையே 





உயர்தரமான ரேயான்‌ ஸில்குகள்‌ 


ஜெய்‌ ஹிந்க ஸில்க்‌ மில்ஸ்‌ 


ஆக்ரா ரோறு, காட்கோபார்‌, பம்பாய்‌ - 33 





எல்லா விளையா ட்டுகளுக்கும்‌ 
செெற்புடன்‌ இருங்கள்‌ 


அடிபட்ட இடங்கள்‌, கசவங்கள்‌, 
களுக்ருகள்‌, தசைவவிகள்‌, சூதத்‌ 
துப்‌ போதல்‌ நதவிவவற்றின்‌ 
சிகிச்சைக்கும்‌, மற்றும்‌ எவ்வித 
மான அுத்தடத்திற்கும்‌ 


எல்லா பிலிப்ஸ அங்கீகாரம்‌ பெற்று 
வியாபார களிடமும்‌ கிடைக்கும்‌. 


வு | 111 டி பி | 
டய பிவிப்ஸின்‌ விற்பனையும்‌ சேவையும்‌ கை பாட அ்ர்கை்க்ட ட்‌ 

்‌ கோர்த்து ஒருங்க சல்லுகின்றன ரி ஆ 
5 ஃதிகரம்‌ 

(உள்ளூர்‌ வரிகள்‌ நனி) ஸ்‌ 


ர்ச்‌ 





பன ஆண்டு காளமாகச்‌ சென்னை ஜின்னா பெளிபோண்‌ 
இனசகா மாரே ஜராக இருந்து மிகசிசிறுப்புடன்‌. பணி 


யாற்றி வத்தவர்‌. இரு 


“வழர எண நளன்‌ வா! பப பெ செயப்‌ பம்‌ 





சாஜுப்கோாயான்‌. அவர்‌ 
கானத்தின்‌ செசெண்ரின நக 
ரின்‌ உன்ன மெடெனியோண்‌ 
எக்ண்சேர்ஷ்சு பரு இயலின்‌ 
எத்தனையோ 
தங்கள்‌ செய்யம்‌ பமி 
டன. இர்தியானிபே யே 
ப் சண்டை தக்கா பிடனி 
போனுக்குசி சிறுத்து 
எண்ட எத்ிபடும்திக்‌ 
செகாடுத்தவர்‌. இவ்வா தூ 
மது சு. யோக கான 
இல்‌. ந்ச்ன்ஸ்‌ டக 
ப்பாண்‌ அபினிருத்‌ இக்‌ 
காகப்‌ பாடுபட்ட இரு 
பட்‌ பொட்ட்ச்ள்்ற சென்று 
27 அண்று மேற்படி 
பதனியினிருந்து.. ஓன்னு 


பெத்துக்‌ கொண்டார்‌, 
செசென்கள்‌ ெெலிரிபாண்‌ 
இனாகா சிப்பத்‌ திண்‌ 


ஜனவரி இுந்தாம்‌ இ 
கஉட்னண்ட்ண புணோட்ட 


மட கவ னை ௭ பணக ஹில்‌. 


ன்‌ இரு ராஜுப்கோபால்‌ அவர்களுக்குப்‌ பிரி௮வுபசசர 
ந்து தடத்தி, அவரது பசேோனையைப்‌ பாராட்டினர்‌. 
ய ரீஸல்லா டெனிரியான்‌ மாடுண ஐரி திரு ரமாகாந்தி 


ல்‌ ்‌்‌ வையவத்துக்குத்‌ தலைமை வலித்துக்‌ 


சன்சித்தார்‌. 


சிர்திருந்‌ 


ன துல எ டு ல ட ட அ ம த இர ரர ர ட ட 


கணட ப ணனகைகை கய வட்‌ வண யன்‌. வட 


பப பை 


| 


டால்‌ கல்யாணி பிழைத்துகி 
பிகொள்வாள்‌" என்றது உண்மை 
தான்‌ போலிருக்கிறது, 

கல்யாணியின்‌ வாய்‌, காய்த்‌ 
இருந்த தன்‌ உதடுகளை நனைத 
க்‌ கொண்டது. 

ர்‌ ்‌ ர்‌ 

[5] கல்யாணி ॥*7 

**நான்‌ பிழைத்துக்‌ கொண்டு 
விட்டேன்‌!" 

என்னை விட்டு, ௨ 
சாக முடியாதே, கல்யாணி["* 

*ஈநான்‌ வாழவும்‌ தர்மா 
னித்து விட்டேன்‌ ॥"* 

ட்ட] சான்ற இர 

"ஆமாம்‌ ! மறுபடியும்‌ கழுதி 
இல்‌ தாலியைக்‌ கட்டிக்‌ கொள்‌ 
ளப்‌ போகின்‌ /** 

பஞ்சுவின்‌ இதயம்‌ ஒரு நிமி 
ஷம்‌ துடிப்பை மறந்து விட்டது. 

அறை க்‌ இவிரும்‌ 
வரச்புத்‌ எடை நல்கா 
வியந்து போனார்‌. 

கல்யாணிக்குக்‌ இடீரென்று 
ஜுரம்‌ தணிந்குது கூட அவ 
குக்கு அத்தனை ஆச்சரியமாகப்‌ 


பெரிதாக நினைத்துக்ககொண்டு தன்‌ அண்ண 
க்கு எத்தகைய பெரும்‌ பாதகம்‌ செய்து 

லாக்டிக்‌ என்பதை அன்றுகான்‌ 

மூகன்‌ முறையாக உணர்த்தாள்‌ கல்யாணி. 


அத்தி உணர்வுதான்‌ அவளை இப்படிக்‌ 
இடத்தி விட்டது, "தான்‌ கன்‌ எண்று 
அண்ணனுக்கு வா என்று 


தன்னைத்தானே ர ட முனைந்து 
விட்டான்‌ கல்யாணி! 

ஆனுல்‌!. . . அதிலும்‌ அவளுக்கு ஏமாற்றும்‌ 
ர்வ தன்னைப்‌ ரர்‌: கொடுத்து விட்று, 


ஈ முடியாது என்பணகு 
க்கு, | நாட்களில்‌ உணர்ந்து கொண்டு 
விட்டாள்‌. இதற்கு என்ன ந்னு ம்‌ என்ன 
சிசய்வது? : த்த ஏக்கும்தான்‌ அவளை பந்தப்‌ 





யாமு பபுித்‌! 1 ன்ட்டது. 

இத்த வக்கத்துக்கு மாற்று கிடைத்து 
விட்டால்‌ இப்பொழுதுகூட அவளால்‌ பிழைத்‌ 
துக்‌ கொண்டு விடமுடியும்‌. ஆமாம்‌! அவள்‌ 
கூயிர்‌ யார்‌ கையிலும்‌ இல்லை! அவள்‌ கையில்‌ 
தானிருக்கிறது! இப்பொழுது என்ன செய்யம்‌ 


போக்ிருள்‌?! தானும்‌ பிழைத்து அண்ணனை 
யும்‌ வாழவிடப்‌ 1 ட ஈர்‌ அல்லது. ௨7 

" அணக! ஜான்‌ தால தாரத்திலிருந்து 
சேட்டாற்‌ போ ருந்தது 


பஞ்சு இருக்கிட்டுக்‌ சண்‌ விழித்தான்‌. கட்டி 
வில்‌ கவிழ்ந்திருத்கு அவண்‌ தலையை வாரோ 
அன்புடன கோதுவது போலிருந்தது. 
ட வண்ட ரி புது கல்யாணியின்‌ குரல்‌ 
தான்‌, குலையை நிமிர்த்தினான்‌ பஞ்சு. 

சுவர்க்‌ கடிகாரம்‌ அந்‌ மணி அடி த்தது! 

பயங்கா இரவு கழித்து விட்டது. டாக்டா்‌ 
சொன்னபடி "இன்றைய இரவு தாண்டி விட்‌ 


ரப்‌ 


படவில்லை, ஆனால்‌! மடக்‌ ர 
இத்தனை தெளிவாகப்‌ | 
வதற்ருத்‌ தென்பு பிறந்தது எப்படி என்‌ 
பதுசயன்‌ புதிராக இருந்தது. 


ய்ரில வ ட பிறகு, சோமுவும்‌ - 
கல்யாணியும்‌, பஞ்சு அண்ட பதஹ்ப் க சந 
பதிகளாய்‌ ப்ப மரகன்ட்‌ -அதா ண்ண 


ர ஷயம்‌ 
ஈக/யமாக இருந்து ப அவர்க ஆடா உணடு 
திர்‌ அபருட்ற -கல்யாணிக்கும்‌ மட்டுபம 

த்த பவித்திரமான ஒரு உடன்படிக்கை 
இருமண த்தன்று, இரவு / 
கட்டழகி கல்யாணியை அடைந்து விட்ட 
ப மையில்‌, மட்டற்று மகிழ்சசியுடன்‌, 
க தணிபே ரர வந்த சோமுவின்‌ 
க ான்ககாத்‌ விமுந்து கல்யாணி சொன்னான்‌ : 
அண்‌ உங்களைத்‌ கெய்ஙமாக நினைத்து 
அன வர அணரா ர்க்க என்னை மன்னித்து 
வி௫ுங்கள்‌, சனருக்கும்‌, என்‌ அண்ணனுக்கும்‌; 
நாம்‌ கணவன்‌ பனைனிகள்‌ கான்‌ ! ஆனால்‌ அந்து 
ரங்கத்தில்‌ நாமிருவரும்‌ உடன்‌ பிறந்தவர்கள்‌; 
செகருக்குப்‌ பிறகு, வேறு எவனரயும்‌ அவரு 
டையஸ்கானத்இில்வைத்துக்‌ சகாள்ள என்னால்‌ 
 டததவுன்‌ சாக இருந்தவள்‌ மீண்டும்‌ 
னழைத்து எழுத்ததற்குக்‌ காரணம்‌ இழந்து 
விட்ட என்‌ வாழ்க்கை பின்பத்ன க பாறுபடியும்‌ 
கனவக்க நினைத்தகல்ல! என்கவப்‌ பிரிந்து 
வாழத்‌ தெரியாக என்‌ பேதை அண்ணனுக்‌ 
காகவம்‌ அனைக்‌ காகனித்துக்‌ கண்ணீரைச்‌ 
சித்திக்‌. கொண்டிருந்து உங்கள்‌ அருனமைசி 
சகோதரியின்‌ வாழ்வக்காகவம்கான்‌,"* 
து கேட்டதும்‌ சோறு, அணடைந்கு 
ர்ச்ச்க்கு அளவேயில்லை, எழிரில்‌ அன்பே 
கடட வமாக நிற்கும்‌ கல்யாணி அலைறுக்கும்‌ 
ஒரு தெய்வமாகவே காட்சி அளித்தாள்‌. 





அன்புக்குரிய சுஜாதா, 

உன்‌ சடிதக்டுல்‌ எந்தக்‌ தலை 
மிகச்‌ சிறந்தது, எதைப்‌ பிெபண்க 
ளூக்குக்‌ கற்பிப்பது கலபம்‌ என்‌ 
றெல்லாம்‌ கேட்டிருக்கிறாய்‌. 

தம்‌ காட்டில்‌ அறுபத்து தான்கு 
கலைகளிலும்‌ மிகத்‌ கேோர்ச்சி பற்ற 
மேகைகள்‌ ஒரு காலத்தில்‌ வாழ்ந்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌. குறைந்த சமயத்‌ 
இல்‌ நவரஸங்களையும்‌ உணர்த்தும்‌ 
கலைகளைத்தான்‌. நாம்‌ உயர்தரக்‌ 
கலை என்றோம்‌. அவைகளில்‌ மேன்ணமை 
யானது சங்குக்‌ கலைதான்‌, ஆண்டவனின்‌ 
அருகில்‌ நும்மை முத்துச்‌ சசல்லும்‌ மகத்‌ 
நான சக்கி சங்கீதம்‌ கலையில்கான்‌ இருக்கிறது 
ஜீவன்களைவும்‌ வசப்படுத்தும்‌ உயர்தரக்‌ கலை, 
சங்க்கம்‌ மற்று உணர்சிமிககாவிடப்‌ பக்நியைக்‌ 
நான்‌ தூண்டுங்றுது. எனவே, சாரீர வரது 
பெபற்றிருக்கும்‌ உன்‌ பெண்ணுக்குச்‌ சங்கிதக்‌ 
கலைச்‌ செல்வத்தைக்‌ கொடுக்கத்‌ தவருதே. 
சங்கீதம்‌ என்றன்‌ நும்பாடலாம்‌. ஆக்மார்த்‌ 
தத்துக்காக, மானம்‌ சாற்டுயடைய, துன்‌ 
பத்தை மறக்க, பிறர்‌ தயவின்றிப்‌ பாடலாம்‌. 
அவ்வளவுக்கு மேல்‌ நம்‌ தாட்ருச்‌ சங்கீக 
ரணிக மகா ஜனங்கள்‌ அபாரமாக இருக்‌ 
கருர்கள்‌. எனவே, ஒரு பேண்பண, அண 
ரழறையான சங்கீதம்‌ பயின்றால்‌ மற்றவர்கள்‌ 
சம்பாதிப்பதைவிட அதிகம்‌ சம்பாடிக்களாம்‌. 
கலையுலகில்‌ 8ீர்க்இயுடன்‌ கெளரவமாக வாழ 
லாம்‌ என்பதில்‌ சந்தீதகமேயில்லை, அடுக்கு 
படியாக, சாரீரமின்றி ஞானம்‌ மட்டும்‌ இருந்‌ 
வால்‌ வாத்இியக்னகு நன்றாகச்‌. சொல்லி 
வைப்பது இறந்தது. இன்னறைய நாட்களில்‌ 
வாத்‌ இய த்துக்கு வாய்ப்பாட்டுக்குன்ள 
மதிப்பைவிடச்‌ சற்றுக்குறைவாக இருக்கிறுது. 

தாட்டியம்‌ கயந்த கலைதான்‌, ஆனல்‌ 
ராஜாபைகளில்‌ வளர்க்கும்‌ கலைதான்‌ என்பது 
என்னுடைய தாழ்மையான அபிப்பிராயம்‌, 
இன்று ஒவ்வொரு குடும்பத்திலும்‌ ஒரு பெண்‌ 
வது நாட்டியம்‌ கற்‌ 
றுக்‌ 2 காள்ங்று ரல 
குறைந்து சில வருஷங்‌ 
கண்‌ தான்‌ நகாட்டியம்‌ 
ஆட முடியும்‌, ஆணுல்‌ 


அதற்காக அரும்‌ செலவு ப 
எல்லோராலும்‌ சமா 
னிக்கயுடு வல்லை. அடை 
யவ்ங்காரம்கிறைைய பிருப்‌ 


பது மட்டுமன்றி, சூழற்‌ 
சுத்களும்‌ பார்ப்பதற்கு 
அழகாக இருந்தால்தான்‌ 
அக்‌ கலை சோபிக்கிறது, 
எவ்வளவு தேர்ச்சி பெற்‌ 
ரதம்‌ நிறைய பக்கவாத்‌ 
அண்ணன பிரகாசமான 
விளக்குகள்‌ பிப்படிஅதேக 
உகுவிப்‌ பொருள்கள்‌ பேதவைப்படுகின்றன, 
பெற்றோர்களின்‌ கனழ்ப்பும்‌ முக்கியமாக 
மஇருக்விறது. இவ்வளவு வசதி பெற்றவர்கள்‌ 
தங்கள்‌ குழத்கைகளுக்குச்‌ சொல்லிக்‌ கொடுத்‌ 
த்தால்‌ தம்மைப்‌ போன்று ரஸிமர்களுக்கு 
அரிய விருந்துதான்‌. பார்க்கவும்‌ கண்கொள்‌ 


பகன்‌ 14] 








ளாக்‌ காட்டி, இந்தக்‌ கரைக்குக்‌ குழந்தைக 
நடைய ஆரோக்கிய திலையைப்‌ பற்றிக்‌ ௧௮ 
னிக்கத்‌ தவறக்‌ கூடாது, 

சமையல்‌ செய்வதுகூடக்‌ கலைகான்‌. நாம்‌ 
சமைப்பகதைப்‌ பிறர்‌ பார்க்ரும்‌ பொழு?த 
சாப்பிட வேண்டும்‌ என்று நிளைக்கும்படி 
இருக்க வேண்டுமல்லவா 7 பிறர்‌ கண்ணுக்கு 
நாம்‌ வேலை செய்வது ம்‌ பறிப்பதுபோல்‌ 
ருக்க வேண்டும்‌. மலும்‌ ருியாகவும்‌ 
சுத்தமாகவும்‌ சமைக்கத்‌ ேதேரிய வேண்டும்‌. 

அன்று ஒரு சிரேடிஇ வீட்டுக்குப்‌ போயிருக்‌ 
கென்‌, பாவம்‌, அவளுக்குச்‌ சமையல்‌ 
வேலை செய்து பழக்கமில்லை, அன்று அவள்‌ 
சமையல்‌ செய்யும்படி நேர்ந்து விட்டது. 
பழ கறிகாய்‌ நறுக்க குப்பைகள்‌, பாத்‌ 
இரங்களை உருட்டிக்‌ கடக்கும்‌ நிலை, அடுப்பு 
எரியாமல்‌ ஒரே புகைச்சல்‌. என்‌ சிழேேங்டிக்கு 
அடுப்பை இ களஇக்‌ கண்கள்‌ ரிவத்டுருந் தன. 
முகத்தில்‌ ஆங்காங்கு கரியைப்‌ பூசிக்‌ கொண் 
அழுகையே வந்து விட்டது. அநுயவக்‌ 
குறைவு என்றுகான்‌. சொல்ல வேண்டும்‌. 
நான்‌ மிகவும்‌ மதிக்காம்‌ ஒரு பெரிய அம்மாள்‌ 
தம்‌ சமையலறையை மிகவும்‌ நேர்த்தியாக 
னவத்திருப்பார்‌, மஇிவ்வளவுக்கும்‌ அந்து அம்‌ 
மான்‌ கொஞ்சம்‌ வயதானவர்‌, தளர்ந்த உடன்‌ 
நிலை, ஒருகடவை எங்களில்‌ நான்கு போர்களை 


சாப்பிட அழைத்திருந்தார்‌, எங்களோமு 
பேரிக்‌ கொண்டே சமைத்துவிட்டார்‌. பரி 
மாறும்‌ போது விதம்‌ வித 
மாண சாப்பாட்டு வகை 
யராக்களைப்‌ பார்க்கும்‌ 


பொமுது தாங்கள்‌ பிர 
மீத்து விட்டோம்‌. 
கலைகளோடுி பின்னி 
வாழ்கீரோம்‌, அப்படியே 
சிறந்து கலைஞானத்தை 
நம்‌ குழந்தைகளுக்கும்‌ 
கற்பிக்க முயற்ற்‌ செய்‌ 
வோம்‌, ஆனல்‌ சுஜாதா, 
ரு எச்சரிக்கை, நாட்டி 
வம்‌ கற்றுக்‌ கொண்ட லவ 
ர்‌ காரணமாக 
நடக்கும்‌ பொழுதே ஒரு 
மாதிரி குதித்துக்‌ குநித்து 
நடக்கிறார்கள்‌. தாடகம்‌, 
படக்‌ காட்டி இவைகளில்‌ பேசுவது போல்‌ 
பயற்கைக்‌ ஐரலை மாற்றிக்‌ பிெவொண்டு 
போலிக்‌ குரலுடன்‌ பேசுகிறார்கள்‌. விரும்பத்‌ 
தகாது இந்த வழக்கம்‌ வராமல்‌ பார்த்‌ 
துள்‌ கொள்ள வேண்டும்‌, இப்படிக்கு, 
பூமா த 
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வணய்ட்ில்‌ *னிலனளாரா அபபட 





இற்‌ 






(ஸ்தாபிதம்‌  ரிரிமா] 
தலைமை ஆபிஸ்‌: வடக்கு பீரி ரோட்‌, சேன்னே.. 1 
ன்‌...ீஊ்‌்ரி மரணக்‌ 





என்பிளேட்‌, செளகார்பேட்டை, எழும்பூர்‌, சேத்துப்பட்டு, திருவல்லிக்ககளி, 
க்வுண்டு ரோட்‌, ராயப்பேட்டை. ஆள்வார்பேட்டை,தளும்சேேட்‌ உ, டிஜாப்பூர்‌. 
காக்திக்கர்‌, தியர்கராயருகர்‌, கோடம்பாக்கம்‌, நுங்கம்பாக்கம்‌, புரசைவாக்கம்‌. 
பெரியமெட்‌ & ராயயுரம்‌. 
எதன்னிக்தியா முழுவறிலும்‌, பள்யாய்‌, கல்கத்தா, புது டெல்லி, கொளம்பு, 
சிங்கப்யூர்‌, 1174. முதலிய இடங்களில்‌ வந ஆபிஸ்களிருக்கின்‌ நன, 


ழுலதனம்‌ 


அத்காரம்‌ பேற்று மூலதனம்‌ ட நூ 100), 


















யாக்களிக்கப்பட்ட மூலதனம்‌ எட... நூ றிட 
சலுத்தப்பட்ட மூலதனம்‌ ட. ந. மிரே்தம[த 
ர்வு மற்றும்‌ இதா நீக்கள்‌ எட நு. 707 
டிபாசீட்டுகள்‌ (3ம்‌.6்‌.ந6] ர்க ரூ. 320 கோர 


பிவளிநாட்டு பரிவரிதிதரனையுள்பட சகல்ளீநமானா பாங்கு 
மடிக்‌ நப அரதாவல் களம்‌ கவணிம் கப்படும்‌, 


றி, ர, பார்த்தராரத்‌, 












8.4, (ரர்‌, நட 
அகழ க நரங்டரி, 










நா சாகக்‌ டக நார அண்டன்‌ 2 1௪ 
ட விகானில்‌ குணமளிக்கும்‌ ்‌ 


ட்ட ன தத பார்பன ச ரா பபா ர ர 


மொ கணிட ம்‌ ப்ப தாடியு ட ண்ணளாரதாயநதள ட்டன ப ஈஙகா பட்டு 
்‌. 


மூலகோய, ஈத்தப்போக்கு 








கோய்கள்‌, ரத்தக்கடுப்பு, 
வெடிப்புகள்‌, பீனருயகள்‌ 
எரிச்சலூட்டும்‌. ஆணி 
| மரவ சங்கள்‌ கன்ம ஹெடன்்‌ ஸா | 
நிபி்டனா காச மெழுகு ஸ்ரிது | 
| மிருதுவாகவும்‌ துரிதமாகவும்‌ ன ../ 
| கியாரணம தரும. 4 ன்‌ ] 
| எட்ட வூ ்‌ 





ஸ்டாக்கிஸ்குசள்‌ : தாதால்கம்சிபணி, சன்ன. : அமர்சத்தி ரசாபாசழ்ம்‌, செண்ணை3 





டப அ பசந்ட பய து 

வர்த்த 2 

ம்‌ யன்‌ கணி ர்‌ ச்‌ 
பழு 










































அத்தியாயம்‌ 27 ம்‌ 
வலம்புரி வேந்தன்‌ 


கடலுக்கு மேலே 
ரியன்‌ உதித்து வந்து 
காண்‌ டிருந்தான்‌. 
ஒளியினல்‌ செய்யப்பட்டஇர தம்‌ 
அசைந்து கொண்டே வான 
வீதியில்‌ உருள ஆரம்பித்தது. 
அப்பொழுது இத்திரா ங்க பூபதி 
அவனுடைய சிந்தனைக்‌ கனவுகளி 
லிருந்து எழுந்தான்‌, 
உகயசத்திரணும்‌ துறவிகளும்‌ 
சித்திராங்க பூபதியின்‌ முடிவான 
மறுமொழியை எதிர்பார்த்துக்‌ 
காத்திருந்தார்கள்‌ அல்லவா 7 
சித்திராங்களன்‌ அவர்களை நோக்கி 
கடந்து வந்தவன்‌ ஓரே மோன 
லயத்தில்‌ இருந்தான்‌, அவனு 
டைய முகத்தில்‌ இதுவரை இல்‌ 
லாது ஒரு பபரிய நிதானமும்‌, 
சலனமற்ற உறுதியும்‌ பிரகாடுத்‌ 
தன, மநினதக்‌ சகுவனித்து இனச்‌ தீ 
துறவி சித்திராங்க பூபதியைப்‌ 
பார்கதுதுக்‌ கேட்டார்‌. 11 வலம்‌ 
புரித்‌ தீவின்‌ அரசே! உங்க 
ஞூடைய ஆழ்ந்து சிந்தனையின்‌ 
முடிவு என்ன என்பதை தாங்கள்‌ 
அறிந்து கொள்ளலாமா 7"! 
இந்தக்‌ போகள்வி பூபதியின்‌ 
செவிகளில்‌ நன்றாக விழுந்தது. 
னைலவம்‌ அவணறுடைய முசுதி 
நில்‌ எந்தவிதமான மாறுதலும்‌ 
உண்டாகவில்லை. நிதானத்தோடு 
நடத்தான்‌ அவன்‌ / 
சித்தண்ண வாசல்‌ குகையின்‌ 
சபரிய துறவி பூபதிக்கு அருகிலே 
வந்து தின்று சுகாண்டார்‌. 
பிறகு கேட்டார்‌ : 
** ித்திராங்கா ! நாங்களும்‌ 
உன்‌ அன்னையும்‌ எந்த முடிவுக்‌ 
காகக்‌ காத்திருக்கிபோறோமோ, 
அற்கு முடிவை எப்படித்‌ இர்‌ 
மானித்திருக்கிறாய்‌ என்று 
எங்களிடம்‌ 
சிசால்லக்‌ 
கூடாதா?! * 


இம்‌ கேள்விக்கும்‌ மறுமொழி 
சொல்லவில்லை சித்திராங்கள்‌. நிலவுப்‌ 
பாறையிலை மேலும்‌ நிதானத்தோடு 
நடந்து சென்றான்‌ அவன்‌ ! தைப்‌ 
பார்த்து உகயசந்நிரன்‌ அித்திராங்க 
பூபதியை வழிமறித்தார்‌ : 

“*வலம்புரித்‌ இவின்‌ வேந்தே! சூரியன்‌ 
உதித்து விட்டான்‌. எனவே இனிமேல்‌ 
தீங்கள்‌ இளவரசர்‌ இல்லை, இந்தத்‌ 
தீவின்‌ வேந்தர்‌ நீங்கள்‌! அகையினால்‌ 
இப்பொழுதே உங்ளுடைய முடிவை 
அறிவித்து விடுங்கள்‌. பிறகு உங்களுடன்‌ 
அந்தரங்கமாக இம்மாதிரி யெல்லாம்‌ 
தாங்கள்‌ பேசுவதே முடியாத காரியம்‌/** 

உதயசந்திரன்‌ இப்படிச்‌ சொன்ன 
தும்‌, மறுமொழி சொல்வதற்கு ஆயத்த 
மானான்‌ பூபதி, 

** உதயசந்திரரே ! நீங்கள்‌ சொன்‌ 
னது உண்மையான பேச்சு, ன்று 


காலையிலிருந்து நான்‌ இந்தத்‌ தீவின்‌ 





வேந்தன்‌ தன்னுடைய முடிவைத்‌ செரி 
விப்பது கடற்கரையிலே யில்லை, அரச 
மன்றுத்திலேதான்‌ !** 

இப்படிச்‌ சொன்னபோது பூபதியின்‌ 
சொற்களில்‌ ஒரு பெபருமிதம்‌, ஒரு தன்‌ 
னம்பிக்கை, உள்ளத்தின்‌ சலனங்களைக்‌ 
கடந்த ஓர்‌ உறுதி, இத்தனையும்‌ ஒலித்‌ 


தன ! இதைக்‌ கவனித்த உதயசத்திரன்‌ 
மேலே பேபேசவில்லை, 
**துறவிகளே! இனி மன்னரோடு 


வாதாடுவது நமக்கு அழகில்லை. வேற்‌ 
தரை மானிகையிலே சேர்க்க வேண்டி 
வயதுதான்‌ தமது கடமை [7 
ிப்படிக்‌ கூறிவிட்டு உதயசந்திரன்‌ 
பூபதியோடு சேர்ந்து நடந்தார்‌. துறவி 
களும்‌ பின்தொடர்ந்தார்கள்‌. 
சித்திராங்க பூபதியும்‌ துறவிகளும்‌ 
வலம்புரி அரண்மனையிலே நுழைத்‌ 
ததும்‌, இவா்களுக்காகச்‌ செய்யப்பட்ட 
வரவேற்புகளைப்‌ பார்த்தால்‌ மற்றவர்‌ 
சுளுக்கு வியப்பு உண்டாகி யிருக்கும்‌. 
ஆனால்‌ பூபதி வியப்படையவில்லை. உதய 
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சந்திரறுடைய சாமர்த்தியமான முன்‌ 
வேற்பாருகளைப்‌ பற்றி நன்‌ அறிந்த 
பூபதி, வலம்புரி அரச மாளிகை தன்‌ 
வரனை முன்னதாகவே அறிந்து அந்த 
வரவுக்காகக்‌ காத்திருந்தது குறித்து 
வியப்படையவில்லை, 

வலம்புரி அரண்மனையில்‌, கடல்‌ 
சடந்து சென்று பல எதிர்பாராத சம்ப 
வங்களுக்கு உள்ளாகி மீண்டும்‌ திரும்பி 
வந்திருக்கிற அரசகுமாரனுக்கு என்‌ 
னென்ன போலாகலங்களுடன்‌. வர 


பவேற்பு நடக்க வேண்டுமோ அத்தனை 


யும்‌ நடைபெற்றன ! நிமித்திகரும்‌, 


ருக்களும்‌, பெரியோர்களும்‌ ஆசி 
்‌: இனார்கள்‌. மங்களா வாத்‌ இயங்‌ கள்‌ 
முழங்கின. மாதர்கள்‌ வாழ்த்துப்‌ 


பாடல்கள்‌ பாடித்‌ தங்கள்‌ அன்புக்கு 
உரிய அரசருமாரனை வரவேற்றார்கள்‌. 
இத்தனை ஆர்ப்பாட்டங்களுக்கு பத்தி 
யிலும்‌ எித்திராங்க பூபதி சலன 
மீன்றிக்‌ காணப்பட்டான்‌. வரவேற்புச்‌ 
சம்பிரதாயச்‌ சடங்குசுன்‌ 
முடிந்ததும்‌ நேரே அரச 
மாளிகையின்‌ மேல்‌ மாடிக்‌ 
குச்‌ சென்றான்‌ அவன்‌, 
கந்தப்‌ பபடகச்தை 
அன்னையின்‌ பாதங்களிலை 
வைத்து வணங்கும்‌ போது 
மட்டும்‌ பூபதியின்‌ கண்கள்‌ 
சற்றுக்‌ கலங்க, ஆனல்‌ 
அந்தக்‌ கலக்குத்தின்‌ 
பொருளை அறிந்தவர்கள்‌ 
வேறுயார்‌ அங்கு உண்டு7 
எ அன்னையே/தந்தப்பேட 
கம்‌ எனக்கு வழித்‌ 
யாக உதவிற்று, அதை 
மறந்துபோ டரில்‌ அிக்கிேேன்‌. 
அணு சஸ்‌ ரர்‌ இடர்களை வென்‌ 
றேன்‌. மொக்கத்தில்‌ என்றனுடையயாத்‌ 
திரை வெற்றி யாத்தினாதான்‌ ! உதய 
சந்திரனுடைய சாமர்த்தியமான எறி 
பாடுிகளினால்‌ யாழும்‌, யானழ வாசிக்க 
வேண்டிய நங்கையும்‌ இந்தத்‌ இவுக்கு 
வந்து சேர்ந்தாயிற்று, இணிமேேல்‌ 
எனக்கு என்ன கட்டளையிடப்‌ போகி 
றீர்கள்‌ என்பதையும்‌ நான்‌ அறிவன்‌! 
மகாராணியாரே! இனி நான்‌ க்கக்‌ 
இவின்‌ அரசன்‌! வலம்புரித்‌ இவிலே 
பரம்பரைபரம்பனரயாகவாழ்த்துவரும்‌ 
தமிழ்க்‌ குலத்துக்குத்‌ தலைவன்‌ நான்‌! 
அந்தப்‌ பொறுப்பை நன்றாக உணர்‌ 
கிறேன்‌! என்றாலும்‌ ஒன்டே ஒன்றுதான்‌ 
எனக்குப்‌ பெரிய அதிசயமாக இருக்‌ 
கிறது! ஒரு நாட்டை ஆளவேண்டிய 
பொறுப்பு என்றால்‌ அனகு ஏபதா 
சாமானியமாகத்தகான்‌ நினை த்தேன்‌, தங்‌ 
கத்தினால்‌ செய்கு மருடத்தைத்‌ தலை 
யிலே தாங்குவதில்‌ இத்தனை பாரம்‌ 


இருப்பதாக எண க்கு தேறுறுவழை 
கரியவில்லை. இப்பொழுதுதான்‌ செரி 
கிறது!" என்றான்‌ பூபதி, 

ம்காராணி தம்முடைய அருமை 
மகனின்‌ முகத்தையே கூர்ந்து பாரத 
தார்‌, மசெசொான்ணார்‌ ; 

"மகனே! தேற்றுவரை நஇல்லாதுபடி 
இன்று அப்படி என்ன உண்மையைக்‌ 
சுண்டுபிடழி க்காய?”" 

* அம்மா! இந்த உலகில்‌ வாழ்வைக்‌ 


துறந்த துறவிகளைக்‌ சையபெயடுத்துக்‌ 
கும்பிறுகிபறோம்‌. அதுநியாயம்‌. துறவிகள்‌ 
எல்லாரும்‌ பதெதய்வத்துக்குச்‌ சமான 
மானவர்கள்‌, ஒப்புக்‌ கொள்கிமேேன்‌. 
அனல்‌ வேந்தா்கள்‌ பெல்லாம்‌ நம்‌ 


முடைய தமிழ்‌ மக்கள்‌ சிதய்வத்துக்குச்‌ 
சமானமாக எண்ணி ஏன்‌ வழிபட்டார்‌ 
சுள்‌ என்று நேற்றுவரை எனக்குப்‌ புரி 
யாமல்‌ இருந்தது! இன்றுதான்‌ அதைப்‌ 
புரிந்து கொண்டேன்‌!” என்று 
சித்திராங்க பூபதி, 

1* நீ என்ன செொல்கிறாய்‌?”' என்று 
ஆவலோடு கேட்டாள்‌ ம்காராணி, 

"*நஅும்மா] அரசவாழ்வு என்றால்‌ சுசு 
போகங்கள்‌ என்று நேற்றுவரை நினைத்‌ 
பதன்‌. இன்றுதான்‌ உண்மை புவனா 
யிற்று. அரச வாழ்வுக்கும்‌ ஒரு துறவி 
யின்‌ வாழ்க்னசுக்கும்‌ வித்தியாசமே 
இல்லை. இதயத்தையும்‌ அதன்‌ சொந்த 
விருப்பு பவெெறுப்புக்ிகளாயும்‌ கடந்து 
நின்று, தனது நாடு தனது மக்கள்‌ 
என்ற உணர்ச்சியிலேயே ஒவ்வொரு 
காரியத்‌ யு ம்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்று 
நிலை ஏற்பட்டுவிட்டால்‌, அதை லிடப்‌ 
பெரிய துறவு என்ன இருக்கிறது, இந்த 
உலகத்தில்‌! யோசித்துப்‌ பார்த்தால்‌ 
ஒரு வேந்தனுக்கு இன்னும்‌ அதிகப்‌ 
படியான ஜுரு கஷ்டங்கூட இருக்கிறது! 
தனக்குப்‌ பிடிக்காத விஷயங்களை மறந்து 
விட்டு ஒரு துறவி வாழ முடியும்‌. ஆணால்‌ 
வேற்குன்‌ அப்பு யில்லை. தன க்குப்‌ 
பிடிக்காத விஷயங்களோடும்‌, தன்‌ மனத்‌ 
துக்கு ஒவ்வாத மனிதர்களோரடழும்‌ 
கழ்நிலைகளோடும்‌ பழகத்‌ இரவேண்டி 
ருக்குறது. அதுமட்டுமில்லை, கடமை 
என்று ஒன்று ஏற்பட்டுவிட்டால்‌, அதற்‌ 
காக ஒரு வேந்தன்‌ அவனுக்குப்‌ பிடிக்‌ 
காத ப்பாருள்களைக்கூட 
அன்போடு ஏற்றுக்‌ 
சுகாண்மு்‌ு, உண்மையி 
லேயே அன்பு செலுத்த 


வேண்டியதிருக்கிறது. இதுதான்‌ வேத்‌ 


கன்‌ செய்கிற தவம்‌!” ” 


இவ்வாறு கூறன்‌ பூபதி, மகா 
ராணிக்குக்‌ கண்‌ சுலங்கியது, அர்தகுகி 


கலக்கத்தில்‌ மகிழ்ச்சி ஒரு பக்கமும்‌, 
அநுதாபம்‌ ஒரு பக்கமும்‌ ஒன்றை 
யொன்று மோதின | அன்னையின்‌ இந்த 
உணர்ச்சி மோதலைக்‌ கவனித்து பூபதி 
மன உறுதியோடு சொன்னான்‌ : 
“அம்மா! நீங்கள்‌ சுவலைப்பட வேண்‌ 
டாம்‌. நீங்கள்‌ என்னிடம்‌ அநுதாபப்‌ 
படவேண்டிய அவசியமும்‌ இல்லை. இதி 
இவின்‌ அரசனாகிய அித்திராங்கன்‌ 
இயாகிலர்களான சுமிழ்‌ அரசர்களின்‌ 
பரம்பரையிலே வந்தவன்‌, தனது 
முன்னோர்களின்‌ பண்பாட்டைப்‌ பயாண 
மாக இப்போது உணர்ந்து விட்டவள்‌! 
அவன்‌ தன்னுடைய காய்தாட்டுக்காகதீ 
தனது காதலைத்‌ தியாகம்‌ செய்வான்‌. 


அய னுக் காசு நீங்கள்‌ அநுகாபப்பட 
வேண்டாம்‌. அநுதாபப்‌ படபவேண்டிய 


வள்‌ அவனுடைய காதலுக்குப்‌ பாத்திர 
மான ழங்கைதான்‌! ஆனால்‌ அவளுக்கும்‌ 


உங்களுடைய அதநுதாபமோ அல்லது 
என்னுடைய அநுதாடங்மா அல்ல்து 


இந்த தாட்டு மக்களின்‌ அநுதாபமோ 
அவசியமே இல்லை. தன்னுடைய தாய்‌ 
நாட்டுக்காககு தனது உயிரையே இயா 
கம்‌ செய்த மாகா உகச்கமியான சாரு 
கேரியின்‌ குலக்கொழுந்து அவள்‌ ! தன்‌ 


தாயின்‌ பண்பு ளைப்‌ பிறவியிலேயே 
உரிமையாக உடையவ்னள்‌, கங்கள்‌ மத 
றுடைய அன்புக்குப்‌ பாத்திரமான 


யாழ்‌ நங்கை! அவளுடைய அன்னை 
அந்சுப்‌ புணணிய பூமியான வலம்புரித்‌ 

வக்காகத்‌ தனது உயிரையே இயாகம்‌ 
செய்தாள்‌. மகனா நுந்தப்‌ புண்ணி 
யத்‌ இரு நாட்டுக்காகத்‌ தனது காதுலைதி 
இயாகம்‌ செய்வாள்‌! உயிரைத்‌ இயாகம்‌ 
செய்வது எளிது, எனென்றால்‌ இந்து 


உடலின்‌ பாரம்‌ மரணத்தோடு தீர்ந்து 


வி௫ுகிறுது ! உணர்ச்சிகளைத்‌ 














இயாகம்‌ மசய்து விட்டு உயிரோமு 
இத்தப்‌ பூமியிலே வாழ்வது அத்தனை 
எளிதில்லை. ஆனால்‌ அதற்கும்‌ ஒரு அற்‌ 
புகமான சாதனம்‌ அந்து நங்கையின்‌ 
கையில்‌ இருக்கிறது! தேவனதகளை 
பச்‌ சார்க செய்து தெய்வ அருளைப்‌ 
பாழிகற புனிதமான பேரியாழ்‌ அந்த 


நங்கையின்‌ கையிலே தவழ்கிறவரை 
அவளுக்கு ர டர பாரத்தைப்‌ பற்றிக்‌ 
கவலையே 

இப்படிச்‌ ர ரன்ணும்ள்லானு சித்தி 
ராங்கு பூபதியின்‌ குரல்‌ சம்மிற்று. 
அத்தக்‌ குரலை உறுதியோடு சரிப்படுத்‌ 
திக்‌ கொண்டான்‌ பூபதி, 


இருபத்தெட்டாம்‌ அத்‌ இயாயம்‌ 
ஈந்இபுரம்‌ கோட்டை: 


ப/லம்புரிக்‌ நவில்‌ பூபதியையும்‌ 
அவனுடைய வாழ்வையும்‌ சுற்றி ந 
தனை சம்பவங்களும்‌ வாயு வேசுத்தி। 
சுழன்று கொண்டிருந்த தருணத்தில்‌, 
குமிழ்‌ நாட்டிலே டவர்‌ அ தவம்்ம்‌ 
சதியாலோசனை களும்‌ அமஞ்சனாகக்‌ 
சும்ன்று கொண்டிருந்த 

வலம்புரித்‌ இவை நோக்கச்‌ சசன்று 
கடற்படை உதயசந்திரனுடைய எதிர்‌ 
பாராது பிரவேசத்தினால்‌ “வண்டிக்‌ 
உள்ளாகிக்‌ தமிழ்நாடு இ 
பாண்டியர்களின்‌ ன ர" 
மதுரையை நோக்கி வீரவிக்கிரமனும்‌ 
அவனோடு சென்று பாண்டிய வீரர்‌ 
களும்‌ சோகத்தோடு திரும்பினார்கள்‌ ! 

பாண்டியர்களுக்கு மிகவும்‌ நெநெருங்‌ 
கிய கற்வினனான சித்திரமாயனிடத்‌ 
தில்‌ பாண்டிய மன்னனைப்‌ போலவே 
பாண்டிமா தேவிக்கும்‌ பூரணமான 
அதறுதாபம்‌ இருந்தது. பாண்டியர்களின்‌ 

டும்பத்தில்‌ திருமணம்‌ செய்து 

கான்ளக்‌ கூடிய 'இருச்‌ முறைகூடச்‌ 
அத்த அரண்மனை இருந்துது, எனவே 
அத்த அரண்ம முழுதும்‌ சித்திர 
மாயனணுடைய . கட்சி க்கு அளவு கடந்து 
ஒரு அநுதாபம்‌ இருந்தது. | 

இப்படிப்பட்ட பல காரணங்களும்‌ 
ஒன்று சோர்ந்து பாண்டிய அரசனுடைய 
பிரதானிகளின்‌ சூழ்சிசியை ஊக்கி 
வந்தன, எற்கனவே பல்லவர்களின்‌ 
வீழ்ச்சிக்கு உரிய சரியான கருண த்தை 
ஒவ்வொரு நாளும்‌ எதிர்பார்த்து வத்த 
பாண்டியர்களுக்கு, சத்‌ திரமாய 
னுடைய துயரக்‌ கனல்‌ பெதருப்பாகப்‌ 
படர்ந்தது ! இப்பொழுது உதயசந்திர 
னதும்‌ காஞ்சிமா நகரை விட்டுக்‌ கடற்‌ 
படையோடு வலம்புரித்‌ இவை பதோக்ங்ச்‌ 
சென்றிருக்கிறான்‌ என்ற செய்தி கிடைத்‌ 
ததும்‌, மதுனர அரச மானிகையிலே எல்‌ 
லாப்‌ பிரதானிகளும்‌ கூடினார்கள்‌. 

ர காஞ்சிமா நகரில்‌ இப்பொழுது 
நந்திவாமனுக்குச்‌ சரியானபடி பக்கு 
பலம்‌ இல்லை. இரணிய வர்மர்‌ ர அன்ம 
ன னெ ன்ருலும்‌ .... கதயசந்திரன்‌ 

அங்கு இல்லாதது அவருக்கு வல, கை 
ஒடிந்தது போலத்தான்‌! எனவே முத்தச்‌ 


82 





சரியான அகருணத்தில்‌ ர த்க்‌ 
ரைப்படையெடுத்துக்‌ தாக்கினால்‌, நந்தி 
வாமனும்‌ இரணிய வர்மரும்‌ இகைக்‌ 
துப்‌ போய்‌ விடுவார்கள்‌. அவர்களை 
முறியடித்துக்‌ கோட்டையைக்‌ கைப்‌ 
பற்றுவதற்கு இதைவிடச்‌ சிறந்த சமயம்‌ 
வாய்க்காது /"* 
ட இவ்வாறு பேசினார்கள்‌ பாண்டியர்‌ 
அமைச்சர்கள்‌, இந்த யோசனை 
பலருக்கும்‌ பிடித்திருந்தது. இதோடு 
இன்னொரு [பபப சர்ந்து அவர்‌ 
களுக்கு அதிக கக்கத்தைக்‌ கொழுத 
தது, அதாவது வடக்கிலிருந்து எதிரிகள்‌ 
காஞ்சிமா நகரைத்‌ தாக்குவதற்குச்‌ சரி 
யான சமயத்து எநிர்பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறார்கள்‌ என்றும்‌, இந்தத்‌ 
தருணத்தில்‌ உதயசந்திரன்‌ காஞ்சிமா 
நகரில்‌ இல்லை என்ற செய்தி அவர்க 
ளுக்கே விடைக்குமாணால்‌ அவர்களும்‌ 
காஞ்சிமா நகரை வடக்கிலிருந்து தாக்கு 
வார்கள்‌ என்றும்‌ பாண்டிய அமைச்‌ 
சார்கள்‌ எதிர்பார்‌ த்தார்‌.கள்‌ 
"இத்த விஷயத்தில்‌ நிதானமாச 
யோ ஒரு முடிவுக்கு வருவோம்‌ 
வயப்‌ அ னைப்பது தவறு, காலம்‌ தாழ்த்‌ 
இழனேமானால்‌ எதிரி தம்‌ கையில்‌ சிக்கா 
மல்‌ தப்பி விடுவான்‌! எனலே வடக்குப்‌ 
பிராந்தியங்களுக்கு இரகசியச்‌ செய்தி 
அனுப்புவது ஒருபுறம்‌ நடைபெற 
பேண்டும்‌. அதே சமயம்‌ நாம்‌. நமது 
ஆட்சிக்கும்‌ செல்வாக்குக்கும்‌ உட்பட்ட 
தற்கு மண்டலாதிபதிகள்‌ அனைவரை 
யும்‌ ஒன்று சேர்த்துக்‌ கொண்டு 
ஸூ: ர்க்கும்‌ காக்கு வண்டும்‌ க 
இவ்வாறு மக பாண்டியப்‌ பிர 
னர என்ட்‌ முக்கியமான எனாது, 
இதன்‌ பிறகு இந்த பபவோசனையை 
மற்றப்‌ பிரதானிகளும்‌ தங்களுக்குள்‌ 
கலந்து விவாதிக்கார்கள்‌. சுடைசியில்‌ 
எல்லாரும்‌ இதை அங்கீகரித்தார்கள்‌. 
பாண்டிய நாட்டிலிருந்தும்‌ தெற்கு 
மண்டலங்களாகிய சிறுசிறு அரச வட்‌ 
டங்களிலிருத்தும்‌ பல்லவர்களை ஒரே 
ஆவேசத்தோடு எதிர்ப்‌ ப்பதற்குப்‌ பெரும்‌ 
படை இரண்டது. ' காஞ்சிமா நகரி 
காவலைச்‌ சன்னாபின்னம்‌ சனத 








மக்ளீன்ஸ்‌ 
பற்களை முன்னைவிட அதி 
வெண்மையாக சுத்தம்‌ செய்கிறது | 


ய௩ந்காண மர்‌ செவ்றி! பகளிளாஸ்‌ 
உய பப்ஸ்‌ ய சியா து வ்யங்குகு 
இ௩ரி்நாக முதிய பாரு மீசர்கு 
க யயருவதகாவ அணத ந பமியோகி 
தற்‌ யஞ்கனைச்‌ குத்தும்‌ செய்யவும்‌ 
சபா முது டாவு கண்‌ முள ணை ய்ட அரி 
கரியை வாவா ந்வும்‌ க த்தமாகிவும்‌ 
ஸ்லாப்‌ டர அன்ற சொக்கி 
வாத்வாதம்‌ அடிக்கி பகி ஙகூப. 
ட்டன பப்‌ பற்பசை உ. போகி 
நித உங்கள பற்கண்‌ எஸ்வுமா 
சுவா எ ம்வாக்‌. வின உருஙின நன 
காளி நு கவளரியுங்ஙள்‌ 

















'வெண்மையாக்கப்பப்‌. பற்கள்‌ 


ஆரோக்கியமானதுமட்டுமல்லாமல்‌ பற்‌ 
சிதைனி னின்‌ றும்‌ காப்பா ற்றப்படுகின்‌ றன. 


அறவ அகிற்று, ங்க. ந குளாரவுளு 
சாய்வதுதான சரியான வழி, மக்‌ 
கரினா எம பற்பசை ஒன்றில்‌ வடிருசிவ 
"கி ப்யாலிட்‌ "ஹா அளிக்கக்கூடிய 
விசேஷ மெய ஆ செர்க்கப்படடி 
“கிய பரி யிட "ணை 


மகளி ஸ்‌ பற்பசை சவிளுல்‌ 
பற்களை கத்தம்‌ செொயவ்வுங்கண்‌. முது 
வில: குகுணைபவும்‌ யூதுளுமு மாணவ 
கமமுளாதயும்‌ உணர்‌ விர்‌ கண. 
பிசாபு பற்கள்‌ டார்க்‌ அதி 
வண ர்யவயா க 


பட்பு சுப்படத ச்‌ ளா ற்று, 


கடவ உளு வட யா பறுகணின சீம 11] 
ர்‌. ந.தி. சுக்கும்‌ வழுவழுப்பான ஸ்கல்‌ 
நித்தில ந யா விட்ஸஞ்‌ு யாண்றூு 
கூறுபபருிம்‌ அக திகம்‌ கவ நதிருக்கி 


ங்து, இரந்து கலையா விய எம: * 
புூறவே சரிவா அகற்றுப்பா [] 
ன்ட்டால்‌ அமிவங்கள்‌ பற்கள்‌்ண 


இடறும்‌ அரித்து, பற்கள்‌ சித 
"வ பாளீர்ட எப்‌ ணு 


ணன சிஸ்‌ றன 


ம்‌ எிசவ்ஙப்‌ கடட ஙு 
. 


துவாக, யாரின்‌ தி, சிக்கி 
ஸ்‌ கர இ பவிிய॥ பயா 
கிறு, நி துவே ப ழ்சிதைன்கான்‌ 
ம்‌ யற்களைத தலிரப்பதற்காண 
இந்தி மார்க்கம்‌. 
க ந தமான, சிய சாரி நு, ஆரோக்‌ 
கிய பற்களை அள்டவ இண ததோ 
தும்‌ காரலையிறும்‌ இரவிலும்‌ மக்‌ 
ன்னா பிபரர்க்ளஸ்களிட்‌ யாறுப 
ஊடி னாய உபயோகித்து பற்களை 
கந்தம்‌ சரய்யுவ்கள்‌ ப்‌ 





ராரா உர கார. 
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ணை டன 1: அணை. ட.” 


ணார. ப தமெக்மமெவ யவ வு. பயம்‌ ௪ 


என்றும்‌, அத்‌ கோகை மயில்‌ போன்ற 
கோட்டையைத்‌ தகர்த்துப்‌ பொடிப்‌ 
பொடியாக்கறாுவது என்றும்‌, பல்லவ 
மன்னனான இளைஞன்‌ நந்திவர்மனைச்‌ 
இறை பிடிப்பது என்றும்‌, அவன்‌ விற்‌ 
றிருத்து அரச பிடத்தில்‌ சித்திரமாயனை 
அமர்த்துவது என்றும்‌ உறுதி யெடுத்‌ 
தார்கள்‌ படைக்‌ தலைவர்கள்‌, 
வலம்புரித்‌ இவிலே தனது தாய்‌ 
தாட்டுக்காக அந்தத்‌ நவின்‌ அரசன்‌ 
தனது காதலைத்‌ இயாகம்‌ செய்யத்‌ 
துணித்து நின்ற சமயம்‌ அது! வலம்‌ 
புரித்‌ தீவிலே கனது தாய்நாட்டுக்காகக்‌ 
தனது உயிரைக்‌ தியாகம்‌ செய்த வீராங்‌ 
கனையின்‌ புதல்வி, தனது காய்தாட்டின்‌ 
எதிர்கால அரச உறவுக்காகத்‌ தனது 
காதலைத்‌ துறந்துசையிலே பேரியாழைக்‌ 
தாங்க வேண்டும்‌ என்று முடிவு உருவா 
இக்‌ கொண்டிருந்து சமயம்‌ அது! 
இத்துனை சம்பவங்களையும்‌ 
சாமர்த்தியமாக இயக்கிக்‌ 
சுகாண்டிருந்து அரசியல்‌ 
மேகதையானகஉதயசந்திரன்‌ 
தமிழ்‌ நாட்டில்‌ இல்லாத 
சமயம்‌ அது! அந்து அரிய 
சமயத்தில்கான்‌ நந்திவா்‌ இ 
மனுடைய பகைவர்கள்‌ ௫ 
தத்தி வார்மனை எதிர்த்து மூ. 
மூறியடிப்பதற்காக ஒன்று | 
சோர்தந்துபுறப்பட்டார்கள்‌.! ம 
தான்‌ காஞ்சிமா நகரில்‌ 
இல்லை என்பதை அறிந்து, | 
எதிரிகள்‌ இந்தக்‌ கோட்‌ 
டைனயத்‌ தாக்கக்‌ கூடும்‌ 
என்பனத இரணிய வா்ம 
ரிடம்‌ ஏற்கனவே முன்ன றி 
விப்புச்‌ செய்தவர்‌ அல்‌ 


ல்வா உதயசந்திரன்‌ 7 
அவர்‌ கூறிய விஷயங்கள்‌ அத்தனையும்‌ 
அப்படியே உண்மையாக நடந்தன ! 


எந்து நத்திவார்மனுக்காக இத்தனை 
பபெரியபோர்‌ முயற்சிகள்‌ நடத்தனவோ, 
எத்த நந்திவாமுக்காக உதயசந்திரன்‌ 
இத்தனை தூரம்‌ அல்லும்‌ பசுலும்‌ பாடு 
பட்டாரோ, அபேத நந்திவா்மனைக்‌ 
கவிழ்ப்பகுற்கான ஏற்பாடுகள்‌ இப்பபா 
முது மிக்க வேகமாசு நடைபெற்றன! 

பாண்டியர்கள்‌ இப்படித்‌ இடீரென்று 
நத்திவாமனை த்‌ தாக்குவார்கள்‌ என்று 
இரணிய வர்மர்‌ எதிர்பார்க்கவில்லை,. 
காஞ்சிமா நகரின்‌ கோட்டைக்கு அப்‌ 
படிப்பட்ட கேடு ஒன்று ஏற்படக்‌ கூடும்‌ 
என்று இரணிய வாரமா அித்திக்கவே 
இல்லை. உதய சந்திரன்‌ காஞ்சிமா 
நகரின்‌ கோட்டையிலே அரச மாளிகை 
யின்‌ சயன அனறயிலேயிருத்து நந்தா 
விளக்குக்கு அருகில்‌ இரணிய வா்மரை 


ப்ச்‌ 





அனைத்துச்‌ சென்று அவருக்கு அத்த 
இரகரியப்‌ பாதையைக்‌ காட்டியபோது 
கூட இரணிய வர்மர்‌ அந்தப்‌ பாதையை 
உபயோகிக்க பவேவேண்டிய அவடியம்‌ 
தமக்கு தேரும்‌ என்று நினைக்கவில்லை 
ஆனால்‌ நடந்தது என்ன 7 
உதயசந்திரன்‌ தமிழ்‌ நாட்டு அரசியல்‌ 
அரங்கிலிருந்து மறைந்திருந்த அந்தச்‌ 
சமயத்தில்‌, பாண்டியர்களும்‌ அவர்‌ 
களுக்குக்‌ தணையாக மற்ற மண்டலாதி 
பஇக நம்‌ சோர்த்து நந்திவர்மனை எதிர்த்‌ 
துப்‌ றட என்‌ என்பது தமிழ்‌ 
நாட்டின்‌ சரித்திரத்தில்‌ மிகவும்‌ முக்கிய 
மானதோர்‌ நிகழ்ச்சி, வடக்கிலிருந்தும்‌ 
தெற்கிலிருந்தும்‌ எதிரிகள்‌ பல்லவர்‌ 
களைத்‌ காக்க அரம்பித்தபோது, நந்தி 
வார்மறும்‌ அவணறுடைய தந்தையும்‌ 
உண்மையிலேயே இகைகத்தார்கள்‌. வாழ்‌ 
வில்‌ முதன்‌ முதலாக நந்திவர்மன்‌ அப்‌ 
பொழுதுதான்‌ போர்‌ என்‌ 
பகன்‌ தன்மையை உணர்த்‌ 
தான்‌! இரணியவர்மார்‌ தம்‌ 
அருமை மகனான நந்தி 
வா்ம்னை அவர்‌ ஒரு கோழை 
யாகச்‌ சேய்து விடவிரும்ப 
வில்லை. பல்லவ பிடத்தை 
எற்று வகிக்கக்கூடிய ஆறி 
றல்‌ நிரம்பிய ஒரு பேரரச 
௪ அவனை உருவாக்க 
வண்டும்‌ என்பகத அவ 
ருடைய மபஇலட்சியம்‌. ஆணால்‌ 
எதிரிகளின்‌ படை பலமும்‌, 
படையெடுப்பும்‌ அவரைக்‌ 
கதி கலங்கச்‌ செய்தன, 
குமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பல்லவர்‌ 
களின்‌ ஆட்சியை வர 
லாற்று முறையில்‌ வகைப்‌ 
படுத்திக்‌ கூறும்‌ அறிஞர்‌ 
எல்லாரும்‌ தத்திவார்மணுடைய 


கள்‌ 
வாழ்வில்‌ எற்பட்ட இந்த அநுபவத்தை 


வண்ண வண்ணச்‌ சொற்களிலே வர்‌ 
ணித்துக்‌ கூறியிருக்ங்றார்கள்‌. எதிரி 
களுடைய ஆவேசமான தாக்குதலின்‌ 
காரணமாக நநத்துவாரம பல்லவன்‌ 
காஞ்சிமா நகரத்துக்‌ கோட்டையி 
லிருந்து தப்பி நந்திபுரம்‌ கோட்டைக்‌ 
குள்ளே போய்த்‌ தங்கிய சம்பவத்தைத்‌ 
தமிழன்‌ சவெெட்டிய கல்‌ பேசுறது 
குமிழன்‌ சுட்டிய கோவில்‌ கூறுகிறது ! 
நந்திபுரம்‌ கோட்டையிலே போய்‌ நந்தி 
வாமன்‌ தங்கிக்‌ கொண்டிருந்து போது 
குன்‌, அரசியல்‌ நிகழ்ச்சுகளையே 
யாறாம்‌ எதிர்பாராகு வண்ணம்‌ அடி 
யோடு மாற்ிறிவிட்ட ஒரு முக்கிய சம்ப 
வம்‌ நடந்தது ! அந்தர்‌ சம்பவத்துக்குக்‌ 
காரண புருஷராக விளங்கியவர்‌ உதய 
சந்திரன்தான்‌ ! (அடுத்த இதழில்‌ முடியும்‌) 
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றீங்‌ ரணர் நளர்சிமி அண ய, 
யாப்விரூந்தாவ்‌ இண்‌ டா 

மாளா டன்ன அவண்‌ 

கூடும்‌, இங்கண்‌ சரீர தனர்சமி 
அள்படவதற்குக காரணதழ் ளன்னா 

ட வ்‌ உங்கள்‌ சரிரயூமட 
அரினைவும்‌ சக்தியந்றுணவ களம்‌ க 

நு குபபதாவதான , அனவ சக்தி 
யறுறவைகளாக இருப்பதற்குங்‌ 
காரால்‌ உங்கள்‌ சத்குக்தில்‌ 
சரிக்களுரயிளா அள்வு மிகவம்‌ 

குகா றுமாகி இப்பதி ல்‌ ர்‌, 
கார ்கானிடாவில்‌ மிகவம்‌ 
அவரிவபாண ரத்தத்திற்கு 
யப்வாண்டியா சரிக்களைர கண்‌ அடங்கி 
யவுள்னளளா. இருவ எவரு சிக்கிரகு 
இஸ்‌ ॥திதிந்ிதுடன்‌ அவ்ந்து உடங்வத 
ரூ௩்குத ேதேளபவவான சக் நிரய 
உடனே மே அளிக்கிறது, அ நிடதீழு 
டா க்ருொவிடானிதுன்ள 
வ்டயிண்ககூம்‌ உலோகப்‌ 

ச்யா ருள்‌ நும்‌ உங்‌ கரன்‌ பங்முள் ளா 
வா்க்ணால்‌.கி, க றுகறுப்புடணும்‌ 
அசரா க்கிய தது ரந 

இருக்கச்‌ எசெயகின்‌ குண 

மீங்யள்‌ க்பூளாம்ரனா ப்துரலுக ளைச்‌ 
ப்ரிய்ய வேண்டிய ருந்தால்‌ முக 
வ்ல்‌ கணுகோவிடானவ உட்‌ 
ச்காள டிடி வட 







|] 
ட்ட 


ட ள்‌ ர டமி ம்‌ ॥ ்‌ 
மதலக ப வத்த... 
பன்‌ ்‌ 2: பண்ரவத பர்‌ 
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வெரு சிக்கிரத்தில்‌ சக்தியூட்டுகிறது இ 
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ரு உர்‌ ர டி, ஆள 
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ஜானசி , பலி 
லக்ஸ்‌ டாய்லெட்‌ சோப்‌ 
**தாசந்ந்த போப்புக்களில்‌ மீகலம்‌ தூய்மையான, வெண்ணி சோப்‌!” 


சினிமாச்‌ சையின்‌ நீடித்த வெற்றியுடன்‌ இருப்பதென்‌ முக 
வடப்பிடிப்பின்போது உழைத்தான்‌ மட்டும்‌ போதாது என 
பது இானடிவின்‌ சொள்கை, தமது மென்மையான பேணின ய 
ண்வ்ர்‌ கண ஹன்‌ அரத துபசாகப பராமசிப்பசே நஸது ரிது 
பிக்கும்‌. எப்பொழுதும்‌ வக்ன்‌ டாய்லெட்‌ சோய்பிப உபய 
சிதி அவர்‌. சமது போணியமுளசப்‌ பராமசிக்கிளுரி. 
பவெண்ணமவும்‌ தோய்ரூமுவும்‌ ரிஞுங்து வகண்‌ பஎவ்ெ 
சசொய்பெ சருமத்துக்கு பிக பெொண்ணமயாண பூரமயுரிப்பு 
ண்னிக மும்‌ சிசிசுயயாாகனா நண, அழுற குந்து இண்ர்பபப 
கட்சதிதிரல்களின ஈம்பிககூககுகுப்‌ பாதிதிரமாணது. நீங 
கரும்‌ சக யியாளர்சிகு பவே ழு.ய து! 


லக்ஸ்‌ டாய்லெட்‌ ரோப்‌ 


சினிமா நட்சத்திரங்களின்‌ அழகு நரம்‌ "சாப்‌ 
ரந. 91௨30 மழு 


